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SWIADECTWA 
Ozgodnym diednákim odprá- 


wowaniu nabożenftwa. 


© Hierem. 32. y 39. 
[AD Amim ferce šebno/y droge iednejdby fie mnie bali po 
vopyttie oni/áby im było Vobrze/y (ynom ich po nich.] 


[Profe was Brócia/przezimie Páná náfetto Jezu re: 
(tá, ábysčiciedno vofy (cy mowili/ ážeby niebyly miedzy 
wómirozerwania: śle badžčie oofFonáli w teonoftáyaym 


| [ Paweł swiety dogadzdiąc wierniezgodźiey pofotovor/ 
w 2 (éCie fiwoim tá£ polożył 7 mowiac: Prorocy drvá ábo 
tr3ey niecbay momia/á drudzy niecbay rozbieváta. 2 iefliby 
drugiemu óiebsacemu obiáviono było/on pierwfiyniechay 
milczy. Czymnóuczyły vEazať/ že wiele tażdemu zofobná 
może być obidwiono : Aiz £óżdy powinien nie wedlug te: 
89 czego fieras byl napił/y cotrzýmal/vpornie fie o to pie: 
ráć/ Zle iefliby co lepfiego y pożytecznego bylo/3 cbecia 
przydać. Aborvicm nie Ztvyčteženi dle nauczóni bywamy/ 
80y nam co Lepfiego fie po&ásuie] A zwlafcza w tych re: 
czacb/tEtore dolednoty Fosčielneylá prawdy nábšicie y void: 
Ty náfey naleža.] 
Auguftinus Epift: rro. ad Tanuarium. cap.18. 
[Cersecay Etorenie faprzećiwto wierze / ani przečívoťo 
obrym obyczálom á máta nieco bg napomindnia żywota 
lepfego / gdźtefolwiet: ie poftánowione być wiośimy/ ábo 
tuż pofšánovvione 3uany /nietyleoich nie gaňmy/ ále te tež 
podwaldiąc/y onych násládutýc / przefłrzegaymiy.] T eae 
Epift. 86. ad Caffulanum. [YO tych rzeczách o Btorych pi 
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fimo swietenicnie ftánowi pewnego /3wyczay ludu Boże 

gory poftdnowienia przoołow/zdprawomieć potrzeba. ] 
Nicolaus Papa & hab: dift: 12. Can: Scit. 

[Wie Rzym(Ei A oéciol/ Gute Bodza zbawieniu wierza» 
cych rozne wedlug mieyfca y czóju poftanowienia / abo 
swyczdóie / iefliż im pomaga pifm swietych nie ieff przeci: 
110/34 Ecore muéiclibyfmy fie im záfkávičsola tegoż rożne 
miemy tà De im fprzećiwiać dni mamy/áni možemy.] 

Leo Papa & hab: dift: 14. Can: Sicut: 

[Játo nicEtoreraecay fa/Ecore żadnym fpofobers obmie: 
nioncbyéniemogo : táť zá6 wielerzeczy ieft/Etore wedlug 
potrzeby czáfom/ábo vważdnia wietow, potrzeba miárťo: 
voác/ 3ácbovoamo fy te závofše conbitia/ dby (iny wiedźleli / 13 
w tych rzeczach Etore (a watpliwe/ ábo trudne (zé tym fie 
puficaáé mamy / coby ánináuce Ewangelicy świetey / áni 
Dectetow Dycow swietych nie było przećiwnego. ] 

Gregorius Papa lib: 7. Epift: 63. cap.63. in 
Regiftro. 


[Jefli A onfidntynopolfti Z ośćiol/dbo Etory infy/co bos : 


bre^ma/iati rzeczy nieprzyftovny dh sátásute/cbecio mniey: 
Bech niżem fam / vo rzeczy dobrey naślidowóć gotow fe: 
ftem: Abowiem glupi ten icft/Étory vo tym rosumic fie byč 
pietwfym/ by dobrych rzeczy/Ecore v infy cb widzi/wczyć 
fic wzgarozał ] Tźmże Libro12.cap3. [Wief 25rácie mi 
ty zwyczay Rzymfłiego A osciolá/v Prorým pámietaf żeś 
ieft wychowany: Ale mnie fie tá£ 30a/abyś coFolwiet/ badź 
w Rzymftim / badź w $rancuftim/ badź w iátim infym 
J&osctele anáyouief / coby fie wiecey Pánu © ogu podo: 
bác mogto/ pilnie obral:á to co ze wpytłich R ośćiglowze: 
brać możef / byś bo A osCiolá Angielftiego /Etory iepcze 
w wierse nomy ieft/ofobliwa pilnośćia wprowadźił. Abo: 
wiem nierzeczy wzgledem mieyfc/ śle miey fcá wzgledem 
Greg dobrych nam fie podobać mála. 3 Ea3dego tedy z0f07 
brd Rosčiotá/ coieft pobożnego/ co nabożnego/ co vobre 
go/to wybierz: A to wfytto iáťoby wieden fnopeczeć swig 
Isawfy/v ZlngielczyEow vo swoycaay 3lo.] 
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Concilium Toletanum 4. Can.2. 


[Po wyznaniu prawożiwey wiáry / Etórabywa opowie 
Dána w świetym Bożym Bośćiele/z0dlo fie vof ytticy rie 
Żcy/ttorzy iedność wióry povofecbney zachowwiemy / áby: 
fmy nic coby było roznego dbo niezgodnego w Bośćiel- 
nyh Sáťrámenčiech nie czynili: áby ta náfá rožnicáv nie: 
Dem abo čielefitý ch niezdała fie być przyczyna błedu op, 
fczepieńcom dóna / y áby niezgodń Bościołow nie była 
3gorfeniem wielom. Jeden tedy porzadeť modleniay Spie- 
wónia v nas po wytEiey ippóniey y $róncyey niechay 
bedie sácbewány : ieden (pofób vflugi Wieczerzy Pán: 
ies eben wieczornego nabożeńftwa: d miecbay iużDdlcy 
miedzy námi Bośćielny żwyczay rożny niebedźie/dla tego 
15 y wiedniey wierzej y wiednym AA roleftwiezdmtnieniie: 
ftefmy: To bowiem y dawne Canony poftánoroity/ aby Ede 
$0a prowincia/ y śpiewóniay vfługowaniajiednati 3wye 
czay zachował] Tofmozvi Concilium Veneticum Can: | 
15.» Bracarenfe, 1. Can:20, 21,22,23. 

Concilium Milevitanum Can.12. 


[šdálo fie też nam y to/ áby badź Ui odlitwy/ bads Przede 
mowy / badžzálecánia/ badź raf wEladdnie / Ptoreby były 
ná Synodżiech vchwalone/ 90 wfiyckich były záchoráne. 
A Geby infych sttotá we Sborse nie mowiono iedno te/Eto> 
reby były oo meorfycbrosbicráne/ábonáG ynobsie vwa: 
lone / dby mads co prsecitvEo wierze/ badźprzez niewiadoz 

„ |mość/ badž przez nie pilność/ nie byto ztožono.| Toż morii 
Concilium Aphricanum. Can. 70. y Concilium Cars 
thaginenfe 3. Canon. 23. y Concil. Gerundenfe Can.1. 
Carranza mnich in fumma Concil: in Can: 2. Concil: 
Toletan:IV. [Zadna rzecz báršicy JA ámosciobycaáiow 
90 A ostiolámeooegnálá (fe nieporzadna rożność ne 
bożeńfiwa.] 
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Powašnosč Formy. 


C A NON III. Spnodu Wodzisławskiego, ktory by 
Roku 1601.[Dobobáto fie Duchowi świętemu! 
aby Sbory xEwángelid'ie mátey Polftt/ieconaz 
Eiey Formy obprávmománia nabóżeńftwa/ 
rześćińńftiego/ zgodnie oo wpyttiego Sys 
noou Provinciálnego (pifáney/ y śpprobówa 
ney / všywály : Etorá Senor čážby w (ym 
3Diftticéie Braćiey LATinifitóm powinien bez 
božie pobáC/ obowtestiisc te o0 niey pofłueń, 
fier A oséciolá Bożego / czemoná vífitátiz 
Ach /ieflisby w všymániu bylá/pilnie ooglsoňé 
y pr5e[trsegáé ma.] 

Canon IV. Synodu Ozarowskiego, ktory byl Roku 
1602. [Forme náowu Synoońch Provinciálz 
ńych ápprobomwáttá/Á tiowo wyośna/zgoonie 
woBy(cy/iáEo przeb tym/£dE y teraz przyiminież 
imy/y op miey ooftepomdác niecbcemy : Czego 
Setiorowiemiigna vifitátiád) ooglsość,] 


Canon IL. Synodu Láncutskiego „ktory byl Roku| ` 


1603. Aby Ceremonia Bania przy všymániu 
świstośći pźńftich/ w EdŻoym Sborse máley 
Dolfti 5écbomáta bylá: Jeoney Formy nowo 
wyodney / CéE5e y Bótechifmu nowo wyodz 

- ttegó/ wByttie Sbory náge ntecbay goonie v/ 
ŻYWAtów] 
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PRZEDMOWA 


SENIOROV 


KOSCIOLOW REFORMO. 
wanych w maley Polízcze, 


Do pobożnych meżow, á Bróciey miley w Synu Bożym lezufie 
Kryflufie, Minifirow : Ktorych Duch świety nád Zborem po- 
zuffechnym Apofiol/kim , fowem Bożym refarmománym, 
Páfferzmi y Dozorcómi przełożył. 


1 Cor: Láffá wóm ypotoy ob Boga Dycónafego /y Páná náfe: 
fa go Jezufá A ryfto[á / vocamodnym świetym / ze vpytťími 
Etorzy wzywdia imienia Jezufa Bryfivfandwfeltim 


ës ańskim byly rozmaite y rożne Formy 
R odprawowdnia nabożeńfiwa , iako w 
V? vsludze Sakramentómi táky w Cett- yy pyra. 
PRYACAĆ moniách : co fiez wiela świadectw do- |?“ fotas 
(tárecznie w Formie Xiedzá KrayfftofA Kraińskiego SE 
wypi[Anycb „(nádnie pokazać može: Ktora iednák 10-| os sn 
jnicá nic nie fkodžilá iednośći wiary, „pawiąski milości eg 
nie rárodlá, miedzy prawowiernymi Krzeščiány , y 0- à Lucini: 
wfšem tym wiecej one zdobila y zálecálá , świadczą Do dem i 
Ktorowie , Hiftorykowie , Papieżowie, Biskupi, tc. gay [ps Hd: 
.— |Krzescianie Form rożnych, lecz 2slowem Bożym 320- casi 


3 


| 


prseomowds. 
Tu dnych , y ceremoniy pi[mu świetemu nie fprze ćiwnych, SC 
DI (wedlug okolicznośći,czajumiey(cy luażi pżywali. Anie 
daleko chodząc w fámym Rzymskim nabożeńftwie wiele 
było Form rożnych, y ieft A do dnia djisiey[fego, od kto- 
ege: rycb wiele kosciolow , Ani prožbámi Biskupow Rzym- 
sien `  |skich,áni grožbámi Cefarzow y Krolow, ktorzy gnaprá- | 
wy y poduffczenia ich , do právieťia Formy Rzymskiego | 
|Kosciofa, one praymuffAli odwieść, áni odftráfšyť fie nie 
daly, ale ná (wych, ktorym fie prayucgyly, przeftawály. 
Gregorius Czego nawet žá náffego wieku , Pius V, Papież dokńzać 
c: Novi. |#iemog1,chočia do [wey Formy Rzymskiey,wfytkie Ko- 
ścioly y Reguly Mnife , w Prefáriey Mfalu Rzymskie. 
Valafridus| g0 prgymufía , roskázuiac, áby fieżaden Przywileidmi, | | 
let rebus dy /támi dogwoleniem ftolice Apoftolskieyzwyczávmi | 
crm. |dawnymi, áni Przysiegámi na Mffaly Gäre nie zásla- | 
nial,áni bronil , ále žeby iak skoro doyażie Mffal Rżym- 
skinowowydany do rak każdego , ftáre koniecznie od- 
Rhenan:in|/$Uiwfoy, nowy brzyiał. Cozejnawa y fam Bellármin 
eres pkágutac iáko Mediolan , Tolet , Leodium , Salisburg, 
Bellarmin: (IC. y Jam Rzym w niektorych Koscielech , Liturgiey| 
d Bafiliufowey, Chryfoftomowey,Ambrožego, Ifidorowey, 
& tib. ose pźywóig. A ww fsákož my dogadzáiac budowániuszábiegá- 
iacagorffeniu , y żądaniu wiela ludźi zacnych dofyć czy= 
Roky 1601. nige, 34 zezwoleniem wfytkiey Bráciey „ná dwu Syno- 
dách Provincyálnych, Ożarowskimy UV lodži sláwskim 
Roke 1602 [2 gpomádzoney , Forme nabożeńfiwa K rzesciánskiego 
wydálichmy , Abr wedlug nauki Pámlá $: wffytkie 136-1. coi: 
czy w domu Bożym vcżćiwie , porzadnie , y iednoftávnie Erę 
odpráwowáne byly , nienowa , abo Kosciolom niesty- I 


SON ere — 
chána, 


Eemer 


przedmowa Pes 
chana, dle dawna y zwyczávna Kościolowi Bożemu: A- en „pol 
bowiem weyjrgamffy pilniew Formewydána roku 99; |id Rs: 
(BED SS A , D DH KEN cap: 6. [3 
Brátá milego Xiedzá KrayfftofA Kraińskiego , ktora —À 
zebrał g wiela Form rojnych w slowiech, dle ggodnych oes pror 
: D GER , = ovyvme 
w rżeczy y wfundómenćie slowa Bożego, y wydal dla|itaewzeczy 
Diftričtu Lubelskiego y Be Iskiego, godnazáprawde Gresset: 
tania,tedychmy w gier to co bylo praydluiffym skrocili, Téid 
, S EA ATE E TTE boteżpielij 
á to co bylo do budowania fnádnieyffego brzydali „y one 
ná iawia wypuścili. Czym żadney przyczyny do fikálo- 
wania Religiey naffey nie dalichmy , bo toż fie vftrony 
rzećiwney znaydowalzo y zndyduie. Grzegorz Pabież I. 
Formy Geláfiuffowey popráwil, y vkročil, zeznawa10-|biacóżltv: 
annes Diaconus, Bellarminus , y fam Grzegorz, mo-z.Cep 17. 


ViteGreg: 


wiac:|[ Štárefmy obtseoy náprámili/dbo nome/y scii: 
pošyteczite pofšánomili,] Ocogdy nań niektorzy zu * 
Látinnikow „yz Grekow nársekAli , iáko [am tamże ge- 
gnawastym fe wymawial: [Jeśli JNonftántinopol/|os«s i. 
ftiEosctol / ábo Etoty iny/co Dobrego ma / oa cho cia, 
všeczy nieprzyfšovnych sábásuie/. choćia mniey/ dcon- 
ych niżem (am / wrsecyoobrey gotów iefterm)aiebus. 
náslábomäť, Abowiem głupi ten tefš / Ecory vo 
tym rozumie De być pieewBym/ Aby rzeczy 007 
brychEtorev otugich wiośi/ vczyć fie tostatosal; 
Grzegorz Pabież VII. powtore Grzegorza 1. poprawił, 
co y [am brzybomina , y Bellarminus. Clemens Papiej 59» 
VIL przez Qujgnoniufa Kárdynalá , pracey Graegorzá win. 


vide Mif: 


TR 


d VII gnowupopráwil , y vkroćil: Co fiepokáguteg Pra-|u Serien 
Ý +0 ; > : i A : AUC D det 
T faciey Qujgnoniuowey. Biskup Krókowski Tomicki,| Ssrii 
r Mffalow > y Agend Krakowskich , ktorych bylo bórzo 


tt | wiele, 


wiele s y 3 oba niezzodnych poprawi! , świńdczyta żęgo| 
ronieki Prefatia VOtozgcBiftup rie NT Bałow/Eościo7 
Pug ée Dioceficy (woiey/ wielsbiebow sepfomaáne/ 
áni 5 obo w wielu ršeczádh zgodne / ftával (ie áby | 
w&yttiecoiconey Formy /ypozzadĽu prsy mioo] | 
E Arcybiskup Gnieźnieński Džiergowski, także Mffalow y | 
lis Agena. Agend Gniežnieňskich poprawił, 3 foba roznych, y ble- 
| 9" dom pelnych , świadkiem tego ief taprzedmowa : [Ht 
| cybiftup wiozóc/iaEo Ola roznych ríoq/ wiele roz | 
zmaitych bleoom/y roznych fpofobom w ooprdz | 
wowóniu SaEramentow Eosćielnych rośćie/ A 
chcócnómienione błęoy 3nieść/ á porzsbeť smie | 
ty/ y zgodny pofšánomié/ Ugende ZNOWU Wproz 
wáofil /ywyorutowóć bał/ áby wBytkie członki 
ieonofłdynie/3 glówsfwó/ieonymiofty/ ieonyim 
(pofobem / y potžsobiem / Eu czćć Bogu Saťráz 
mentámi (lu$yly. INÁ tych wffytkich popráwách Pius 
V.Papiej nie przeftamffy znowunó Concilium Trident- 
skin, Mffalow, Agend, Breviargow,Diurnalow, Ponti- 
|ficalow, Grádalow, Antypbonarzow y ledwie nie wffyt- 
kiego odmieniw/ty, poprámil. NÁ co farkáia, y nárgek4- 
ia či,ktorzy fie byli ftárym przyuczyli, Ale y nátey miley 
popráwienieprgefFamáiac Clemens V Vll Papiež , znowu 
kazal do Breviarsow , Diurnalow , Wińtykow Piufo- 
| wych,wiele przydáťá podobno y nieco odmienić „chočiaž 
biuspraťa: Pius Papież > pod wielkim karániem zakazał, aby żaden 
| |Breviarzom iego nie odmienial áni do nich praydamal. 
Nietgodá Nie dlugo czekać $e y drudzy Papiejowiete odrzuciwffy, 
"PE [je fe wtraca.Boto ich obyczay,co Papież to odmiáná.le- 


—Ó— | e TPU? OE OOP WE POROV Dm a 
den, 


Cracov. 


Platina jn 


d 
KE Ná co zdawnónórzekal, y [am Plárinásták i viza Sabin: 


Tenže:[StephanusVI.£áť fie wśćietle ftożył / pezes via se 
čiwťo Formozemy zmótlemu / i$ mu bel przed "vr 


éney/3to5ywBy Concilium,čláto $ormosego/5 pt 


groby wytete /3 obfienia Biftupiego obárte/w2 Kan 


Báty świec'ie oblecsone/toffasal/éiovofy pólce cai 


bo zgolá odrzucáia:] Tenže[ Roman? Papież c ea 
Phong Diftupá/ oebvetá y (právy zort znániť/ y 
Odrzučil, Abowiem či Dapieżówie/nio Gy nie 
myslili/ieono áby úmie/y žacnosé przooFow fwo 
ich ságásili.] Tenże: [Theodorus I. otogátnii bun e E 
townifow choožil, Abówiem y (právy Formos 

3egoreftituowat/ y tego násládomcem póważee 
niu miał.] Tenże: [Sergius HI. C briftofá Dapiešá/ fo viele 
wśiawfy sElaBtorá / botviefienia ćiegfiegobat. 
2f fprdwy $ormozowe tátsgánit/ isstiómou by; 
lo potrzeba świecić tycb/Etotyd) Formofus przed 
tym świećil / dlatego / i$ mu byľ né przeEoośie 
Dä tym/iż nie bofšal biftupfiwa. Pátrz probe 
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Przedmowa. 
iáEo fie čí Papieżowie/ oo prsooEom wyroofili.] 
Opufštzáia fie inffy Pabiejowie, ktoray,ábo 3 adu  ábo? 
zazdrošťi „prace ieden drugiego gamil, abo icb też poprá- 
wowal, y odmienial. Co nie dla tego przypomina fie; aby 
fie miála sluffna , y potrzebna odmiáná , áboráczey po- 

vide 1e] Dr Ad gániť, czynilto y Jam Auguftynsy inf$y, bo lepiey 

za du. lego, bledu.nieporzadku,omylek, poprámič,á niżeli tak 
zaniechać, y pżywóć: Alejiż oni [ami yftawicznie poprá- 
wuiac raich xiag, nas o to winuią. W czym podobni [a 
onym dawnym Pogánom , ktorzy czeftokroć vfławy 
|przodkow [woich odmieniáiac, Krgeiciánom nowosty 
Amob:tib. odmiáne na oczy wyrzucáli. O ktorych tak piffe Arno- 
Gente. |biusDoćtor:[-jeflito ief tata winá/y wyfšepeť 004 
mienićfententig/y oo oawnychvfiaw/00 nowych 
fierzeczywońść, Tož obwinienie y ná was Scioga 
fie/ Etorzyśćie czefiofroćjywot / y zwyczay 007 
mienili/ Ecorsyacte fie oo infych obycsáiow/ y oo 
ingych obrseoovb/ piettvGe poteptwBy /przenie, 
| EU śli.]Możem im y ono rgec,co nie kiedy mowil Tertullian 
pologet. NT A uA 
capise. |fráry Doktor  Pogánom Rzymskim:| Gogie Religiaz 
doficvcsétvosé prsooForm powinna 00 WAS 7 07 
ofientem / Żyćiem /r340em y cosurmtenierm/ fómi$ 
náoftátel mowó:/ práo$idoow oorzetliśćie De, 
Cbwalicie sávoge ftéto$ytnosé / á co ožieň noz 
mym obycšálem šylečie Czym oFózniefie/ goy oo 
dobrych przo0E0w náuť oofiepuiecie/ że tych wy 
fie trsymaéie/y ficzeżećie/Frorycheśćie byli niepoz 
wimi/ goyż trotycheśćiebyli powinni / nie przez 
firzegaćie.] Iefli nas tedy Rzymiánie djisieyffy , iáka 


me f a EE 


sM 
odmi! 


wees 


Przedmowa. 
odmiána , popráwa, y nie yfławicznością ?árzucáia, 
mufa fie [Ami takimi wprzod ofadšié. Abowiem málonie 
co Papież, y Concilium, nietylko vkraca fwycb Form,á- 
le czajem wedlug zdźnią '/wego , bo odmienią y ká[suie, 
abo przydawa y bobrámuie. Co twierdži y [am Bellar- 
minus mowiac: DA osmáiéi iftupito3méite moz 
olivy oo Formy przydáli,] Tenże praypomniawfy 
Formy rożne, y autory ich mowi:[Baven 3tycb anto; 
tów Xiturgiey zupeľney nie złożyli / dle tylko te/ 
ťrorey 3á Etorego VšywANO/DO lepBego porseofu 


uce, y w rzeczy Jamey popráwuie. Mfal Krakowski vr. 
dány Roku M. D. X. zákázuie Duchá Swietego wzywóć|Rszemie- 


tt 3 


Bellarmin. 
Lib:2.Cape 
19.deMiffa 


Ibidem: 


de cap. 
Bafilius Ii: 


gees 
bigger OTO CPOE EIEEE FOTOTAPETE SPOTENÉ EO 


ELA 
Abyście 


Przedmowa. 


abyście nabożeńfiwo swiete podľug rego porzadku [pila 
nego , y agodnie wydánego, odprámoswálisnic nie odmie- 
niálac áni przydawdiąc, czego zá pomocą Bożą w ká- 
śdym Zborze dogladáé bedziemy. Co iż zmilośći chwały 
Bożey, dogadzálac budowániu, y sábiegáiac zgor feniu, 
vezyničie, nic nie watpimy ` pomniacná slow Pawia 
swietego, ktory mowi: [Ctátaymy fico tżeczy Bro: 
te poforówi należe / y fpołecznemu buoowóniu.] 
W czym wffytkim Pan Bog wfechmogacy , Bog wfielá- 
ZEN T milosierdjia tory ief powodem budowánia Ko- 
| Phitip.|śCżola (wego, niechay was Jprawuie y rządzi Duchem 
Fri fivym świetym, ábyfmy iednoftávny vmysl miedzy [oba 
hi |z4chowawffy, w zgodżie,w iednośći, y w milości świetey, 
^Y 3: WŁA DE ZE 7 

Rom.e|kośćioliego budowli rozmnażóli, y onego Jdmego cvfty 
ru iednymi chwalili. Ktoremu (memu niechay bedžie wre- 
czna chwala , Amen. 3 Rádzánowá 25 lanuarii, Roku 
1602. Ná co fie y terazznowu podpi (niemy, ná Bel- 
ápckiey Convocatiey Generálney bedac zgromádzeni, 
Roku 1613. Septembr. 24. 


, Rom. 14 
Ý 15. 


Xigdz Fránčifch Stánkáv!, S uperintendent Synodu pro- 
vinciálnego y Senior Dyflryktu Krákosfkiego. 

Äiadz lákub Pabianovius, Senior Dyfiryčbu Sendomir- 

kiego. 

Xi Ze lan Choćimow/ki,Seniov D.Rufkiegoy Podolfkiego. 

Kiądz Krzyftof Krainfki, Senior D.Befkiego, Wotyń/kie- 
£0, y Kijowjkiego. 

Xiadz, Bźrtlomiey Bwnerus, Senior D. Zator/kiego , y O- 
śmięćim/kiego. 

Kiądz Ian Grzybon/ki , Senior D. Lubelfkiego ,y Chetn- 

fkiego, 


syter 
Ýšz. 


green — 
x CD 


REIESTR. 
Kalendarz. 


Odprámozvánie Krstu świętego, fol:1 

Odpramománie D żiekczynienia po Pofogu, 19 
Odprówowónie Wieczerzy Póńjkiey w kościele, 2j 
Odprówowónie Wieczerzy Páňfkiey przy chorych, 55 
Odprámománie Matżeńfwń świętego, 61 
Odprásvozvánie Nabośeńftwó w Niedziele, 84 
Odprówowónie NabożeńftwA w dni powfednie, 85 
Odprówawónie Naboženftvá w dmytozyfłe, 88 
Odprawowanie Nabośeńftwó w dzień poflu, Cc. 103 


Przyimowánie Nowotnych, 106 
Przyimowónie Pokatuiacych, 113 
Néwiedsánie Chorych, 119 
Odprawowónie Pogrzebu, 127 
Vriad Lečtorom, — 133 
Ordynománie Diakonow, 139 
Ordynowanie Mini[lrow, 149 
O Confeniorách, 169 
Obieránie Seniorom, 175 

O Superintendenčie Synodu proyinciźliego, 186 
Odprawowónie Synodow, 195 
Wprowád;enie Miniftráná mie)fce, 208 
Odprawowánie Vifitáciey, 213 
Závzynánie Nabośeńfiwa w nowożbudowónym kościele, R 
Roslošenie Proroctw, Emángeliy, Epiflot ná pewne czáfj. 230 
= Mufcul: Tit: de Bapt: » 

Ə Strony kášdego przypadku żaden nie może nic pewnego pifać / dla 
rozmáitydi okoliónośći : dle w tákomyd prsypadkád trzebá De géit 
Miniftrow inByb Kościotow / ktorzy (a y fińrfemi y wsecádi biegley» 
fymi: dba ná Synoğied párticulárnyb w tyb zeGót niediay to Déng: 
vig / coy nie było Pifmu świętemu przećiwnego/ y Kościołowi Bože: 
[mu zgorpenia nie Gytito, 


Odprawowanie Nabośeńftwń w dzień pómiątki świętych, Ico | 


—————— 
t 


—— 


Apocal 
1. y 10, 


«act» 


Nauka 
O KALENDARZY. 


Jis. Egoy tótowego Rálendarzá/ jáťi teraz 

IQ) ieft/£tory fiezóczyna Cifiojanus, áž0t4 
Os nopofpoličie Orsegorsowym/nicbyloaá 

XXe Apoftoloro swietych: co fie potésuie 3 

RECZ, tých przyczyn/y ooroobor. 

w Sg I. 54 czáfu icb/ żadne? świetć nie świec 


NS 


E 


|Gteccy/tábo Socrates, y Nicephorus, tátpifiac: | Ani A- 
flot áni też Emángelieiárzomá niewolfiwónót tych ktorzy fte 


konočne, y infe świetń, wolnemu rozľadkonií tych,ktorzy w o- 
ne dni dobrodjieyfiwó wżieli, kurozmyślániu zoffámili. T 
ztadże, iż ludzie fwietá świecą, aby fobie od prac wytchneli, 
dla tegoż w one dni, kóżdy ná wielkim mieyfcu, wedlug mnie- 
dnia fwego, pamiątke zbámiennej męki ze zmyczóiu nie- 
śśkiego obchodji, Abowiem śni Zbawićiel,śniA "Poffolomie,nie 
rofkazáli tego prámem iákim záchomymát. Ani nam też prze- 
winieniem,óbo karániem,ábo Emángelie,ábo Apoftofomie nie 
zágrosili, záko zakon Mo yzekow Zydom. A też przedfiewiie- 
cie Apofiolfkie było , nie iżby prámá o świecenin favit fiáno- 
mili ále áby nam byli modzámi dobrego y pobojnego żyćia.] 

11. Po czášied) Apoftolftih / nie rychło poczeto pá: 
mieteć swietych obchodśić / y tonie wfytłich / y nie wge: 
Ośle/ czego [à świadectwem te God 25cátá Sbenáné: 
[Dziwna mółość byfá zprzodku świąt, ledwie trzem A offe 
lom te vczćimość wyrządzano.] X te zteronimá Dottord: 
[Wedlug roznych králom , rozne czó/j poflánomione [a kuv- 
czćiwośći meczennikom. | 


III. Kożmóitego czófu/ y ob rozmaitych ludśt był ftlóe 


Odny. Abowiem bo niego Concilia/ Biftupi/y Cefárzosvie/ > y 
te évotete Eládli/ Etorsy fieim zdáli / y o Etorycb dobrze ro: i Ge? 


— — 


Tit Sitte: 


cono/ oprocz ëmer Pitedźiele / co zeznawśla soiftorycy |? 


do nauki K zyfiafowey vdśli z, golá nie kláda : Ale święto Wiel-|- 


Vide fol. 
| Rom. Mif- 
(Cal, 


|kżego. 
Socra: lib. 
5. cap. 2h 
Hiftor: 

|Nicephor. 
Lib.i2. ca. 
32. Hiftor. 


Nie było go 
po Apoffo- 
Ji 

ach. 
Beat? Rhe 
nan.in lib. 
Tertul. de 
Coron:mi- 
litis. 
Hieron: in 
ca 4. Gal. 

III. 

Cid futo 


E SE E EE 
Cyprianus zyryieli, Cyprianus Biftup Cártbágineníti pifiac ad Cle- 
Bpi: 37. |rum, aby wyznawcom w wiezieniu ludztość poťázomáli/ 

mowił miedzy inf ymitsecsámi: | Náv/látek y dni ich, w kto- 

re zchodza ztego śmiótd, nóznóczayćie, Áby[my mogli obcho- 

CaroInsli: džiť pamiątke ich miedzy pámiatkámi M eczennikom.] Ca- 

Connie, (rolus Cefars wieltt/ £tory Żył Nou Soo/ te świetó świecić] « 

rofFasal/i&Fo o tym czytamy w piegácb iego/gOźie tát mo 

wi; [Te/a fovietá przez rok , ktore máig być m'vczéimofci) 

miáne: Narodzenia Pás/fkiego, Sczepaná SJ, laná Emńóngeli-| 

dr, Mlodźiankow, otTamá narodzenia Póńfkięgo, Medrcom, A 

čtamá ich, Oczyścienie Pónny Máriey , ofm dni Wielkono- 

cne,Litánia wielka, Wniebomflapienie Pańfkie, Swiątki, S. 

laná Krzčičielá, S. Piotra y Pówta, S. Marčiná, S. Andrze- 

dé Deaffumptione Marie, interrogandum relinqui- 

Conci: Moj MUS.] Przyczynito tych swiat Concilium Wtoguntin 

gutin: Ca- Eie] Etore bylo 34 tegof Cefárzá/ Jako wniebowśiecia p. 

noe [árie S. Remigivfa/poświacanietościoła/ poświacó 

nie S. T icbálá / R te świeta swietych świecić voftasálo] 

ttorycb ctálá obpôczytváta w Eásocy párodoicy Avniniey: 

pyło trzy oni/ oo dni 8. Mielkonocný ch / roff'ásuisc w nie 

orác/éiac/ogrroby y votunice fprawowóć /y grodźić. Táťže 

Litániey | yoctawy Hedrcow / niewfpominaą. 2 riega 

Fafeieulus Fa(ciculusT emporum, o tfeffvoie tych świat/Etowa bylá zá 

flay fup S efarzá Cárolufá / tá£ mowi: [Ifuardus Mnich zá ro/kazá- 
UT As ER A ź > A 2771 

Carolo ma ie Kárlá Cefárzá, zebrał wfjtkie Legendy y fhrámy świę- 

gno. tych ze mfytkiego świńtś m iedne xiegi , bo Hieronýmie,Be- 

dšie,y Florze,y nakśżdy dżień przypadało świąt wiecey niżeli 

trzyflá. Tdla tegoż poffónowiono tefl, áby mowiono, Tinnych 

ibiz. cas 771612 té | przydał tych Swist Grzegorz IX. Dapieà/ Etory 

Titul:o.cá: ŻYŁ BOČU 1227/1RE0 Sylveftrdrwfytie swietá Panny NTs 

Conquet? riey/Świeta Owunaśći A pofolow.2 Grzegorz VII, #tory 

telo b VTROEU 1075 roffasal étoietá tych Papieżow świecić tto: 

fer: capias T39 byli“ Teczenniťámi: píše o tymMicrologus. Priýmno: 

Cóc: Lug: żyło tych świąt Concilium X ugounenffie Etore było Ro- 

Fu 1246/1460 S. Wawrzyńca/ Tlárodzenie Pánny HTáriey!/ 


In decret: 


3.can:Pro- 


—M— 


—— 


Hiel 


núciandú. Bram Oni. X te świetd/Etóre Biftup w fivoim biffup| 
w. Raten ie, Ae 


mes 


| O Kálendarzu. SR 
|ftwie 3 polpolitym cztowietiem vchwali. iDotlaoatac te“. 
[Do świecenia infych świąt, nie máia bye ludzie przymufšá- 
7i.] Lé Etore(lowá pifac Gloffátor/mooi: [Bi/kup zá ze- 
zovoleniem Páráftánom fivych, może fmietá fánowić w Bi- 
kupfiwie [wym bez dozmolenia Papieża. Concilium © ro Concil:O. 
© [ntenftie/Etore było przed Conciliú Con(Eántic ftint tych |? eier 
świat naywiecey przydało / y przynitożyło / y one świećić|.; RE 
toffasálo/oproca świeti pocseciap énnyYliáriey/o Etom 
táťi Defter vcsynilo: [Prater feftum Conceptionis, cuj 
celebrationi non imponitur neceflitas.] 4 málo icficze 


mátac ná ty cb évotetácb Papieżowie / praycsyniliicb wice 
cey/y przyczyniała ieficze/ osivonymty novoymt A ánoniaá: 
ciámi/ Etorym ono môže r3ec/ co nápifal Achanafius o Pos! Athanans 
gántecb/cos lubst po śmierci ich/ Bogi czynili: [Naležáťoby |o s Gone 
tym,co Bngiczynia,Bogámi mprzod [Amym Ze. | 3 ene co po 
wiedźial A gelilaus Brel Tbáfiufom / gdy go chcieli po 
émierči/ miedzy Żogipoliczyć:| (on mieli moc czynić Bo. 
gi, pierweyby fiebie fámych Bogámi poczynili, potymby też y 
mnuie, Bogiem uczynili. | R ono co mowił ŻBefjórion Cárbpe perais a. 
at widzacá ono Papież wiele lubsioofyé głupie Eónoni:|pud Bodi- 
sowal/Etorych żywotniepodobał fie mu:[Bárzo watpie áby| Ee A 
te rzeczy prawdjiwe były, o ktorych przodkowie bomiedáli.] Wi UC 
Coieft/ Ci świeć Einonizowóni Do tego mie przywodzasże 
y einfycb dawno Ednonizowóanych wotpić mufe. E 
IV. Dotego Kalendarza tá£ náťládšiono wiele świąt/ NT 
Seattoónicyfa teft Conditia Żydowfta/ [Bow nich, táť o pi; lege 
feyErafmus, pomierna byťá liczbóświąt.] A teraz świetom|/% — 
śni miáry ánitoňcá niemóf. [Ze dzi robotne jáťo żezrtawwa „NOR ie 
fam Petrus de AliacoKdródynat//edwie zvyflároza, do ob-| 
myślenia żyćiu rzeczy potrzebnych vbo gim ludziom.) [Ze dla |VideFafei- 
wielkości świąt Léo swiadcza Gravamina? t orymber(Fice| cul: rerum 
$0 3i4301/podáne śddrńónowi VI, Papiešotvíledvie cgás “01306: de 
máig oracze, ktoregoby mogli z polź do eumná zwieść, wżytkij 
zcigfkapracą nábyte, przed niepo godźmi,ktoreby przez fKo- yia. folio 
dy fbrzatneli, kiedyby im te świetń nie Przefkadzóty.] A Kite us Ae Gra 
—___bybyieficze vofyt£ie świetó/Etore [5 w Kólendarzu/ Swie Yami. 


O e eo —— 
I GRAJA P 


DIE TT SE 


Náuká 
Lo čili td top ie aže świećić Concilium VronienfFic/táFi de: 
[eret czyniac: [ StAnomiemy, áby wfytkie świeta podpifane, ze 
mfelákg vezčimoasčia b ydy zachowóne.] X voypifuia idh tám 
wielFi Eátálog: Tie byloby Pepe robié/nie byłoby co ieść/y 
kieża oDżleśiećliży nie pozy wáliby. Btóremitofiwo/abo ge 
(mag świat/ nicpodobálá fie wiclom ludši / choć nabożeń: 
[à Papieftienosiáťo Piotrowi ZAároynalowi/Etory rie: 
Petr. de A. |ge fpifatofy/ podał ia ná Concilium Conftántienjtie / áby 
ona o Świat omniey fono, y Świetych wiecey nictánonisowano. 
nod.Raci:. | Cámpeginfori Rdrdynałowi / Frory ná Synodźie w Ré- 
cap.20+ Za tifponie / táťi Defter wydał: [Sťufnymi przyczynámi bedąc 
pl przymiedjieni wielkośći świąt mamy vmanieyfyc. p otbenes 
2 destatu. VI Presbyterówi/Etoty nárscBáioc ná évoietánovoc/mowi: 
dom? Dei. | Niektorzy do tych świąt przydáli quod magis abfurdum 
Clemang. |videtur.feftum conceptionis Marie virginis.] Clemán: 
vis ft, Bowi Aschydiatonowi/ Etoregotefa lowa: [S2ufzicyby 
|fóre niektore šmietá odrzucić , dla zlego vżywónia , á niżeli 
nowefiónowić, y one prziymomác,] y infym.O czym patrz vo 
Sentenciád) w Obchodśle pámiot£i świetych, 
Brák mie-| V. PO tym A dlenbarsu/ Swietego nád swietego przefae 
dzy iere 03dla/bo tconemu Rośćisty bubuia/oltarse murwia/obróży 
n 8^ |móluta/ cborogwie voiefáia ofiáry ofiáruiaxd drugiemu y 
Vide Rubri ŚwWieczEi nie poftdwia; Euiconemn rzekomo poficao/ vigilia 
clam, muprsypifutac/ Adrugiego ledwie vo[pomnio. Jednemu 
A M wiele Żoftich rzeczy pisyvolafi siad drugiemu po śmier: 
Roman |ét/ hoé tu był czym znacznym swinie, woil£i/ficaurti/ fli 
śniEi/paść Faite, Srietá tež nád świeta przeťládáa:bo fe. 
De zem Duplex, drugie Semiduplex , tr3ecíe Simplex; 
Jedne vrocay(Eymi názy wäie/! dorugie/ Csyftym Ośiałem. 
Jedne czerwono / áorugie czarno Elada. Viiedšivo/ what 
in fecunda claffe położyli swieto Troyce świetey / y De 
brgesánia Póńftiego; á in prima, położyli swietego Janá/ 
świetego Piotra 26. 
„vI. V I. CymAálenbarsembomobso fprzećiwnicy prawdy 
Seule] Eodclold eege Abowiem tát nápifáli vo Poftilli fivep:] Ile 
ry suero) eff w Kálendarzu świetych , tyle ffedźigkowónia tey dee 
Rzym- 


c - 


| | 


Ecclef: 
44. 


Kalendarz ,naydźiecieli ktorego świetego Heretycki ego ztych 
[ekt ktore oni zaczeli, JE kólendarzwyiemóń żadnego święte. 
go Heretyckiego.] Vá coficim táť odpowieda. 4 4aprz00/ 
vveretybámi [ie nie znamy być / ále prówowiernymi Arse 
śćidny/y świetymi/wzgledem poświecenia Erwig vyfšu: 
fowa/ y (lowá t£woángeliey y vviáry Brześćidńftiey / y žy: 
Tann WOŁA pobożrego. Abowiem pifino świete/ y Dottorowie 
».Cor.c Arzeáčián cy/ tych świetymi násyvodio/ Ftovzy w A vy ftu» 
Vu. Ifá wiersa/(lowoiego prayimuto/ y pobożnie żyła. Chryfo- 

f ftomus:[Bog nas fmietymipoczyniť, Tonie Papież : Ae po- 
lerzebá Ábyfmy świętymi trwóli. Aten ief świetym ktory teft 
wczefinikiem wińry : A niepokalánym sen iefi, ktory mažymot 
mienágániony.] Ambrofius: [Ci ktorzy dobrze rozumieja o 
Synu Bożym, świetymi fa.] Ori genes: Ty ktory násládnie[f/ 
Kryftu[á, y iefteš nášládomca tego ieślibyś trwal w flowie Bo-| 


O Kalendarzu. 


|Rzyrz/kiego kościoła däre, ie dobrze Przemioztá. Pátrzčie m, 


Skargáfol: 
lús S Ka- 
zanie ná 
iv. Nredzję 
le potrzech 

Krolach, 
Co czyni lu 
dii ëokueze 


74, 


Chryfofto: 
Sermon: 1. 
in Epift:E.. 
phef. 
Ambrofius 
incap: r. 
Roman. 
Origen: in 


iym, ieślibyś w zakonie iego rozmyślał me duie > y wmecy x tefli- 
byś fte w mándačiech tego ćwiczył, zów/e w świetychiefłeś,y 
nigdy ztámtadnie mychodšif.| Btemu:TYófiy świeći fa Pro 
tocy/Apoftotowie/ Doťtorovie/Ptorych wiáre trzymamy/ 


| T że.” plani. 


cap. Audi- 
vimus. 


——— Z E 


plam ftárosaEonni y infiy/Etorych wylicza Syrádh /nie byli 


ćiech/wiec też ich świkEowiej Caterina Senenfis, Aune- 
Zundá/ A ántby lA ofiEa/ Lotolá/ Symon3 X ipnicejy infy 
Eufeb:li:s. [nte fe świetymi/ bo ich niemáf w Kalendarzu, Toćy oni 
cipi Ee [neesenntcy/Etorsy tyéiacmi 3 świótć fchoośili.nie fa świe: 
UPT. |tymi/boy Eazdego3 nich sofobnániemáf w R dlendarzu /y 
KtoiGGięre op Papieża nie [a Pánonizovoáni. Leo bowiem Papież III. 
zaprsoć polbęory Żył Boby 796/ napietwey poczał swiete Pánoniz0: 
wide, waé coy (am Belldrmin zeżnawa. Viád to/ teft tátowycb 
Bellar lis. | Wiele Swietych vo ZA álenbarsu/ o&torycb watpia / áby tie- 
Ze zem? Dë ná świecie fáma rzecza byli: ido Jerzy ná Lonin śiedza: 
"EE [ep ZArzyBtofiná drvámasčie loECi bedacy/Bótórzynć 3 Dos 
Etoty oifpututaca/y iny! przez Etore imioná/luosie wielcy/ 
y vczent zwierzchność Brześćidńfta / R óznodśieie Krze 
Villav. de |Śćidnfkie/czyftość Brześćidafta rozumicia/iato Villavin- 
Sen centius, Mantuanus, ii fic infy nie wfpomnia. A drudzy 
; ma eH wierutnymi zabobonniEdmibyli/ iáťo Dominiť ) Sránci 
Mantua. inj PEE/Bonaventura Bernórdin/Claró/y infiy Ptorych náťá: 
E s: nonizováli Papiešomie/ weble myśli [rvoicy/fámi fiezá že 
Benbúro.| WOŁA 90 tey tviclebriey Delice niemotac poświecić ábo tds 
mo;  üonigordc. Diáoffátcb: Domiedála ! i$niemáf náfych w 
Aalenparan Tiiednaý tat bedźie/ bo go fámi Enuta/ y Ficdy 
dcalatáta: Ale ich świetych nowo przes Papieże Eánoni: 
zoroánych / niemáf roniebie/ co wietfša/ d niżeli Eálendarz/ 
Citac:azej| | Vielaludži, moviAunufkyniciáťá byáia czczone ná $iemi, 
armid] ktorych dufe w piekle meki čierpia.] Noglibyfiny natlóść 
„ [Bo niego wieleludši pobožnych/y meczenniEow świetych/ 
Etorzy widre prawośiwo y żywotem pobożnym ftyneli/ y 
| fiebie fámy ch dobrowolnie ná meti ofrutne/ dla A vyftufá 
Páná vydali! czafow niedawnych / idto w Angliey / we 
$tanciey/to Vriderlándšie/bá y v nas w polfcsemogloby 
fie poEásác/co fie oífalo w Poznaniu Minifirom:zacnego 
człowieta/ Abrábámá Zbofłiego /34 rolá YOldoyfldwá 
Jóagielowicz4/przed A utrem dbobrze/ piaći Biftup dal (pae 
lićjnóiechawfy gozbroyna reto. Zánáfieno też wicEu/ ie- 


onego 


xi. 
Cromer.li. 
21.rerüPo- 
lonicarü. 


éroietymi/bo ich niemáť wA dlendarzu:Loć swiety Diere 


ser 


alabu 


Jfrow 


O Kalendarzu. 
onego w Bożećinie Bijtup / Xiedza fale yžio vo py 3 ai 
| Aurord/ Adrugiego w Lublinie i nify/ X1e03á Wiarči: 2 7"/2- 


dawno) ieden flácbéic ná Podlafn / nátárfy vmyślnie nó 
Xiedsá ZL aftowftiego prówie tuż zgrzybiałego / wozem, 
przeiehal/£ońmi30eptat/tót i$ vmárt. Aleiż wpifáni fa el 


tyrem. 


Philip. |n9/4b9 on Cappadox, Ktore nóżywa Theodoretus wile Theodore: 


„49. Eien nieosmicosiem / lampártem y Ariánem / Ptorego zá zen 


ys |Juliand Apoftóty zabito /y čiálo iego fpalono/ blate 90 04 SEH 
Erucienftiod/Etore nád ludżmi wyFonywal : pifeo tym E- Harcf 76. 
piphanius.^fácEowi Winicbowi/Etory LInichy po Wisle! 
natapicy voosil / Ciele zdechle wfłrześił/ Diabli ná Dries! 
alaba-przelafta bil; y Home ATório maálománo 3 Aryftufem3: 
Jwhdlebá vcaynionym 3 2X iiomá przedT átáry vniofi/ Arnol-| 

phus Biftup vftapil. X infiy fym vftcpuio/ Co fie pot de kasę 
3uic3 Palendarza Grzegorzowego/ ya Fubrycel. A 366 ©, iii 
teńtólendarz 3d czófem nie wlożyli Gtániflámá Swietego, 2.cap.y. lis 
2ugoftyná / ieronimó/ y inych Dottorowy Sylvefšrá/ » cap: 2. 
Grzegorzó/ y infych Papieżow: 25eneoy£tá / Dominitá/ Ketten 
Strán pEá/ 2S ernárovná y inBychifinichowyToć tedy NÍM 257.dc Ar. 
ich włożono/na tym mieyfcu infypotoženi byli/y smicyfc fa nok 
tufieni/ o Etorycb podobno rozumieli fprzećiwnicy že swiss 
temi prawdźiwdniniebyli. Aleć y oni ťtorzy w ťálendarz 
te tám swiete ládli/ o tych drugich niedawno potožoných 
tożby pewwierzekli. YO minucyách też nie icbnáťo položes 
ni byvváta/(ebni te Elda á drudzy infe. A tat nietálenbars 
czyni luost évotetymi/ále voióvá: nicpapies/Etery y fam poz 
Y: |dległ grzechowi/ y možefie omylié w Fánonisáciey) iá£o] 
d twierdzi Gerfon:óle (am 25 ot/Étory tat metet: [Ziedzcie, Gerf.Con- 
Iob.14, 3em ża ief Pan ktory was poświącam.] Job świety fámemu ka 
Y^. |602ĎOHU przyšnava/táb nowise: [Kto može czyftym UCZJ- g f 

PO Ga. LN wau ch 


ATE og czyni. 
—na 


Exo. 


nic tg. 


Náuká 
nic, ktory ffe począł znafienia nieczyfiego ? izali nie ty ktory 
Jam ieffef?] Co też y Dottorowie wfyjcy iednoftdynie wys 
Cyril:li:«. Znaroáta: 3 Etory cb/tyl£o fie Owa pzzypomnia.Cyrillus ná: 
Thefuci tial : [Ktorzy vezeftnictmem pofariacáiacego Bogá pofmie- 
ceni fz, darci wprawdzie zachowmą ieśliże też y rofkazdnia 
piluuia, Ale infych poświecić niemoga, po gotowiu Papież, 
Zaden bowiem zludži, ktory fte sfat świetymyvczefinictwem 
Duchá świetego , włafną mocą y wolę niemoże tego infim v- 
dzielić : ńbowiem ftudnicá świętobliwośći, [Amá tylko przez 
(fe świątobliwośći vdżiela ktorynekolwiek ludziom. Smieci 
przez láfte , y vezeftnictmo , onić wprawdzie doflapili dáru, 
śle go infjm wedlug woley fwey nie mogą dóć. Lecz Syn Boży 
nie ták, Ale iáko liudnicá świątobliwośći , zwłafney fwey mo- 
cyyvcznie [moie poświąca, mówiąc : We$micie Duchá świę- 
Bernardus fego.] A Bernardus povvieda : | lefliże obchodzimy pamiątki 
in fefto PE śryjeętych, iáko dóleko wiecey tego, od ktorego to mieli Aën byli 
E świetymi, to nie ob Papieżć/żle ich iedzo było świetymi.] 
SA) VII. Rálendarzá zdavoná czefto poprawowano/ gdy 
rsd poprá- 3Eluby fwojey wypadał. Iulius Cefárz Etory był Panem 
a. ^ 9F- prawie wpytkiego świdtój widzac zdmiefidnie/ y niezgode 
[Anno 3297 V KAĽODOVO/ w liczeniu/ y trzy mániu lat: zebrał ZTátbemá: 
Pofvorse DÉI 3e wiytkich Erátovo / y Ráplany pottán (Eie: r tad Tá: 
na NN |themśótiEt przelożył prafidentem Sofýmá madrego / y v« 
w e3ortego Dbilofopbá / Etorego byt 3 Alerándriey do age 
Jeton in mu wezwał: A nád Edpłany/ 2 horefá PáplanásE gyptfriez 
via Iuli Ier przed Etore fprawiwfy Eoftowna Éolácia / poťazalím 
omytEe lat/mteótacovo/y dn vEazalim/ iáčo pierwpe poru: 
Genie 3 Erefis (wego oo fiworzenia świata wyffopilo / Fra: 
rego potrzebá bylo ná sab powśćiognać / prács wyrzucenie 
tiltu ont/ná co vfyfcy pozwolili y A alendar3 w reze fivo: 
ie wprdwili. YO EilEá fet lat potym/ obyczdiem Przesčián: 
ett, ftim/ poprówiło gó Concilium Fficeńftie/ zeznawa Am- 
niu Pág. Vrofius,y vo rychlezá6 znowu / miuśi być podobno Ola ide 
Um. Eieyśiięgcze omyłki Egyptciánie/y Alepdnoryńczycy pov 
A, právoiáli go. TIG Etorey poprawie/nie prseftatvdiac Bif: 
KGietego. (PÔRZYMÍCY! 094 mbrogego swietego pifali/ootladdiacfie 
gem tyn 


E E EE E 


[54 


V GO % 


O Kalendarzu. 
go w tym/ y Dania teto czekdląc : ábowiem táť fam o fobie 
pife: [Po /upputátiách Egiptiánom , y definitiey kofčioľá A-| Ambrofius 
lexándryn/kiegoBifkupi kościotá Rzymjkiego przez. lifly cze- ni D Ca 
káig iefícze moiey fententiey cobym rozumiał pifóć o dnin| - 
Wielkonocnym.] Šá Leoná I. aptesá wypadł tež byl3Eluby [Leo Epit: 
[tveýly praetos pifal bo Zľzávaianá Cefárzá / y 00 žony tegen 
Żudopiey/9 przyczyne Da niego / profac/ ideo fam MOWI: | zvinor:cs. 
[vniżenie] áby fie w to włożyl/ żeby dla poprávy K Alet- | adEudoxi: 
darzć zvolal Widátbemátyti £Egypefkie/ iáEo tetorsy vo |o to 
tym fa omieietnymi/y infc/Etorsyby vo tymbieglibyli/ po: pesi cf 
wicdbátacácé (ie o to ftáráli Dycorie smieči/y poruczyli to |»: opoprá 
byli Theophilowi Biftupowi Alevónoryńftiemu przed |9 Keer 
śiedmiadżieśiat lat. Aleten niesqaosa fiezewfytkiemt/y| 7 
świecenie Wielfieynocy mieżwytleteft/ y iávoneieft przez 
fiapienie poftánowienia Łośćielnego. 8á Grzegorz XIII. | Anno.1570 
ważył fie Adlendarzá poprawić Clavius Jezuitá / Etorey 
poprawy nie przyieli trsey Patryśrchowie wfhodni. Tie 
przyieli jey YOladyEowie Polfcy/ choć pofiufieńftwo Pa: 
pieżom oddáli. Cie przvieli iey w wielutrolefiwach Erze: 
ściańfłich. Sánia ie fámiž YYTátbemátycy Papiefcy. Jan 
£átos w tlTinuciácb Etore byl wydał na RoEI604, á przy: 
pifalie/ Arcybiftupowi Gnieznieńftiemu BarnEowftiee| ` 
mu / te flomoánápifat: [Clavius lefuitóten to wžiatná fie, y| Lats % 
bedac m tym proftakiem, Kálendarz wiecey popľomať, miżeli aa 
naprawił. |Cómże,| Lepffy Kálendavzftáry niż nowy.] Tám- 
5e) [ Srošffe y nieznośne bledy fa w nowym niżeli »flárym.] 
Cómże / [13 Kálendarzfláry poprówypotrzebuie , icff to de- 
cantatum od dwu fet lat yczlowiek zacny y pobożny Melen- 
cius Pátriárchá Alexandrin? Grek,w tym fie zaadza mik 
Lis żęgopifmó drukowóne po S bwińńfku. | YYYicba Rádzťi w | dii An 
Winuciách / Etorewydał nd Rot 1608.4 pr3ypifal ie YOoles 7 5- 
wobsietl f árizburgreriffiemu/ mowi: [Zeil kto ráchomác v- 
mie ,niechay zráchnie,á znaydšie to je potrzebź mwflecz cz fi 
powśćiggnąć przez wyrzucenie kilku dni, niechay też ma ná 


bóczności fefta mobilia, Lo iefl, Wielkanoc, Swiątki, crc. 
TH lefli ie 


| 
H 
— — 


| Náská O Kalendarzu. | 


Jeśli ie czáfu przyfloynega obchodžimy , Abo nies Co vcz ui) 
może podťug tych wierfow: 
Poft veris iquinoćtium,quere plenilunium, 
Poft Dominicam proximam,facrumPafcha celebra. 
Non veriüs invenies, fi mille codices legas. 
somas- VIL Cefa ómietá Étore świece prawomwietnitrześći: 
roczyfiekto Anie / Tliedźiele s przytłódu A poftolftiego / Boże Tláros 
UA dzenie! Obrzezanie Póńftiej YOiclto noci YYnichovoftapie 
Pag a "[nie/y SwiatFi/przytladem ftárosytnego Łościoła. Dni pás 
Dnipóznia Nlasti Panny Li óriey/Gwietych Apoftolow/ATeczennie 
^u Sue- tow Póńftih / y infycb wiernycb násláoorocoro Páná 
Ripa E. ZAryftuforýchy dla náélábotváin idh. A sag ie éwieca/ poz 
Sángeliey fludyawfy flow Bożego/ v(tyfawfy Hiftoria o nich/ 902 
dawfy dwale Pánu Żogu/odawóla fie Do prac povolá: 
nia fivego. Ziietramia ich ná 3byttácb / ná bółwochwóle| 
fiwdch/óni násabobonácb/pámietáiac nic tyltonásátasá 
Synod. Ti. Nie 2503e/ Aley ná vftávoe Synodu Cicinenftiego/ Etory 
|-.conci. byt 34 Ludowitá Cefárzá / ná Etorym to poftánowiono/ 


«4 Aic] 3 na 3voycaay piertvfetto Eosctotá Exsedcián tie go/ 
ST tory wfpominay Cbrifoftom/sót piac: [Náfe fvietá po- 
Philogos [Policie pod poludnie kończą fi.) 
nio. 


ENNI 
SU UE 


, lünuartus 


Ci 


men. 


——— 


| Ianuarius Zabetdies XXXI. 


| OBRZEZANIE PANSKIE. Tego swietá niť wfpomináta Ooftorowie yi 
fiftoricy Dawnt/ińfoA uguftinus y Ambrofiusinfuis$ermonib». Nie fofpo»| 
imindig gov posleontepfiy / fáto Rabanus , Valafridus, ttorjy opifuig officia! 
świat. Me wfpomináig go / Carolus Gefarj/ Concilium Moguntinum, p 
Lugdunenfe , tplfe Octawe Márodzenia Ddńftiego. Ivo y Bernardus ci Nay! 
Pir wsmtónie go czynią / p ťazánia o nim máig. Go segnawa y fam Bel-| 
larminus Lib.3. cap. 15. decul: fanét, 

MępRcovv. Ktory przyiechóli ze wfchodu Roficá y Derfity / 4 miófo ich 
byćdwónaśćić / frorych poty Thomás świety oťrzciť / y Kónebjienni w 02) 
neye prowinciey poftánemit / pifeo wm wfyttim Chriloftomus Hom. 2. in 
Mat.oper.imperf. ` Mantuanus Ofnich Lib.deSacrisdiebus,powicda jt to 

inie byli Krolowie. Y dowodzi tego. A Hieronim potvicba pífoc ná Plal.71.1$ 
natody/y Krole/£torgy fie mieli bo Páná Kryftufá nówrodić/figurowóli, To 
swieto wfpomindią Auguftinus, y Nazianzenus, in fuis ferm: de Epiph: D. | 

dl drpupd Biftupć Pifrówieńftiego : Tego Yrgáni przcsládosáli/ z Bi- 

Hľupítvá wygnóli/A Leo Papic bedac Atyanen/nó Concilium nie fazat mi 
ibác miepfcó/ónigoposdrowie/Lombard, Ser de S.Hilar. Mantuanus € niin 
pife/ge miał jore p potomfiwo: Y pryebfie mu to nie bo vrzsdu fcgo nie wadżifo/, 
Lib. r. deSacris diebus. 

Pry sz x Pán ftora ofrutniezmeczywfy d Glanovu ká Eefórzó/iż nić- 
dyitátá bátiodnom offáromát/SCite/Petr. de Natal.Lib.z.cap.102. 

SEBESTIANAS.Śtfortgo w Rzymie dľa wióry zá Diocletinná zábito/b02 

firzelawfy go firzafómi / y Do wychodu Čáťo wrzucone/ Ambrofius in Palm.| 
118. Serm.20. Lombardic, de S. Sebafti. 
A GNIESZKI S. Kiore w Riymie Afpafius fazat smeczywfiy sciati Be 


feie Boginiey nie dyčiátá ofiárowát/A mbrofius Serm.9o.de Santis. 

VINCENTEGO DIAKONA frorego Dacianus fazat ofrutnie gmeczyć | 
fpitc/ Auguftinus Serm.12.de San&is: 

TIMOTHEUSZA UCZNIA PavvLA S. Bifupá Cphefiego. Eufeb.| 
Lib.3.cap. 4. Hift. Ftotego w przpšionťu £ościołć Diánny vťámionowanoy ols tegos iż gówit| 
bátvodnálfimo Diány Boginiey/ Vincentius Lib.38. cap:1o. 

NAVVROCENIE PAVVLA S. Wá to świeto fpífať Pasnie Muduftyn Scem.14«de 
San&is.Co świeto left Gyftym Ožísťem w Depieftwie/ do ie Fayot świecić Innocentius HT. 
Pspież Lib.1. fuorum Decret. 

C HRYSOSTO M A Bołtotć Biftupć Conftántinopol[fiego / Étoty bedac wpdnány 3 
Biftupftwó/ toftasónia MrEśoluf4 Cefétsd/p ženy iego Eud ocyey/omód ftetóląc ciefifo ná 
alome/Sozomenus Lib.8. cap. 28. Miedzy tym Chryfóftomem d miedzp Epipbániufem Doz 
Ftorem/bytá wiele nieptzyleżń/Etotemu gop Epiphani?3 gniewu teft: [Spodsre& az» ffe $e 
ty Bifkuper nieSinrzeft.. X on mu też odpomiedšisť/ [SpoditeR ass frg że y ty do Oycsyimy 
nte pryyredite[C JX táť fle s(této/ovo iśogc Do € yptu/ ná monu vmáéti / Aow też; Biftupz 
fiwó ztzncony bpf/ Socrat.Lib.6.cap.13. 

TUE 


Februa- | 


— —MÀ € 
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tunc 
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am 


Februarius abet dies XXVIII. 


IGNACIUSADOCTORA. Ktory bedac fľazány sá &vátaná Cefáriá Dev 
fipom fn pońrciu/mowić: [Zbożem Kry, fłufowym ieftem zebámi befliey bede smetty, 
ábym był znóleżrony,chlebem czyfiym.]Hieronym: in Catalog. feript. Ecclef: 

OczYsSCIENIAPANNYMARIEY.TO Śtwieto poftánomiť Luftimanus 
Eefats/A pang te/Zaściem/4b0 przyieciem/fo tefi/fiedy Simeon sákeoť PÁ 
nu broge/y pryptat go ná focie fwoie. Niceph. Lib:17.ca.28. y Eccius Hom.3. 
de Purifica. Y Sergius Dapiej tv to Siígto procejjša 3 Ster Ami poftánoviť/ y 
one Smteët? fazat: Obycjay posóńfii w Krzestiánftí priemientátac. Duran- 
dus Lib: 7.cap.7. Rational. 

A c TY S. Sttorapo Ciefficy mećóch w ciemnicy omárfá / tj fie niechciófć 
Sceyftufá sáptiet/4 Bogów chwalić. Lombardic. de S. Agatha. 

D oroTYS. Ktore Maximus j Aleróndricy wygnał/y máternošá ich zás 
braf/dla tego tmu niedyciáfá pozwolic ná sfy vezyncť. Eufeb.Li.8.ca „17. Ruf- 
fin interpret, aPetr.deNatal. pífit Li. 3. Ga.101. že 4A prici? fazat Síac/í nie 
ftore biafegłowy / £tore fie były dla mať záprzáty Srpftufá/ snowu námrocitá. 

APPOLONIEY S.$fótey sk S eciufáGe(dvsd tvari tra ro Bytie zeby gen, 


famano/y fralotto/f; ntedyciátd Bogá blugutc/d do Bńłwónów przyfińc/Eu- 
febius Lib.6.cap.34. Hift. 


VALENTEGO S. Stfotego zá Glaubtufá bla voláryerseédán(ti Sie, 


. to. Ten námatoiátoc Gefárá ná wióre Rryeáciátiffa/y onego od Bółwónow 


0bibobsac/ NA co postvalátac Gefary / pomiedžiať flátoftd / [Zwzedźiony iest Ce- 
Jara. Iáko my tomamy opuścić cofmy od mlodoséi nafey trzymali] Lombardica Hift. 
Serm. de S, Valent. 


KATEDRY ProTRAS. táftoro) šiebžiať nie w Nżymieóle w Yntiodhiz 
ťn/ Lombardic.Serm.de Fefto Cathedra Petri. 9 Gregor. Calend. ftoty ma 
té Rowá : [Cathedra S. Petri Antiochie.] A to święto poftánoviť Paulus IV. 


Onuphrius in vita illius appendic: ad Platin: 

MACIEIAAPOSTOLAS.S$tory w emt Stutsyfifticy Emwángeligprie- 
yotviebáiac/mecy tfta forone podigf. Nice: Li:2.Ca:40. Lomb: hiftoria pipe/ 
figo Biftup pogóń fil pierwcy vťámionomác/ á potym mu Sieficra głowe Y- 
état fagat/Serm.de S.M atthia.9) ráme cíáto (ego leży. Hieronym. in Cathal, 
(criptor. Ecclef: Bigilicy mu nie przypifute Concilium Dyonieńfrie/8c hab. 
Tom.2.Goncil. Durandus Lib.6.cap.7. Ration.divin. porviebas[Dla tego i5 po 
śmierci Pźnfkiey przes los softat Apoflofew.] Bić ledń przyczyna. 
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MeczzxN1xovy XL. Których dźiwniegmeczono/ á potym popalono/y 
popigć w Gef wrzucono /Bafilius Homil.in XL: martyres. 


GRZEGORZA PAPIEZA, Ktorego Swieto rofłagał świecić Oregon) 
IV. Papież/Surius Tom.2.de vitis fanctorum,ASabinianus Papic fucce]fot 
iego/bedge mu niepyzyiacielem/Eagat byt viregt iego popalić/Platina in vita Sa- 
binia. Ten Antychryftem nazywać tegoBifinpń ftovy fig zowie powpedynyni/ 


|y naywyżfym Atftupem/ Lib.6,cap.194. Epift.z0.in Regiftro. 


IozeEPHA MęzAPANNYMARIEYv,Śfoty był (ieślą/Matth.13,3 pitt» 
wfia żoną miepfńiac/miać czterech fynoto/á Dwie corce/ Epiphan: Haref.78. 


BENEDICTA: futorá wpytłich Mnichow/Etorzy icono favo Gutopie/Po- 


lydorus Lib:7. cap. 2. Wielficudotworcá / Niecki frore mamfá fituétá spoi/ 
|sflenice fttncone sfatat / w pofrgptedd) fie tarat gdy fie sápaliť. Gregorius 


lib:z. cap.r. y 3, Dialog. Yłnify qo dhčielí otruć nálawfy mu w minor / 
Did ná wodzy miat. V) ola tegoż go tnáluta s fielichem/ á wnim weá. Hart- 
manus in Chronic. in vita Benedic: 2 drudzy w hlebie / Lombardic. Serm.. 


de S. Benedicto. 

ZYVIASTOVYANIA PANNY MARIEY. To Świefo wfpomina Atha- 
nafius, y zorvie ie $rotetem Póńftim/ nie Pánny 9t áriey/ mowiąc : [To święto 
iefl jedno z świąt Póńfkich;w ktore fig (prázvá toczy o sflapieniu Syná Božeg0 z niebá.) 
Serm. de Sanctifl. Deipara. Eccius [Chociaf to święto wiiglo násrvejko od Panny 
Máriey iednák właśnie iefl świętem Kryfiufowym ] Homil. 6. de A nnunciat. Ma- 
rix. Beleth,[S»igtoswidflownia, nie ták iefl Máriey, iáko Póńfkie,  owfem róciey 
iego,4 niżeli iey.] cap: 146. Rational. 


titt 5 Aprilis; 


Aprilis Aaier dier XXX. 


CZ r W r 


„AMBROZEGO DOCTORA Bifupó Medtolśńffiego. Tego miefczć. 
me Syr ebíoláfifcy zá fpolnym zejwoleniem obróli Bifupem / Paulus Diaco- 
nusLib.r2. Rer. Rom: Sbrobefinfí Gefáriá Crcommunicowal/dlaicgo ofrin- 
čie (ftvá/Theodoret. Lib.s.cap. 17. Yugufiiná oťrzčiť/Pofidoniusin vita Au. 
gult.ca. 2. OG eracfa omórf:w Poren moriť An nieftotych co do żófowóli: [Nie 
fem ták miedzy wómi żebym fie miat zvflydáť zażycie foie, Nie boig fie też vmrze .Á- 
bowiem dobrego Páná mamy.] Cofteriusin vita S. A mbro(. Bmierdiąc miáno: 
wat fuccefforá Simplicianó/cztowiekć úr fárego/ śledobrego/ Paulinusin 
vita S. Ambrof, 


W OYCIFCHAS, Tego Det, Sefarj pofľať bo Nuší ttá pifánie idý/ Aby 
im pofiafińfiego ctowieka/ftoryby ich wióry frześcińńfticy nóuczyf. Lamber- 
tus in Chronic. Drufący zábilí qo s podufczenia tieżcy fwey/ Cromer. Lib. 3. 
Senge reż Lib. 16. nie twierdií dby $Sogárobjicá miátá byc tego. Sielich ose 
coton wielki śego/tefi w Gniejnie/ftorym offugował ludowi pofpolitemi. W 
Rólendatzu Gsyegorjowym nie pofożono gotylfo Jerzego, 


MARKA EVANGELISTY. Cwángeligpifatná prośbe pobożnych ludżi/ 
Eufeb.Lib.2.cap.14.2 miaf tapifóć iezyfiem Sódhftim/ióto świńdczy Dama- 
fusinvitaMarci.A Difcipulus powicda/ że iq piat po Grecfu/ Serm. de S. 
Marco. QB Egypt(ie yw Alcróndricy tej Eángelia frora y fpifat / prsepo» 
tviebaf/ Eufeb. Lib. 2. cap. 15. Agby beśpiecznie opotviedať Krnftufá/ báta- 
dywólcy pórwawpy 30/nogi poivrozem swtazóli/ po mięśćie wfocznlí/ áporym 
bo iemníce wrzucili / ro frorey ducha Bogu oddať. Niceph. Lib.z.ca.43. Proz 
Cejfía w Dźień pámiarét teg0/poftónowił © ysegot; I. Lomb. Serm. deLitanijs. 
eege Eë NOR ibd. m 


Majus 


Wee Majus babet dies XX XI. Ai 


Phil |Purrrpray laAkuBA Apofiofow. spbilippá w Dhrygicy vfriyjoreano/ 
Ji obrázy gántf/ Niceph.Lib.z. cap.3». gone miał/y cottísá mag powydawał/ 
Eufeb. Lib.3. cap.24. Sáťubá S. z ganfu fościelnego zrzucono/ bfámtenoma. 
no/ydragiem zátnovdomane/ S Kryfiufá fyná człowieczego m niebie yfdzos 
toal/ Eufeb.Lib z.cap.22. Gi divá Apoffofowie nie móiaprzypifóney Biytlicy,| 
[Dlatego tófo pigeDurandus,:ś miedzyW ielkanoca d Svigtkáminie Lodi fig pośćić, 


Crux qi, zvefela smartw ychoftóna Páfifkiego) Lib. 6.cap.7. A przecie w piatki w rop, 


howe oni/pofcza/yotrówómi brófuiac. 

| NALEZIENIA Sihšá Dóńftiego/A mbrofiusde Obitu Theodof. [He- 
lend Cefarsowa nálásta Kr i, dle Krolá cbovaldánie drewno,śbowiem to teft biad Po- 
gáhjki, y prośność niepobosnych. Ale chwaliła tego,ktory wiślał nó drzewie. ] 0 Świcto| 
pofiánoviť Eufebius Papież. Gratian.diftin.z deconfecrat. Cano.Grucis. 


STANISLAVVA S. W Páry tnfodyd) lat ffuborať, Ná Biftupfiwo 
sá fpolnym zezwoleniem dudjowicńfiwa Krifowftiego obran. Diocejig fool? 
czefto fam obieżdzań. Sátmužny vbogim batvat/ y fte im fam do ftotu ftujyt/ 
we wiośienicy chodit. Tego też San Buzeżniefi /gdomau wypedźić/ fugi mu! 
štániť / gdy byť przyiechaf ná požrvtacánie tosciotá / já ftorego fie on przedfie, 
Pánu Bogu modlíť/á tego fie nád nim nic máécitání prówem ánirsťa. Zymi- 
cius to Siftorích o Stán. S. Nozdžiať x. 2. 2. Boleffaw Krol sóbif goi 90) 
farai yi ośrućteńfiwó ftore poťázorať nád wperecznemi niemiáfiámi / yz cit) 
diotofiwó. Abowiem z cudzą żona miepfaf. Miechovita in Chronic. Li.2.ca:20| 


Aby miał wsbudżić piorrowinó/ Kádlubeť (uccellor tego. Lambertusjęnięh/ 
y Gallus/ftotzy zá igo czáfu iplt/nie vfpomináig tego/á niegdmilezeliby byli! 
infiedźicie opifniqc/gdyby to było. Cromerus y ten tego nie twierdji/tpifo pige] 
[Ták powiedźia] Lib.a. S ánontsowat $0 Innocentius LV. Papícý/ w latr 5 poj 
tego Smtercibefpé nie rychto/ Bieli fióry fol.z62. W Státenbargu Grego, 
Kowym/ws Dipali y Breviary Daum fim nie pofożono go. 


VRBANA Brisku Pa Stzytmftiego/ forego Mier Zräer Cefar fagaftbic / d 
potym ściąć / Ni niedctaf Vlárfomi ofiśrowóć / á ná obrázy Bogow plivať/ 
bibat chvalca Bojytm/Mantuan.Lib.g. de Sacris dieb, 


PETRONILLE S.Gorfí Piotrá S.Chrifoftomus Serm.de Nuptiis con- 
tra H &retic [Piotr żonę miat nie gańże matżeńfiwś.]Augu ft. Li. quaft ex utroq; 
uxum cap.27. [Prot żone miał, A iby zvšial przodkowónie miedzy Apofioly, niesá- 
wadzńło mu mnożenie dziatek] Sigeberts in Chronic. Ann. 758. [NÁ kamieniu na- 
grobkowym ręka Piotrá Apoflolá napifano było, Petronyli namilftey corce.) 
TW OT CO RE nav on 


Junius; 


— 


Iunius Jaderdjies XXX. 


Ba BARNABASZA S, Doretheus in Synopfi cap. Barnabas: [Bárnábaf nay- 
ter  |piermfym Rzymie Kryflufá prsepozviedať | $05 Clemens Lib. 1. Recognit. fivícr? 
an (di. <ombórdień powiednźć qo 3yboteít fpalili/ Serm de S, Barnaba. A Nice. 
ton |Phorussdfiepife/ áe ciáfo iego w Cyprze pod Dr; éwem nalejiono/y Ewńngelią 
Vi Vrártheuká ©. ná pierstóch tego. Ktora on/toteft Bórnóbós/ miat nápifác 

fobie fwoig refa Lib.16.capzy. 


que 
Mar 


Gi IANA KRZCICIELA Enn Zidhórianaywyśficgo Kópłanó/tófo 401 
Io  [fáiptoa Chrifoft. Homil.12.in Mat. To Świeto sdatoná Stvigcono/pofázute ie 
ś WłóyimĄ Homil.deS.Ioanne, nsYuguftyná Serm.21.de Sanctis, ffyrego te 
[9 Mom? : [Narodzenie $. lan, Bráčia namilfydziśia obchodšimy,co nigdy żadnemu z 
Bo świętych nie czytamy ábyposmolono.] Pije Rufinus, gdy fości aná S. bo Ale- 
Le nerteppripnicione byfy/fasat ie snov A chanafius pogrzcść/Lib.2. cap.a8. 
tego Herod fazat byť áciac/te clemnicy/Étvoli nierządnicy, Mar.6. 
Pe Prorkaý PavvLa Ypofiotow $5. Tych dwu Apoftofow póriaććć ida- 
Pau 912 tconego of obchodzono/ Auguft. Serm.29.de Sanctis. Nożutnieigc táťo 
AmbrojySerm.66.68.że pod tdnymtytdnemtednego ontó/y nátebnpm mity- 
fen Cferpfeft. Mie drudzy ná to Nic pozrvaláta. Lyranusin cap.23.Matth. mowi/ 
$t Piotr m Zem diem pfrzyżowanief, Linus Papież oczywifty štviádeť/ Lib. 
Paffioml. pife/że Herod fazat Viotrá zabić gniewólac fig nań Niż niersadnice 
tego oftzći Belech. cap.138.Ration: potvícba/fj o mm wielfa ieficontrover(ia, 
Jliże iednego dniá zárazobá cierpieli. 
on | TT EZ OE ZZOZ EW TO ZETA BRE RZY 


Iulius 


A O 


NAVVIEDZENIAP. MARIEY. To Swieto poftínowili/ Vrbanus VE 
y Bonifacius IX. Bellarminus Lib:3.cap.16.de cultu fanctorum: H tota vftáz 
we potwierdziło Concilium Bafilienfe Sef. 45. Rie Pánne Márig nátiedzáz 
tá Delzbiera/óle Dónna Mária: Joelsbtete/Luc.1. 

W TEN ích obchodzą Czechowie pátníatte Sand Hufá/nezá Ďoženo/Éto- 
rego ná Concilium w Gonftántiey fpalono / Jgoczytprzcciwio («bom Pa- 
pieffim/Foxus in Martyrologio. 

KILIANA Szora. fetorego mp Cod zabili, ším Ceremonie táto: 
dawne odmicniaťá 9upmftie nome wnosii/Ocho Frifing. Lib: f.capaj. 


MA LGORZATYS. Ktore Olybriustá jábaramfo (y w przed round, 
tych mof/fagat ściąć Adowiem nícdycátd dymalic báť ánom/ choć była tor- 
faiednego Stópłanń Pogóńftiego/ Lombardic. Serm.de S.Margareth. 

RozESLANCOVY SS. Toiefi Apofiofow/ ná przepowieddnie Ewátgt- 
licy Świetty/Marc: 16. Petrus de Natalibus Lib: 6. cap: 99. wyliczywfiy pro- 
ging Core przypódły Eroremu Apoftofowi Du naduczóniu/y rzadzeniu/powice 
ba:Qc tfiptef świdtziecony byť piwiowi S. To niepiotrowi. Co (ie też; onych 
Bom iego pofójnie/ 2. Corint: 11. v. 28. W ten bjiert Polacy ná głowę Bord 
S riyjatt Vrnichy/choć priy nich fiat Papież, Bieli káry fol.383. 

MaRIEY MaGDALENY,ŚfotA byťá $ prsodľu wfietecjnieg/Luc.7. Pá: 
nu Kryftufórví máletnošcia fiva frujptá/ Luć:8. Przy Śmierci tego bytá/ Loan. 
19. Wątobić go Fufafń/loh:2o.SRapufcjy lat zo pofutomác miátá m time» 
márfá przyiawby Sáfrámentéiáfá y rwie DóńfFiey/ Lomb.Serm.de Maria 
Magdal. Só też &ombátbifá mówi/ żeby miátá być żona aná Givángelifty/ 
ftora w Sámniť potat. AX Nicephoruspifie/ że ená napierwcy fprówy Páná 
Rtyfufowe w SUpmie Tyberiugowi oymaptnifá/Lib:z.cap:10. 

I AKVBA S. Żtotego Deron daf ściąć AG: 12. Viie ma pigilicy, Duran,Lib.6. c.7.nowí/ 
[04 Herodz zabity jeff GG dzien pria fni a ee E niema] Xto co zá pzyczynióż 
| ANNY S. Ałótki pónny Wrátiey/Etora miálá z Fośdimem/Epipkanius Haref. 79. © tep 
Annie S. pífa/še miátá trzed) meżow/ Jońchimó/Eleopbhófó p &álome. Lombardica Serm; 
de Nativit. Mariz, Mantuanus Lib. faftorum de S. Anna. Hartmanus in Chronic.in vita Io: 
ach. Fafciculus Temp: in fine ex Hieronimo. Baronius w džíciádh Łościelnych/powieda i5 fie 
to nie ma prigmowác/áby S. mé tczedp meżow miáfé/ fol.6. & Auguftyn záfle veotpi/áby 
„Jośchim mist być Dycem pánnp Wióciey / & meżem Anny S, Lib.23. cap. 9. Contra Fauft. 
Swieto bfogoflévioney Amy pofiánoviť/Syxt: IV Papież. Onuphr:in appendice ad Platin: 

GERMANA Biftypć. Censícofi ciele pófłuchowi Btolewfiemuztowósyfómi foe 
| mi/Faset wfożyć wpiytkie £ośći w fore/p nátydomícft Ziele mftrzešiť. A potym onego páftudye 
(Bolevci Brytóńftim zGućiwfy z Brolefiroá Brola ($ go vo bom fwop nie prosit, ense y 


ift sbechte” ożywit/ Lom: Ser:de S. Germ: Wie ledá cubo, 
: et m 


11111 A ugu=! ; 


—— 


Petr 


Auguftus babetdies X X X I. 


PIOTRA fo ofowóch/to téft/ Swieto onych dwu fáficiid)ow/tovemt Piotr] 


c 


Steph| S. zá Derodó w Yermálem świasóny byť. A to świetopofińnowili Pelagius 
Step h| Papic p Guboria Cefarzowa/Lombard.Hift.dehoctefto. Polidorus Li.6. 
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cap.3. Sylwefirowi toprzywłafcja/ą Balaus Giytowi/ Centur.1.cap:36. 

Dominica Autorá Płnichow/ttore jowa Prędicatores. Srareefëne, 
gorj IX. fónontzował/ Sabellicus Enne: 9. Lib:6. Ten wiele [býť Porn Pa- 
pic fie wymyfły gánili/ wymordowałzedrawfy ná nich woyffo/Naucler: Ge- 
nerat:41. y Antoninus Hift: de $.Dominico: Mtieczem/ogniem/A nie Viblig 
przdyfputował fe. Ten Vnichom fwymsóćazać miepóć w Klaftorńch tofto- 
wnych/nowige:[ Mie godši fie ialmuźnikom kofótosvnych półacow mieć JÁ ntonitit: 
23. c: 4,Sect: 13. ie ťazať tm miefá iadóć tylfo w chorobie/ w ťofulách dyobiic/ 
áni ná pościeli legáć/ Vide Regul: Domin: Alego wtym Yłnify nie fľucháta. 

PRZEMIENIENIA. ÜDÁfijtiego ná górze Thabor/ Matth: 17. To Święto 
poftánovviť Calliftus III $Dapicj/Platina in vitaillius. Pothon Presbiter/ná^ 
aywa ie nowym Storm Lib:2.de Statu domus Dei. Já fo Święto fpifáli fasá: 
nia Cyrillus Alexandr: Leo I. Bapicš/ A pud Surium. 

VYAVYRZYNCA s. Disťoná Rymfticgo/ AuguftitraGtát:27. in Ioan:[Sixtus był Bi- 
fkepem,a VYaSGrzyniec Diakonemj Cego ikto pie Ambrofius,Eazat Cefets né voftcie vpíec 
o fińtby FoscieIne/y o (fiby Poílippá Cefátsá smátfego/ Ftote był vosoet miedzy pbogie, VÁ 
Ptoxym vofcie voofefi poi fre zpseko z żedney fironyobroć nd druga,ź jedz. ) Tenzć Ciytem. 
ná śmierć ogcpm/voofat: [Dobadie idzie} Oycze bes (na? Dokad Kaplanie sS&igty bez Dya- 
koná ktoremní poruczył rosduARnte KrWire Pánfkiej JAmbrofius Liba.ca:4rLib.2.ca:28. 
Officior. LombardiciSerm.de S. Laurentio. 

VV NIEBOVVZIECIA P. MARLEY. Toświeto poftéttovif Mauricius Cefet;» 
4 zwano ie záfnieniem ábo pfpieniem pánnp WiétiepNiceph. Lib:17:cap:28. Carolus Cefets 
miedzy świetómi/Etote świecić fesat nie położyć go/ Lib:r. cap:158. Gps tego Ludovicus fagat 
ie świecić, Aventinus Lib:4.Annal. [7ośGG/eroićto pifjeDurandus:Ma pof y OA g, czega 
infe Auer? P. Márie) nie maia.dboŃiem tef na&Gigtffe z iey Śar.]Lib.7.cap.24.Ra- 
tional. Jeśli feft vosígta pánná Mótia oo niebá p z cidfem/tego Doftotowie Bezeséiéńfep nie 
tmierozg: Hieronymus Serm. de Aff.Mariz. Auguftinus Serm.35. de Sanctis. Epiph. Har.78. 
Durand.loco citat.cap.146.Langus in cap.22.Lib.2.Niceph.Co y Stápletom o uch sesnawoa 
in Promptuario de Fefto Affumpt. Mariæ, 


BARTLOMIEIA S. %totego vEoysovetto/Niceph:Lib:2:c: 39. bas orp obfupioz 
noAug:Li.Soliloquior:c:22. Abo ścięto/Theod.in Hift:Lomb:Serm. de S- Barth. Dle tego 13 02 
btśzy (ámymše fiótónom vo Étovyd) miegEólizy przez nie mowili/Eazał tfuc/L6b:Ibid.Digiliey| 
poppifáney nie masco przypomina Autor Serm:ad Fratres in Eremo, Scťm:2$. pod śmienient 
MugufipnovoymED/La ze go 53 sednego dnia był oblupiony a drugiego mr! Jweżna przyczynćj 

AVGVSTINA DOCTOR A, totp byť Biftupem dyppotreníťím XL lat. Pofido- 
nius invia Auguft.cap.31. Dé Ftorego wgyttiego świótć Fościoty oglgośly fig. Anguft:Epiftr 
i. Ftotedo Hieronim.Epift:s3. Papieżem, d Bonifacius Epift.182, nopwyżfipm Biftupem náz 
zwóliA (em fie tež zvesť flugo fiugdryftufowyd/Epift:sz1. Km är! dziwnie cielo goraca 
» porobie pfźlmysnowit/ Pofidonius Ibid. Wiónował £róbiufa ná fwe miepfce/Epif: 110. 
nmowiąci[chcę aby EradiusPrefbiter,był moim [uccefforem: ysáVolal lud, Chatá Bogu.1 
means pU TT EET OE Y RZEZ WZROST YZ ZZ POETA ZOZ RE ea 
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E 1nziEco Opar a. Owfito tego pofiinowif Arnolphus Gefatj/Avent;| 
gr |Lib:4.Annal. Temu Jożiemu Krol Wiadżiiaw ofidrować Diiecie/ vlawfy J 
di — fepreaastotá/ y FilEń mu fościotow sbubomaf/bla poromftná/ Aby te mia. © | 
um Dot profoc Minify Páná Bogó (to przecie nie Swietego Sdjiego )wyfiuchńe 
Sep jni fnabý byli Dieli ftáry f0l.349. Soit pogóni przed tym czynili/ gdy tófich) 
pDobrodzicyfiw od Dozor doznAli/Strabo Lib.g.Lactantiuslib: 1.cap:1y. Zá. 
bet lomon (dé Krol sábobroojieyfüvá wziete Pánu Bogu famemu/nie świefym/ 
fościof jbubotoaf/ 3.Regum.8. 
NARODZENIAP.M ARIEY. Durandus mowmí:[Stietá tego prsed tym nie 
świecono Sergius Papież fwigtié ie kasat. Nie ma też y poftu svfldomy. Nie miało przed 
SON itymy Odławy,dle t4 Innocentius Papies poflénomit] lib:7.ca:28. A Hieronymus 
Prot |Serm.de Nativ: Marie. Tom:4.píbe:[ Chce Abyście wiediieli Gau kšiggách niekto- 


Tia rych,o Narodzeniu Pánny Máriey,miele fig znajduje falfyzvych reczy.] 


ci 

Crux| PopwiEsiENTA nid Váh tema. Durandus:[Wietfe ief świeto nóle- 

Nic enia Kr:yśń,A niżeli podnieśienia,dla powagi vftasvce. Abowiem owo od Papiešá Eufe- 

Eu — [biufá,á tood Cefársá Erócliufó poftánozvione ieft.] Lib:7.ca:29. Ration: divinor. 

Lam 

per 

tl 

que | MATTHEUuSZAEvvANGELISTY, Téh Ewingelia pifat po Dydowftu 

Mar |fwoli Zydom,ttorzy qo o to prośifi/óby im to fpifat/czego ich ofinic pont. Chr 

Mau |foft: Hom:rin Mat. Ś(totg te w Sámoledzi pritpowiebat/ y wiele ludi Kry- 

ri (fufoví Pánu pozvjtať. O co gniewótąc Be Fulvianus Srol/tazałgodo żiemie 

ci  Pfugimi qmogostámi przybić/y Deia: £litemamiefáng oblač/y zápaliť. Nice- 
us [phorus Lib:2.cap: 41. TETN . SEN 

p PRZENIESIENIA Cténiffít4 C.) Cati ná zámeť/4 obińwienia nie- 

S wiáfty Srvietoftátvy/ przed frora miał miec RfA/ w dziesięć lat vo sábictu/ 
Biele ftáry £0l:349. Aën optáreť y wino wia? á 90ifey Ero mu pomagał? 

MICHALAS, pwfytfich Aniofow.Belech:capi1y4. Ktorymy Kościofow 

Mich budowóczyonych wznwáť/sáťasáto Conciliü óodiceńftię/ Canones; Theo. 
doretusin cap:2.Golofen: 0 tym doftáteczníc nápifaf, 

Bier: HiERONIMA DOKTORA, Xega Hieronymi S. vo Niymie rieša po» 
fwariálio nierigd/y mófo go nie sábili/is ná ich sbytfi wofaf, Erafmusin vita| 
Hieron: ; fuguftinem świetym wódżtł fie/ sábaméiac mu Fóceefiwo ien liśże 
twoim niektore pifánia oľadšilem 24H eretictovo, JE pift: ad Auguft: Auguftyn też; 
toptpfaf go to bledžie mowiaci[profše čie pracey twey popraw,ńodzolay(ińto gier, 

____|Mowiw) Hadtwoy] Auguft:Epift:9, | 


Cen OHMOV HN 


ven 


EE EEN EE 


EE 


se; 


mi 


que |gótaf/ Naucler: Generat: 41. in vita Francif: Ten 3 mfodych lat byf fupcent/ 
Fran 


ci 


fcus 
Mar 


cus 
Di 
ger 
Ar 
ti 


gue 
Galx 
Hed 


Gal 
le 


cas 


October Zabletdies XXXI. 


oz 


egen 


FRANCISZKA Aiforá SDonid)om Bárych / ftorego Grzegorz IX fánonfe 


wferecznificm/mórnotrawcą/Vincentius Lib: 29. cap:97. y NauclerusGene- 
rat: 41. Oyen byť pieniadze pobrať / o (tore go Ociec bit w táňcuch wfódzii/y 
wydżiedziczyć dat Bonaventurain vita illius cap:2. $lafitory/y Negufe tez 
40/Vrbanus V. Bonifacius VIII. papiejowie / fióróli fie gruntu wywrocić/ 
wytorzenićjy wniwecz obrocić: Jófoy Kriynácia/ Liber conformitat: fol:103. 
A Jan X X LL, náutetegotáfo bľadlítva y beretnefa / troterosaco D ocyniowie 
bańfcy nie mieli nie fipego/ potepif/cap: Cuminter.in Extravagant: titul:14. 
Y Mníchy tego/trorzy dom ob dómiu/dwor ob dworu włocząc fie zebráli/ fajaf 
popalićzć drugie zmiátá wygnóc/ Avencineslib:7.Boior: Clemens V.4áfajaf 
im fośćiofow wyfiównych/y tlaftorow foftownych murówóćny budowóć/ li: 5. 
Glement:de Verborum fignificatione ca: Exivi. Go też y fam zá żywotń fwe- 
go gónif.lib:conformit: fol:169.3tcy Reguty miałwyniść Antyfryft/ táť bo» 
wiem mowi tenże cáncifef S.[W olabym byf te) Reguly nie wynńydowóć, áyomie 
oynaymil mi Pan lesus, sReguly moiey voynidsie Ańtychryfł,y fektá igo] Conformit: 
fol:103.2 td) $rónciffónów wylegii fie S ernáropnt/ftore Concilium Cone 


fóncieńftie potwterbjifo/ Se( 15. o ftovyd) przed tym miał proroforeácO wibo: 
[Powfłónie niektora fekta pod prztextem Reguły de Obfervantia,ktorzy bedą żyć 
niepobošnie,y bedą Bogu ná wem przemierstymi. Strześćie fie ich] Parte z. Confor- 
mit:Y powe (d) Apoftátámi/ Dypocritńmi/ Petr» de Cruceli. Antiminorice 
Łukasza EvaNGELisrv.ABzęńcożtciele fow Bożego w Grecicy/ 
obieśili gonódrzewieolitonym/Niceph. l:2.c:43.Vólórzem nie byt. Párt $: 
1.Cor:8.Colof:4.Hier: in Cathalog: fcript: Eufeb. lib:3.ca: 4. wfpothináta 


trans gozytegówę qo málátytm/ále Ewóngelifia y Seeóriem. Tegoż Duchá é. miat 


und 


e 
fe 
ue 


| froregoy Jan Gwoángeliftd (yan $. obrózowsńtójował/1.loh:y.4 iífojon 
iemiaf malowóć? jeśliby byť $ufag $. mólórzem/nie pfowafby byf obtárow/ 
Epiphaniusiftup/Epif:ad Ioan Hierofol:y Serenus Biffup apud Grego- 
riamlib:9.Epift:9. Anionizacni Ccfórzówić Leo ILLIV.Conftantinus V.VI. 


a 


Cris Philippicus, Nicephorus, Theophilus, &c.Z onaras wipwocietcj.Dite záťá so: 


pl 
nis 


Si 
mo 
nis 


Quin ťa máluíg/cosumícia podobno že go petfa zábito, 
emgeet an mz NENÉ 


Leem 


| wólyby byfpobrózow Goncilia/Concil: Eb: Can:36:Conftantinopolitanum 
|VIL Act: 6. Concil: Nicen. 11. nie 6ronit by byt Tercul: Doctor iáláriom/ 
troy ná wtóre frgesciánfta priyfiawóli / tuj wiecey obrázom málovác/ li:de 
idololatria,pluftin»Doctor nie ptr efybsató) byt; nid). Apol. proChriftianis. 

SYMONA Y TYDY 2fpoftefon śś. Gymoná $, Aecicas vo Cjetusáteni/ Pazsť ofrutnie 
sbic/ó potym nd Eysu zdwieśić, Eufcb:li::cazz6:26 Tapéit sdbito vo 2evicié/Doróthe? in Sy 
nopíisobu dle voysnénía Acyftufá péné D tym Szymonie powiede Nicephzli:8.c:30.3e fie vo 
Bánie Gólilepftiey zenit ná on czós Pleny Btyftus Pan gé wefelu byt, ólócze Juoófć s pet 


—— EE — — 
. November 


See November habet dies XX X. 

Om| VVsyrkiem SvvięrycH, Q0 Stictopoftánowil byť Bonifacius LIL 

ne |papież/tu czći Pánnie Série y wfptftm SDteciennitom w Dáin / d Gtzcz| 

No gen IV. poftánoviť ie fu cct vBptfim świetym, (éch ieonoteft w nicbíc/ tv giz] 

yem lítopádzíe/ Duranduslib:7.cap: 34. Y prostí sudowtfá Sefáriá áby to Zudem 

bre  |pofwierdźi(/yono świecić veftasat/ Vincent:lib:25.ca: 34. A Martinus Polono 

Le |potviedazáe te poftánoviť zá postwoleniem śudówifa Cefáriá / ywfiytfich SG 

ô fitpow/ In vira Gregor:IV. Ma Wigiliy Dora wfpomina Durandus, táť pt» 

Qua Bac: [To święto ma pofi yftówy, yżaden nie ma ieść weń dom wieczor. Ibidem,loc. 

te ` Jen Stásátutty obchode papieżnicy Dłień zadupny / ftory pofiánoviť D- 

bilo Drniqy/Polidor lib:6.cap:9. Ktory rez micli y Pogáni: Lombard: Serm: 
de Purificat: Maria Virginis. 

Mar | MARCINA S. Ktory byt narodu Wagierfiego/byfy żołnierzem sá Julia 

tin laná Gefáriá. Atiáni go przeslódowóli/bili/y wyganiśli/ Zozomenus lib: 3. 

Bric |cap:3. We Gráncity w mieście Turoniezć polnym / Azgodnym zezwoleniem 

miefesánie obráli qo sá Biftupá. Ktory iofiawjy $3iftupem/ ołtarze bážvos 

chwálftte/rozwalat/drzerá do Étorpd) fie Indie (chadzáli dla báfwoodymálftwá 
wyćinał/obedzy ttuťt/pomicdátac: [B niemáf nabożeńfitwa w pniakach.] Biftupy 

1 gániť / Depp ná śmiercherctyfom infiigowóli/powiedńiąc: [Dofyé Bifkupom, 

LU ibaretyká s koščiotú wyłączyć. Vitodzichce pray fobte dowaf/ftory) De pry nim v» 

AEC |gezpli pobosnosct/y w 91390 tościelnyzdprówowóli fie. Coyátan mu fie czefio 

vázorvať w ofobie Kryfiufowey.Y przy smierci go wibjtat/gotatfe emárt/á 
1 w chorobie mowił:[ Pźnie ieflim Zell iefócse potrzebny ludowi twemu,nie sbraniam fig 
E: pracey: flaf Be wola twoiá.] Severus in vita Marcin: & Epift. 
OFIAROVVANIA?P.MARIE Y, Kiedy i4 powieda/Lombardica Serm. de Nati- 

Ce  |vit.M.v. Nátt iep žnná & we top létá po nétcosentu/oo Pośćiotá sápvovo&osilé 5 efiáta/ 

Cle |ptómzofiówitó/ć; do lat 14, Brora stómtgo všiamýy 36 mąż wydátá, To święto pofténoz 

Gris wif Sixtüs TV, Onuphrius in appendice ad Platin. 

r KATARZYNY S. Błota miétá być corto told Bofty/y Pótóne meczeńftą 36 Diérem 
tiufá podiąć/Y Maxentius gé zachod foncé pánovosť/ afty też Zivolá żebnego nie byfo/y Biź 

che ftotiť 3atett nie vofpomíüta fey /ániieroním in Calćdarioóni Bedá in Martyrol:; śniifiat 
ri in Canone; choć infie Wiecsennt£i wfpominólą, Btote tátie przypomínála fámis Bzymiónie: 

na Mantuanus in prefation. ad Bernan dum, Bembum, y Gregorius Caffander in Schol. in Hy- 4 

fed mnos Ecelefia ft. ie było iep tedy ná świecie féme t;eczą. Jan X XII. ten napietvopy votos [4 

vient eczenniczeć/ Cafander Ibid:,4 Concilium Oponieńftie nícoavene/ włożyło ie mig? 
bzy świetć/ Tom: z. Concilior. 

Andr. ANDRZEIA S: Tenbczył w żiemi Cátétfficy/ Eufeb: lib: 3.ca:1. w Rugi pw Bijovie/ 
Gvagninus Tom:2: cap:2. Rerum Polon. Ageas w 26d) édey Fazat go né trzyżu zówieślc/k żone 
ie? Márimille/p brátá Sttátotlá Do wiáry Btyftufowey przywiooi/Nice:li. 2.c.39:V36 Etothin 
Erzyżu wigoc/ć widzac że go lub wierny dicit s Frzyżć zdiač/ mowiť/táť (le modląc Pánu Bo 
gu De dobieficzay mi sep Soač 3 tego krzyża 3S ym ale cias jeff. áby: oddal ziemi 
tie moje Odday mię ziemi, abo) vnd śuż Guęcey mie potrzeba była żyć ) bespie cznie da čie. 
bie flidnicésnie Sa Sáiacego Vše (ela iic) Augufelibide vera & falfa poenitent:cap. 8. 

DOD) TOETREE ORE 


s December | 


ci 


— 


December Zz/erdies X XXI. 


en Fees 


— EE EE 


Bar | BARBARY S. Ktora Odieefam Sat: ij w Kryftufa vwiersytá / d obra 
ba  |gónifó/y znich Bopi di ŠÁťo n Dawid S. Pfal.1r4. Lomb.Scr.de S.Barbara. 
Ni MikoLaAra S. Ktory byt Biftupem Myreńftim. Ná Concilium Ni- 
co ED vyčiať policzef Aryupowit blužniť Syná Bożego/y ná czdsztożono 
qo bylo dla tego; Bifiupfiwa. V dla tedoz móluia go w Cerfwińch 66 captis 
Naucler: Generat: u. Oycótednego vbogáciť / áby nie dawat coret fwych ná 
wfeteczeńfiwo. Die dať fie w nogi cófowóć: Dob pod frorym Dińne chwalóno/ 
wyrgbóć agat, Bmierńige mowić on Pfalm/ [Wtobiem Pánie vfat.] Lombar- 
dic: Serm: de S. Nicolaa. 

Con| Pocz ecra P. MARIEY. To święto poftánoviť Anfelmus Arcybiffp 
cep |Sántuárieňjti/ Petrus deNatal: Lib:1.cap:13. Cathalog. fanćt.2fbo Vlíinus 


ect  |OpirRemehffi/Lombardic: de Concept.Marie. Wpófoż przed fie nie toig» ' Ste 
al diego Swiccono/ ábowtem nie byfoprzytete od wfytficgo fosciofá/ Bellarm. 
ma  |lib.3.cap:16.de cult: Sand :Sixtus IV. potwwierdźifte znádániem odpufiow, In 
extravagant:de Reliq.cap: Cum prz excelfa.Y) tych excommunifowat/ ftoty) 
tego świetń niť ŚWIECA/Y oncpocyta być w grzechu powiedńig/1bid.cap.Gra- 
ve. Y Concilium Oramteë fie Tom: 2. Concil: howi: [Obchod poczęcia Pánny 
Máriey nie ieff potriebny Gratianus in can. Pronunciandum, dift.; de confecr. là 
[Swieto pocsečiáPánny Máriey nie ma być fwigcone;d tego iefl tá przyczyna, fig w grie 
chu poczel, iákoy infiy fieci, oprocziedney ofoby Kryfłufowey.] og movolieleth. 4 
cap:146. Nie pobobáfo fie to świetó/y Bernótbowi (tory tótpife : [Bárso rádi! | Pu 
KALI Pánná bes takowego świętć bedzie, Ktore świeto zda [ie , Ábogriech czcić, die 
zvprozvadzáť fatfywaświątobliwość.]Epift: 174. $$ Mária Pánná poczetć fie w TÉ 
grzechu pierworodnym / Štviádcza čí wfiyfcy Dyftorowie/Epiph: Harel: 79. ME 
|Bernardus Epift:174. Anfelmus Lib:2.cap:r6,Cur Deus homo. Bellarm. lib. 
„U 4.ca:16.de A mifl.Grat: Durand:Lib.7.ca:7.Rational .y Dominifáni wfyfcy 
CL LucrizvS. Raro Pafcafius Stároftá poimatofy/fajat fie (epsáprsecscty 
| a fiafó/y bátvánom ofińrowóćprzefkńddiaciey becretá Cefórftie, Czego oná ve 
I fan |cynić nieh Ktá/ mowiąc: [Ofiara Bogu fie podobáiaca iefl vbogie nawiedzać y oue Syl 
IN &us |" niedofiátku vátozváč. A iż ia nie mam coby mu miala ofiárowáC, siebie [imę ofiáru- | 
| ab jeu Cefdrsom tyoich,dekretow prieftrscgaff ;á ia zakonu Boga mego firzege. Ty fie 
Sa |Cefór 071 boif, ńia fie boig Borá mego.] A gdy ien gtożił domem nierjgdnym/po 
k (0D T A Cid]o nie bywa smásáne tedno záposwoleniem ymylu] Vťazať ototo nicy 
de |ogień nápalič/y one fmofa y żywica y oleiemgoracym polemác, Go gdy iey nie 
Tho .Pfodjifo/ścictoia. Lombardic:Serm.de S.Lucia. 
mas | IHOMASZA S. Sttorego oficzepem przebito/Nicephor: Libt2.cap:40. Y ża, 


iefcze Biz 


mo fefee $5tihup Dogóńfti. i$; bátwáná/ftorp dywalili/ fazat &Xiaotu wyniśćy| ^ 
do (gPeftufpéqo/ Lombardi:Serm.de 3. Thoma.23yf te $trángánorge w RICH 
OI re teraj iowa nowym Sud ärem. Stáraá fol.48r. tv pofiślli, Soc fce 

(DY nie dopiero tímaánicéli €wńóngelicy Syesuitomíe. : 
NARODZENIA PANSKIEG o. To świetozdawnć świecił Sriesciánie 
poťázute fie s lemenfá Nsymftiego/ Lib:$.cap:12.5 8.ca:33. Conflit. A poftol, 
3 Epyrianá meczenniéá Serm.de Nativit: Chri(ti.Q8 fy święto sá o ecletíaná 


Nat 


Gefátiá bárgo wiele frześcian; fościofem fpalono / do ftorego fig bylísatomá- 
bla obchcdzenia pómtarki Jidrodzenia Pán ffíego/ Nicephorus Lib:7.ca: 
6. Hift, W to Swieto/Sáfrámentupod dDwiemá ofobámi viywano/Theodor: 
Lib:v.cap:17.Hift. W to Świeto/chocfie tráfifo wptatef/niepogcono/ Epipha: 
in Compend: Doctrinz.*2( fto pośćif/miano goń Seretyťá/ Concil. Bracar: 
LCan:4. Ten džícik tramiono/nie ná obsávftvách/ píjah fivách tah cách/fome: 
dyáchy firotóch: Alenń nabożeńfiwie Świetym, Nazianz: Orat.in Theophan: 

SCZEPANA S, To Święto nóżófutrj po Národzeníu Páhftim Świecono. 
Nyffenus mowi: de S.Stephano, [Oto swieto sdniá świętego mamy.) Yen Size- 
pan S. byť Ofafonem Avpoftolitím/ Acor: 6. Bfámionowano qo dla wić ry 
w Jeufó Kryftufá/ A Ct:7.w Jeruzdlem pogrzebion ieft/A &o:g.9tá roli Gá- 
má teetoty/Lombardic:Serm: de S.Stephano. © znalezieniu fości tego wie: 
(e niefrorzy nápifáli Dep smyślonych/9) prittof Gelafis Papież nápifaf:[Re- 
velatio qua appellatur Stephani,apocrypha Diftinét:15.can:Sandta. 


Io IANA EVVANGELISTY. ego Domicianus fazafw olciu goracym (iná. 
jyć/Tertul:Lib.de przfcrip.adver(, Haret: cap: 14. Domm gdy mur olcy nie 
BEobsi/ná wyfpe Patmos sáftány byf/A pocalyp:1. 

Pu MLODZIANKOVY. To Święto jeamná obchyodjono/Origenes Homil. z. 


in diverfes, Auguftinus Serm.10.de Sanctis. 
Tho| THOMasaBeckE TA Atcybiftupó Sóntuśreńfttego / frorego 0 frigy- 
ma Wopriysiefiwo/buny prsecfivfo Krolowi Henritowi/y dopufczónie fiveywo- 
ley rieżepzzńbito, Aleránder II. fánontsotvať qo/ Baleus in vita Henrici Re- 
gis. Czfarius MnidyLib:8.Dialogo.cap:69.pifie: 4 w Páryju difputowano 
(Ieślńe ell sbówion czyli potepion, ledni mowili, Godšien byt Śmierci y potępienia „bob ył 
odporny Krolozvi pobožnemu. A drudzy mowili:M gesennikič ieft,bo dla xigiey sabit ef 
ŠYLVVESTRABISKUP ASQpmftic. Ten nicdyat wziać forony ob Gefá- 
Dé Gonfiántiná gdy muíg dawał/ pomicbátac/ [Ze xieżey nie należy w koronóch 
chodzić] & etie nietazaf rieżcy przy odprámoántu nabożcńfiwó/o$ywóć odie- 
nia iedwabnego y fárboránego/tníto Iniáneso/ Platina in vita Sylveftri. Ze, 
mu áby miaf dórowóć Sonfidntin Cefar; nm ; infemi provincyómi / iż go 
oftsctf/ Tego poteżnie/y dowodnieprza (Ami; pifśrzowie Riymfiy/vide Fafci- 
culum rerum fol. 66. Y tej niť tv Opimie7 śle w Nifomedycy ofriczón tw 
chorobie/ Eufe:li:4.cap:62,de vita conftan: Theodor: Lib.r.cap:32.Hift 


Syl 


waw 


Mem va cep CO ée O a Z I 


| — 


| 


| cer nie czynił +] 


FORMY, 
Ktora nalezy wízytkim Miniftrom. 


€ HieronymusEpift: ad Evagrium. 
[8/03 czyni Biftup/oprocz oroinácicy/caegoby Presbyz 


Clemens Romanus Lib: 3. Cap: 20. y Lib 8. cap: 28. 
Conftit: Apoft: 

[Roffásuiemy áby Presbytery Diaton/ od iednego Bie 
ftupó byli świeceni. Aiżby Presbyter śni Diaťoninfy h 
nie świećili, Ale tylEoPresbyter niechay vezy/ofiáruie/ (60 
deft Sáťrámentem Wieczerzy D érifficy ófuie) Erzci/ blo- 
gofiówiludowi/y Compresbyterovoi rebe Pládbšie. Ze nic 
świeći/dni 3 vrzedu felada VOytacza iconát tych, Etore ma 
poo moca (iwa /ieśli (a winni £ardnia.] 4 iákof fie tu ofloiq o- 
we zabobony ktore fámym Bifkupom przymtajścza Damafüs 
Papież Epift:4.& hab: Tom:1. Concil: y Hifpaleń: Con- 
cilium 2. Can:7. ? 


EE 
ODPRAWOWANIA 
K RZTU świętego. 


JuftinianusImperator in Novel: Conftit: 123. 


Di à i ` Krzefl ig- 
[920 feázuiemy áby wfiyfcyBiftupi/rowniey Dreobyte ai e 
rówiej nie pofšeptem! áletárvným glofem/ Etoryby Wfytc mw a 
luo wierny mogi ftyfeć/ofidre Swieta y moblitwy/Etory doc odpa- 
przy Erste: świetym vżywaia / Oprawowali/ áby táfoo| án. 


4 wierpego 


— ——— 


L^ —— ———— 
| EEN 


EE I 
2 FoRMA | 

| A m z EA a 05 egui fer. — — 
wietfego nabożeńfEma vo QODAWAIU wwały Pánu Bogu fer: 


cá (lv cbátacycb byly zdpalone. Albowiem tá£ y swiety péwed v 
czy vo liście pierfymoo Roryntovo /mototóc: Teśliżebyś ty bto- 
gofłómil tylko Duchem; ten ktory ief nienkiem, iakoż rzecze Amen 
na twole błogofłówienieś ponieważ on niewie co ty mowif. Boácz ty 
dobrze dźiekniefć, Ale fre tym drugi nie budnie Bla tych tedy przy» 
czyn gool fie/aby miedzy inpymi modlitw amijy te£torycb pray 
świetey Dfierze všywála/ glofem oo nabožných Biftupow y 
II presbyterow / ná cześć pánunáfemu Tesufovoi Zivyftufovi 3 

| Oycemiegoy 3 Duchem świetym byly mowione. A niechay to 

Hi wiedzonabożni Xiežališ ieśliby czego 3 ty cb r3ec3y czynić zanies 
| obáli/y ná (éráfnym faośle vielticnoDogáV zbawićielónapego 
| Jezufá Zryftb(ó/3 tego liczbe odo3a/y my vważślac to/tego nie 

praefpimy/ánibes Pardnia mimo fie puécimy.] 7 ene) infe rze- 
czy flánomiac monii, Cod: de Epifc: & Cler:Cap:Generaliter. 

[A tonic tyl£o w ftdrym Rzymie / dbo vo tym mieśćie Arolewz 

fim Konftántynopolu/ dlepo wfyttinswiećie gosictolwicE i 

mie Zracécián fti ftynie/cbcemy miec.] 
Chryfoftomusin Cap: 4. Galat: 

[Słowa 25ose/ttore anáiome (a wierny mte pray trźćie praes 
X icosámowione/ iáťoby w żywocieniejakim trvorány TEE 
ia tego/Etory ma być Erzczony.] 

Auguftinus Lib: de Dogmatibus Ecclefiaft:Cap: $2: 
[Jefi fa osiat£i nicumieietne/ #tore náuťi nieroświwieta/ niechże 
zanie odpowieddia EŁorzy je przynieślijwedlug zvoýczálu ťrztu] 

Dionyfius Alexandrinus mowi o Nicephorá Lib: 6, Cap:9. 

św Eufebiuf Lib: 7. Cap: 8. 

[Cfiettory wierny brót 3 náfycb / tory był ep Herety£ów 07 
Erzczony/ gdy DO zgromadzenia nófego prav pool! à tych Etorzy 
ná ten czóstrzezenibyli/ obaczył / y pytánia y oopotoicbsticb ve 
fiyfati prayftopiloo mnie pláczaci voyznawálac y wyszetdlacjie 
Erstu/Etory 00 oeretikovo przyiaľ/ powicoáiac/ 3c3tolá mie táti 
i sca pim podobne / y ovofiem twierośii/ 


ny: Czegomianie śmiał vczynić 
tak olugicy známi (polecano 
— zz an Sut omnem 


Odprámománia Krztu S. 


3 
Pac osteEcsynienia/wefpol 3 námi Amen śpiewal/Etory też| 
STOI4CY STO LU, RĘCE DO wwžiečia Swietego 
poťármu wyćiagal/y on brat y tá£ Ciálá y Ërwie Páná náz 
bego Jezufa Avyftufa przez dlugi c3ás veseftnitiem był.] 

tych świńdectm ińśnie fte pokáznie, iż w onym. piermfym 
Kościele Krzeft odprówowano iezykiem roznmnym , y kájde- 
mh narodowi brzyrodzon 2ym. 


pd Niceph:li: 
PRZEDMOWA. SE 


de Dyštu mabyć fprówowan Pern 
GK świety/ Ktześćid fton imi 

niemili / matny (ie o to pily run mie 
nie fedeść/zebyfmy go wy, Bodo 
Fonywáli wedlug Výšáryllo/sdv niez 


Ptote? Bór 


čívoťo zwyż 
tle"obyczć 
iowi śmięf 
mowić / 


; ko Aia imie Oycá 

wi Prorok Jeremiah: [ Przek/e- Predná 

eg 3r ; A wDurchyś.; 

o agdradnie (prawnie.] Vá co le #sátý se 
3] Pawel świety/ mowi: [Z bo- Série 
vé m [prámuycie zbawienie wafe] núťnetá, 26 
1€ j 7 Bárbás 3 
21 4 3 támtao vz 
ti VítáváKrztu Świętego. E 
t » 5 r enum 3pt ie 
jo Abyfiny tedy tefpráme Krstu świętego red 
ná olug vftáwy fynd Żożego mogli voyEoniáé veséto aeee li 
A —  —|vle/ý porzadnie / bež nátuBenia iikiego/ poftuz Ze 


A a eaymyBl 7 


| 4 FORMA 
ok dyaymyB sEwániclicy świetcy/ Etoranam nápijal 
viese vie LITAtthenfi swiety / mowigc/ wo rosOŽIAle rou | P? 
zee ośieftym ofmym: 
€sácnoxigz| _ e 
x Rzyftapivfzy IE zus mo- 
vil vczniom , Dáná mi elt 
moc vízytká ná niebie y ná £ie- 
mi: Idąc tedy vczćie vízytkie 
narody,krzcząc ie wlmig, Ory- 
CA,YSYNA,y DUCHA ŚWIĘ- 
tego; náuczálac 1€ chować w- 
fzytkiego com wam prsykazal. 
A oto ia ieftem z wami, 4$ do 
(kończenia świata. 
- 3 tey f£woángeliey feść rzeczy oważaymy. 
Antie) Dięewpa.33 Par Jezus Bryftus ift vftarocó 


cap: 4. de 


"aper An swietego / ftóry beośc tu známi obecny 
CRL wedlug Bofiwafwego/ to ośiećiytto beožie fam 


—— 


met" tezćjt/Dgniem y Duchem świetym/ pesyimutóe mas | 


ftofj ieft /|". 3 PAŁ, à ] , 11 
icono pan 1e petite 5á Dote włafite/ vo przymierze wie 


dowi | czne podług obietnice oney Abráhámowivesy? 

Aera HMfQMCy:Bede Bogiem twoim y nasienia twego bo tobie. || 7 

town |  Druga.Abyfimyto päteëiatto Ecscili vode To |, 
| 


iefi 


Gen: 


Mat: 2 
Ý 19. 


1. Ioar 


sV 1 


AQo:2 
Ý 41. 
AQ:22 
Ý 16. 
Tic: 3, 
tý s. 


V. Bafil:Li:de Spiritu 
S.Ca:12.£Do tálemníž 
ce Restu przpdác co ázi 
bo obíec/sápevene nic 
infego nie teft / eno 
3 3yvoctá wiecznego 
wypóść.] 
Exorcismos$ > Kriyi- 
ma, Eër, pri) Krzćie 
predtym yano. 
Predá. Ale też 9y- 
Soano ying yeh cere- 
moniy. Abiem po 
krycie dźiatki cal ka 
mo,Cypr:Ep:s9.Mieka 
3 miod SG Sfła Kle- 
GSamo,Tert:li:de Cor: 
milit. A /ndžiey mid- 
| fomiodaS©inoHier: 
inCa:ss.Ifa: Noge Sony 
Qno; Amb:Li: 3. Cr. 
de Sacri. ZZnuriano 


| 


Tolctan: 4. Can:5. NZ 
lkanoc y na Siz 
bo ich krzczono, 
1:78.44 ktorym 
pra SSe te Ceremonie 
Papieinic) opufécgd - 
Zeit pra Sem y my 
tych dragich mieSży- 
Gamy. 

Ambr:Ser:18.FODy fie 
świciel oftzcił / tuż! 


é tëcésnánáßi 


schSY QGodi1e; Concil 


ánite3 oo niego vymomdli : dlená tym 007 


| p imeli isto pati Bryfłus podal momisc/ 


czćie vofBytEie" chowść / com wam przy” 
Fazat] Czego y świeći Apofiolowie prze” 
fitsegáli/ náo náute mi(tr3á (wetto nic fie 
nieoomysláli / Abowiem Ereoy Erscili/f7 
mych tylto flow PźńfFich / y wody všyz 
wali, Czego mamy prsyELao w S ilipie 8:/ 
ywiupydh. [ 4przerož niechay nam nikt za gle 
nie masniechay nikt nie vraganáfšemu poslugo- 
wániu, že przy kracie swietym ,3 dżieliatka fä- 
táná nie wyganiamysbo gotám niemáf?: Krży- 
mem 3 oliwy vezynionym, czola , plec, y piersi 
hie mażemy. Sola uft niefolimy. Blotem z ślinó- 
m ufu, y nozdrzy nie fmaruiemy. Swiecew rece 
nie dńiemy. Czepká ná glowe nie wdžiewamy. 
Wody niezáklinamy , ami tey jegnániem y fole- 
niem pošwiacamy. Pámietazmy , że [yn Boży, 
Krztem [woim świetym w lordanie(iáko swiád- 
cza Doktorowie Kraesciárifcy ) wfytkie wody 
poswiečil dla omycia nafego. O tych też ceremo- 


zp tEó woodj 


nicé odpgoosona / áby 
ná pot? natodom náa 
fzpuiacymieftętotu 
vflugowemo.] 
Lomb:li:4.dift:3.Cap: 
pof.I0eomu zeczścp 
należySófrementEzz 
p fłowie Bożym 
p w żywoiole; przeto ieź| 
šli inge rzeczy nie ptzyf 


Szútráment nie ieft $voigtym y prevdžívopm/feslí tám ieft fowr żywiol.] 


Rome 
Ý 18, 


A &o:24 
BET 


nińch nie mamy roskazómią od Páná Kryftufa, 


ich Pan Kryfłus.gdy mu džiatki mále przynoffo- 


dnie mamy przykladow od Apoflolow; Nievżywal 


"Mat: 18 
Ý 13. 


no;Nie vżywAli ich świeći Apoftolomie.gdy Krzći.. 35e. 


li: Y my ich nie yżywamy. Do tego,lá te ceremo- 


LY 33» 


nie fa przeciwne slowu Božemu, pelne bólwoch- 


walftwa, y zabobonow, Náoftátek, [prgeciwticy: 


łapie / cote bla ozdoby fa pofiśnowione Sáľrámentu/ nie przeto H, 


EEN 


Heb: 
V 4. 


Boun: 
Y34. 


| Odprámománia Krz.tu S. d 


Z | 
— } > z RRE ETIM A geet Za geng 
—— Lfámigesnamáia, 3e bez tych CET emonty, może być) Concil:Carth:4.Can: 
[Krzeft praważiwy.] [100. [iewisfté nied! 


Ofiótnić rzecz vważaymy przy ZRezéie| hisin 


Clemens R 


świetym. Aby Hun? Boży/porzgonie ná sire 


3040 


left to tzecz niebeśpie 
y z 3 Dap R dsrobfteyfti oo Aoséiolá Boże Ge Ge 
go pofiny/fam Eeséil/á nie Fto mfe Bomm Dees 
tegonie potucsono: iit báby /ánt świecki dis peel 
człowiek. tá CO fie Oglsoślóc pPóweł 5,1110 mátPáiegc/é weien, 
AGto:84 


^u e nois [Zaden fobie tey czcinie bierze, Ai ktory br" SE 
wa wejwány od Boga.]24 ten ieft We3mány/ y dni "mg tan 
pofłóny ob Bogó/ roty vay prawośiwie Dem: Seftotomy 
ftowa Bożego/y tory tál Báfuie atra; AGP ROJA. 
mentámi świętymi / iáto (yn Boży toffa; jedno tro Diftapcm 
zal. Jani świety mowi; [Krorego Bog poslal, poguos picto e 
slowá Bože powieda.] Tj DPA toes 
A tél Krzeséidnie mili /W0WIOŚIIMY tu i$ |ambr: 1n capi: 
wodę / fly&ymy Sotmevftámy pańftiey: enda nss nie frz 

wierzymy obietnicy Dänz Btyffufowey ; S Wi ok 
baczymy niendrugony Mánoat IEgO t Haze? poss žiad 

my Béfátsá táiemnic páná Btyftyf OWYCH Ee tiere 


go0śi fie áby(my te vime ozs w „mie cubi lnie lá być 
święte iego ooprámomáli. JEDNO Profše/ losen leB 


floan:3. 
V 34. 


t 4 2 ftufowó, bowiem fáz 
ymapóminam / nie patrzcie na (amo tylko ^ datay 
dMywanie woo Báfarsá wiodmego / śle le cb Bog głowne 
pátrscie ná páná Breffntz wiára [EDO Dee tie uibem 


h sA S$ „Pwatrzymónażnie ob 
JA Etoty przy vfłuosewioomiego Báfársá Ego 
1. |ESlemmic fwoich / to OžiečistEo Frséi Dy Ggs tes ty 
po uen świętym, © czym ŚwiAdczy Jan enan er 
| VÉ Avséiciel/ tt'omiéc: [Iac was krzczę woda, á- ic Bog oes) 


Hieron:in Cap:4. Has 


Mat: 18 
Y 13. 
A &:164 
Y 33» 


EENES 


Ki" 


Pfal:$tw 
Y» 


Pme 
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čo bdATVAČIE y ofidzuiecie/nie 3aonemu (šworzez 574 

niu / ólefśómemu (fworzyćielowi Jezufowi Are: SÉ 

kujowi/tu fłużbiey dywale lego Bb. Obbamamy | cc. 7 

yofidtniemy, Rzecze Minifler: To czynićle ifo e Sex 

„| Pravožívi dhrvalcy ožy/pomniscné nogi one merra 
y. |pobożne/oEtotych piBssEwángeliftowie/75 bia "^" ^- 

Mac» ti five pánu Jezifowi ofiároweli/ ptoflac go/ di s Yu 
by rece five ná nie włożył/y ong áby blogoftawił, arais. 

E Viáoftáteb pytam was: Jeśli termy mwierzyčie/ 2,7759 

„|5ć to ožiečistko pan Rtyfius prsyitmuie w láfke rea ij 
fmoie święte / y czyniie Ožieošicem Atoleffvod «cae 
miebieffíegoz R, Wierzymy. Rzecze Minier i.m. 

Jšbysčie tego pewni bylinamiigy Jesesétóttie/ coz 

še to b$iccistFo prsyimute pan JAtyftus w lóffes 27 

fiva / Y DO przymierza fwoiego/ czyniacie vezejš/ eet 

uitiem Zrolefšmá Criebieffiego : poftuchayćieg maj 

i De cem Ewánieliey svietey/roxe nam; z 

" OPAL Ui fatel Smiety itosofialeofiesi Gode prze 
M tee) Y wrozożiale OŻiesistym/tez ees 


— 


EVANGELIUM. oo pf 
Pw Panu lezu“ - 
lowi Dsiatki aby fig ich do. 
tknať: A Vczniowie fukáli ná 
tych co te przynośili.A widząc 
_|lezus, gniewał'fię, y rzekľim: 
: POW 17 


| žo Forma 
Dopusččie détatkom iść do m- 
nie,á nie brońćle im; Abowiem 
takowych ieft Kroleftwo Boże. 
Zaprawdę powiedam wam. Je 
(ba kto Kroleftwá Bożego nie 
przyialiáko dśiećiątko , nie W- 
nidšie do niego: Y piaftuiąc ie, 
„kładł na nie ręce, blogolláwiac 
im. 


BAZĄ POJ "GI ia AEG ala zz ONO 


Origenes 


in capu s PODEM; Tedyé (yn BożytazalEtzćić Ożlarki má | 
konanorúl fe, Rtore voffazánie vosiompy święći 2fpoftolo/ 


oi A BDZIE 


eg Medii 
12 FORMA 


REGATTA i cu ms ee ` ; ZWPR. 
tie / w^ cowanie , Grzechow odpuficzenie, (sala z 
| 


but zwy: 
oka ie martwych w/łanie, żywot wieczny, e Amen 
Steg wiáty / przyfłepuigc DO Bram smiete 
g0/ moolmy (ie Pánu nágenm Jezufowi Zvyfšuz 
fowi/ aby to Dźieciętto otrzćił Duchem śwież 
tytti/y ono zadpieczet owal Eu šymotowi wieczne 


Lk. ` 08 


fios mu pry výtuozeninicyfšey Restu swietego] 

Koss Wig FEI a 

elëgie- O D L I T W A. 

cej modlil de, 
Ge b. Dónie Jezu Bryfie/ Synu Boga 5y^ | 
DEER A wego/ Boże, Stwotzyćielu/y 5bówiz 

le ? cielu nág prawośiwy/ rowny wewfiem 
ee EE | | 
dp fle nic POLNITE / PACH WECYŻCZEC aBe 3dtóma lie / ; 
boi Etore czynimy W imietwoie święte. 25905 známi j 
tym roj obecny / przy tey (právoie świetey / wates nam 
WTA to obiecal/mowiec: [Gdzie divá abo trzey zgromńdze- | Ke 

Ua ję (ni aw imie moie,tamem ieft w poysrzodkuich.] ©toš ; 
GE 

om mo. twoiey chwały / ytwego roffasánia iny te P. 
GE ) DECANO tobie obbáli ofiáromáli/y poślubi, ( 
s. 150. WWeżmifj ie zá fuge fwego / wefmig ie w opiete 

ona twe: váczyf ie omyéErmio Tele /3 grzechu A 

Ki I OGMOWEgO pierworodnego / w Erorym (ie Soe) 

dloso fe. [10/y vrodŠilo: voBates y zé to oŽiečistko mále v] — | 

TAS mart / v zá nieśtrew wylał. Rácaše ie tež bro 

ie secle Ofić / y (pojobié/ przez świstość Żvztu swiete, 


Bitwy & fo / DO Zywotć wiecznego / Poświęć ie foem = 
NET t ENS omm R 


| 


ada 96 ee, TS (860 


NG —À 


eA ną wieki Q Amen... 


a. ek 


C NEL NS ND EE 


| wé S 


/ 


What is Odpránnmánia K rztu S. MIEN. A. PERI: 
fwoim, obdaršie wiaty prawożiwy/ oblecz tem sie ne 
Bate fprawieoliwośći/y swistobliwośći fWey/y|prówuie 
pogrzeb w smierćitwoiey przez Ktzeff /&by otio ro. 25. 
nofscnafobie imietwoie/ y pieczeć 3báwiettia hitem 
światu vmárto/átobiefu dywale żyło / chwale 
ciebie /wefpolef z Dycem y 5 Dychem swistym/ 
ná wieki wiefów/ Amen, 
() [CZE naf,ktoryś ief w Niebiešiech: 
Swięć fre imig twoie.P rzydżKrolefłwo 
twoie.Bzdj wola twoia, jako w Niebie tak y Priyobrie- 
na żiemi "d bleba nafego powf5 edniego daynam na imiona 
disia. Todpnść nam nafe winy, idko yy od- 
pufczamy nafym wino waycom Taie wwod; d 
nasna pokukenie, dle nas zbaw ode zlego. A- 
bowiem twoie ieff Krolefwo,y moc, ychwalál 


Ve Dapämgfrege pewni /żeć mily pan Bograd. 
czył wyftucbáénáge modlitwy /weoług obietni, dead) 
217 ce (Wey/mowigc prze Ptorotá Šeremiafšé : [Be_|4or. Ai 
diiecie mi fie modlitsá iawas wystucham.] Atak ÍU$ WI 5 
imie Dźńftie miánuyéieosiecie, N: Rzecze Mi. 
Arabicos 
dileClatko,ma mowić te slowá : 


ene, nie 
pogónfkie, 
nifter. VO te widręttowwscie teras wysżnóli/wB%0, 
Dom Croycy icoynego/ beośie ottzczóneto bíie/ ec N- 
d man? Cá:4r] 
s. P 4 1 z j|Conflit: A- 
Ba ciebie frieze N: w Jimie Opeó/ SC 
—| 19 Gpná/ y Dubá swiete d 


Dees ven 


Vide Can: 
Cato, Tu Minifter zá kážda perfona, polemáiac|c, sc, 
de, 


ug" Forma ^ | 
presbytet / nie czyni Iri ey > i 
toygć polemá e? ^ 
Wa diens d Blogolláviefftwo z wlo- | 
táczep (ebe poleveáz 2 S 
„ie v śnić pá zeniem rgk. : 
eda sie 3 pig " A 
EE T bmc á wieczny Dat Son) : 
Gie wala Fade: Dčtec Páná nagego Jezufa Bry/ 
dle Jonc vesci vpe ftu(á / roty čie obrodžiť raczył 3 ; 
€ netooy/ tt3c5ac fe o e (12x Ed LAK b CA YE | 
San WOdyy 3 Ducdhóświetego / y oopusciléi , 
cu cievny Wpytkie gezechyy twoie / ten wiec Cie (práz i 
tee nie VOC yvtwiccosa Lits (mois świet / y r 
Deeg |ObDÁLU ŠE meoroséis niebiefky / wiárá ftáz e 
Ch tert gmtetebltgegcn Brzesčiánft47 A i 
Der po tym DOCZE|KYM żywoćie/ niech Čie rac3y í 
go cofe PA = yrzywieść0o Sywotć wiecznego/ Amen, i 
4 y z DźjeżoG% Apo Oé / RE yt Z 
tiatn daa) Napominanie do dëck : 
tos przykładu Pán- W! Levely 
DIR E czynienia. Ý 12. | 
bz male ręce [Wey - d 4 e 
Pada gos ilie 4 15 Dan Dog wfechmogócy / 5 tafFi PA f 


ly sponsi (Wey/to Ofiećistko przyłóczyl oo Aostio/ 
GE Lá (wego S /ysápiccsetoral stem swie 


ko inym Bfiepom, KYM / pt3e3 Ducha swietego / DO oywotá| 
A Wiecznego: 3 czego my fie rÁdikc/ Vpadby 


U 


EE 


erte > ; 1 
apa pg WR Eoldnń /oaymyfŻ0gu oycw3ćt0 hwa i 
d Pofpolita ie t3ecs le /'o$ieEuisc mu temi flowy: b 
Bilkupom p Presbyte "t E ? 

eed Dégkczynienie Bocu A 
Przczone.j Hier: Dial: 


Ee Oycu. 

to zwyczcy Aoscteuny, 3 x à %- 1 

śby botné Powy bát Swiety/dobrotliwy Panie 507 
se/Oycsenág milyniebiefti/ożie/ 


30 w mályd) mióftecze 
Łód poo presbitevy n 
: | i milo 
wäi Eniemy oct nayświetfżey SA 


Chrif: Ser: 
21.in Ep:ad| 
|EpheG [OJ 
[com wiele 


U 
czála / y 07 
nychíte voy? | 
vzeľáia/y ol 
ne njezno] 
śnie Fana 
nie í&Eo fp?) 
nyáletáťo| 
niewolnifi| 
&€bcefábyc 
fjntwoj byť 
powolny / 
wydhowyź 
weie go 3 p: e > 
postu e mfobych lat znátomosči Bożey / y pobożnośći| ”* | 


ćwiczemiu/ 


T świeteyvczyli/d.po nich tej wielkiey pociechy DO 
rownie 4 ceáli, Ztorey y wam ony bocšebáť Pónie 2507 
by to mié Gem Troycy teoyny / Amen. 


Kont | /ieśliby nie bylo Rodzicow , tókie nápominánie äer v. 
bnegieśliże|  czyni fłomy Anguftiná S. do Kmotrom ktorzy fie stáli re- 
bedzie fe) koymiąy opiekuny onego dżiećiątka , iefliby Rodžice Pan 
dłpifinś. ee Aq Ans "i 
2iboweie w 0025miátá wię JS WŁA AML ORYZCZEMI zego SOL P AM. 

Bog zówiśtć žiad yímiádká k ia ieg ofi | 
wärwc) TOas nápominamtát mepczyżny / tabo y białejawii 
Ipienotvflz "za » zs za 2 "D'A. 
Vë on glowy / ttórzyśćie ná trzćie to ożiećiótko zá fwe i 
peat przyieli/ ábyaciefiesnálibyéreFoyrmis tego prżeo 
bo Stom] Doten / Etote wioficie zeście wyieli 3 fiuonice 
(Depp dob z N " cA k A à Za 
krovitie St E prsetos te 3ámfie napominayćie/2Aby/ 
kusić przefiezegóło czyftośći Beześcidńfkiey (prawie 
tramos OLWOŚĆ milowato/ y milość bližnteno Zá dom k7 


káli E 
eer Teck AGE EE 00204 
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Rove n coe LL RARI. ANO ES 
„ [00 Apofiolftie/yttToolitwe Dárifto/y [imi tt3y7, 


inayčie/y temu D$teciatku/ Ftoreśćie wáieli 3 (iue 
onice świętey/ pobásuyaie/ y náucsayüie, 


Zámknienie, z Pfálmu 
LXXI. 
VO tobie Danie nábšieie mám / €. 


Ob táb dofšároséi moley / Wiech beoew o; 


piecetwoiey/ Abych y inBym obiámiat/ Jays ty 
Fu mnie litość miał, 
Tobie póruczam Boże moy/ DuBe/čiálo / y 


y ty mnie Ruge (wego, dż 


ych viecstiemu/Synowi ie; 
go milemu/ Tatże Duchowi sterenn / Boguw 
Ctoycy icoynemu/2(mer, 


Zones 
EE 


/^ A 


f f H 
gdychmy q 


4 


M, al ih 


m e yn dal Mot; 


ads, w nam opes: - Si rào dte 


Ueci vt MAk 


x 


«3350» 


b 


FORMA 
DZIEKOWANIA 
Po POŁOGU. 


Gregorius1. DiftinQt:5. Can: Si mulier. 
E 


E flize Vrdemiáftá/teyže godśiny Etoreyby porodźiła /| 


do Rogčiotá wchodźi / dby Pánu Dogu dico wala / nie! 
ana ftad żadnego grzechu ] 
Innocentius HI in Decret: Greg:IX. lib: 3. 
Titul: 47. Cap: Volens. 


[AczEolwiet według SabonutlToyseffowego pewnie bni 
naznaczone byly / vo Etore bialymglomom po porodzeniu 


al oj tan, [09 Bośćioła wniść fie nie godśllo: Mecz is Zaton praes 
A fu. [AToysepáoány teft/ á 844 y Pravodá przeż pánánáfego 
L t „Jeżufa Aryftufá : Dlategoż gdy tuż Cień žakonu zniEnot/e 
TAR Pramdáť wángeličy świetey oswiećilá fiel Jefližeby bia 

Wwy leglowy po potomffwiedo Bogota chčtáty iść/panu2> o: 


Nie rozumieli tedy náon czás, chočy Rzymfcy Biftupi , 
Lev:12. by ná położnice miano kłaść oną iárzmo Zakonne , ktore iu 
znich ief zdiete z.Lfti Bożej , przez I ezu[á KvyfTufá , nie- 

` broniono im,tey3e godžin ty,ktorey porodžity, zvejíčia do K ośćio- 
far Ve s} dotykánia [fe rzeczy kościelnych s Stulgich w kofctot nie 
w WOAZOMO , wodą nie kropicno , K vucifixom cółowóć nie da- 

wano, ofiar od nich nie w syčiggano, fátánfimáy ziemie vfafe- 

Mo ma im nie przyczytawano. Ale im tylko kazano Pánu Bogu 


Č b cc Tr uum 


EE EEN 
S FORMA 
dšiekomác, zá dobrodziejfimo ktorego doznáty sktore nád nimi, 
fam Pan Bog (nie żadne fiworzenie ) podonym czófem ztójki 
fwey okazáč raczył. Wiedzieli bowiem iż Matzeńfimo ief v- 
czójwe y loże nie pokaláne , Hebr. 13. y 4. 3 Táiemnica mie- 
dzy Kryflufem; á Kościołem iego, E phefi 5.32. ZA czym też. 
poczęcie y nórodzenieludzkie, famoprzez fie ief wdjiecznej 
Panu Bogu, bo toief! wolą Bożą , rofkazónie iego śmiete „aby 
tym śrzodkiem, byt rozmnożon narod ludzki, Gen: 1. y 28. ka 
chwale iego,Tob:8.Y 9. Ktoreácz grzechem ief piermoro- 
| dnym zmózśne, Pfal: st. y 7. Sapien: 12. y i1. Genef: 8. y21. 

Ale iednák przez Krew Páná náfego lezufà Kryfln[á , oczy- 
ścione , ochgdogone y omyte ief, Lacha:13. Y 1 Hebr:13. y 12. 
r. loban: 1. Y 7. 
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Dsiekománia po Poło es, 
/ / 
Nauka. 


CzEolwief PanBryftus/3 białych” 
głow zbigł ćieżar Obrsebom Sas 
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Zrzčičielá, A táf pomniscné roffasánie Boże/y 
na przyťlávy Pań świetych / Pánu Boguchwa” 
le yty o0bay/oremu OŚtekny żA te tzeczy: 
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EVENT rim 


I. 
Ecclef: 16. [šie 


téou fie ze sfoz 


ślicoych fpnovo / 
ieśli fie mno3o: 
śni fie Podpay w 
wich/ieśli vo nich 
niemáfš botášní 
Jojey. Zepiey 
feft vintzeč bes 
potomftwó/niżż 
lí zoftówić fyny 
niepobożnie.) 


D. 
OtakoGojchdźia 


skách SPapie. WAĆ/ZEĆ D, Bop Dał potomftwo w fianie mał 


iw potomfiwie blogoflámi / wedlug onego co. 


22 FORMA ABE 
Wapr3od / Be čie Dan Dog vo tane maly renn 
Żeńffim potomfiwem opátisyl: 2f feft 5á co e 
Dänz Borá chwalić / boto ieff wielft ffarb 
Bo03y/goyFogo Pan Dog potomftwem opáz 
tezy w fłanie OTalBeńftim/ k ileoobrym, Jeff 
to czlowiet błogofłówiony/Ftoremu pan Hog 


mowi Dawiow pfalmie: [Zona twoi bedjie Un 
obfitowała iáko winna macica , bodawdiącowocw| ` 
domu twoim; A (ynowie twoi iáko látorosle oliwne 
okolo fLolu twego „ták bedžie oblogoslawiony czlo- 
wiek, ktory fie boi Pana Bogá.] Jefi toy 3voie (tá 
miłośći matżeńftiey / doy Eomy oa Pan Bog 
potomíšmo. Olio przytlao w ženie TAtobá 
pótrydechy imieniem Xiey/tá goy (yná potoz cenet 
ožitá/ mowiłó:  [Weyźrzał Pan Bogna vnijenie "3 
moie, d ták iuž tež maż moy bedzie mie milowal,y be- 

de teraz chwalić Páná.) 


Druga / X sátomaš pátti2oomuofid o: 


Y Tim: 


Y 15. 


ffe > takoS ele 


iep bidige Betim żywe oglgość: Co iefš mila r3ecz roz 


rozumienie. Id- 
koby Ge s mich 
mialo co złe? ro 
dzić. Coieft prze- 
ČÍRY ko onemu pi 
Is, Deuter:zr: 
Y 22.4. Efdr: 6, 
Y 31. 1.COr: 15. 
Ys. 


III. 
Niektorzy rozu- 
mieta eto voe 
See 


osicom/3ymepotomftivo odlsoňé. 
© A ieśli nie żywy potomek bedzie, tedy ia Miniffer be- 
dšie čiefyt podług dáruBožego,áby to mffytko djiwnym 
y prówiedliwym fadom Bożym oddáťá nic nie wątpiąc 


; > m 239 Heb: 13 
o láfce Bożey przećiw potom[huu froemu , choć nie we Ys. 
czefnemny niedoniefionemm. rS 
19, 


„Tezećia/ (Mapy zá to pánu Zonubžieboz 
wać/ 3ecoaltego potomP oo bro swiete 
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Rees Eegen Lesen een 
A SE 


nego przez Zirzefš swiety pinu Bogu ODDAĆ, 
5.c3ego fiezdwpBe Rodficy pobožti čiefša/ pó, ése rpg 
t36c ná iD$latEi / przez Breit święty PANU jo» Dis 
DOBU oddá NE, . 


eA iefliby,zdmáruy Pánie Bože,bez krztu dzieciątko v- 
márfo, zęromi ig Minifler Słowem Boż ym , 13 omief- 
kálá diieciatk do Krziu £miete 8o przynieść. A potym me > I p. 
bedzie ia čie 91 Słowem Bożym, áby ozbámieniu džie- pi ks Jy 
čiatká fmego nie wetpitá nic. Ale mocno wierzylź , że Mobi jy 
zbámione iefl z tajki á z miłośierdźia Bożego w Iez.u- Bei nie go, miaf 
fie Kryflufie, E ed 

Viňofšáteľ/ MaE y sáto páni Bogd chwa gardsasschodsar 

lić/y onemu 3 to ožieFomác/ še on bylobtorio mte: 

có y fštošem/ cafu niebespieczenftwá twego 

Ten cieláftámie tostvió3al z brzemienić čiefš/ 

tiego / zachowal čie ob śmierćt/ y przywrocii 


sla (qi fote Y ucz- 
Gl. Oktorejpátrz 
folg.7 precio 
kotemu , D Dan 


okrzešoným,Luc 
23. 43. VV diia 
thách wieobrze.| * 
zanych, ktore 

przed obrse fe 

amieray;2.Re- 
gum 12. Y 23. O! 
czym czytaj fe- 
roko Katecht 
3mieprzed Pie. 
Snia mi o Krzćie 


śGwetym, 


3.Tim:2 
15+ 


T. 1 ci Mo dlitwa ofo bn a. 
5.7] S Sj Done Bożew 


oséce: prziym 
ośieyfiwó/ Frotem 00 
moy / Żeś miep 


glowy włożył. Dopomagayżeley moce Dofšá twe Genet 

go / áby to ošiečistťo wychowała En chwale twoiey/ Ta 

Eu osoobie Roséiotá twego/ y Eu pociepefwey. Co 

wfyrto rac; f prśwówóć/przez Jezufá rytu 5y 

nátwego: Btoremu3 toba /y3 Duchem świetymi/ 

niech bebšie wieczita wała ná wiet Ari, Ore ná] — 
| M t O EE O 
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WIECZERZYPANSKIEY. 


Juftinus Apolog: 2. pro Chriftianis. 

S$ Džien tieostclny/by voa Sbor ludśi miey ftidh y wiey: 
(Fic. Tamże czytáta pifiná Apoftolftiey Prorockieile mo- 
żebyć. potym gdy Lector prseftánic czytóć/przełożony ná: 
pominánie czyni/ Eu násládomániu cát vczćiwy ch rzeczy | 
wzywdlac. Potym zá6 wfyfcy powftdiemy/y modlitwy o; icz 
fidruiemy/Etore doEończywfy/ idEofiny powiedśielij przy: Mas 
nofe Chleb / voino/ y wobe. Tedy ná ten czás przełoŻONY/ beten, 
tat olugo može/ofiáruie moblitwy/y osielcaynienia: 3 lud iko y Gi 
wpytet Amen przyśpiewwie. A támše poświecone rzeczy Dok Zä 
Eażdemu3 ofobná vosicláne/ y niebebacym przes DyGEONY joe 
pofýláne bymáta. ] 

, AuguftinusEpift: 59. ad Paulinum ». 

[ Prośby te rozumie 

Sáťrámentovo / 


A de pri- 
Vatna. 


fidwieńei 


(polem ofiéruie/ tá 
czne bowiem mo 
wdia.3! fy fcy mowia icone 
nicácb/ dobrze winfnie Xia03 
dzówi. Abowiem/ Tz duchem twoim nic infiego nie teft] icono to/3e 
te rzeczy Etore (a ucháriftyey/ to ieft/ Ośiefczymienia/ fpolne fa ws 
fytkim: Abowiem nie fam tylEo Xta03 ožieťi czyni/ále vof ytc£ lud. 
piermey bowiem przelawfiy glosich/ potym zgromódźiwfy icb/á 
by to godnie y fiufnie czynil/zóczyna f£ ucbánftio. 21 co3 fie diwy 
ie ieśli 3 Xicdzem lub momiz] Tenze Homilia 27. in 1.COr:11. 
[Coicft Póńftiego / toniettorsy privatum faciunt. Fz jeft wiecze 
13a Póńjto/ma być (polna: 250 co páfifticgo teft/to nie tego abo o» 
wego flugi ieft/ále wpystich (polne. Co tedy ief pańftiego/to teft y 
(polnego. Abowiem Dan twoy tymże ftolem wfyttic vezit] 
„Clemens Papa Lib: 8.Cap: 13. & r1.Conftit;A poft. 
[Ciech bierze Bijtup/zónim presbiter y Diatonowiejy Poddy: 
a£onovoic/y Czytelnicy y épiereacy/y ofobnego ábo ebosiclnego fta- 
nu luoste/ y żony Dyatonow/ y pánny/ y wdowy, potym Osiatťi/ y 
wfiytet luo porzadBiem 3 poťota y 3 vczćlwośćiaj bez pomicpánia. 
A Biftupniech Odie one ofrére/moriac: Ciálo JAvy(tvfotoe. X ten 
#tory bierse/ niech mowi/ Amen. Dyatonniech trzyma Rielich /4 
tiedy go Odiejniech mowi: Brew Bryffufowó.2l ten co bierze/niech | , 
mowi Amen. A gdy tat beda bróć/ drudzy niech Palm špiewála! De 
bo mówię. A czafu ofiáry Zaden niechay nie wydhodzi/y orswinic| "` 
chay nie beda otvoorgone.] 
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Odprówowónia Wieczerzy Pźńjkie). 27 | 
Concilium Nannetenfe Cap:30 ktore ufpomina IVO in! 
decrero Part: 3.Cap:70. gáni Kieżą,ktorzy celebromáli bez, 
Comunicántam, rofkóznięc im,áb jy nie celebromáli,ážby mie. 
li communicánty. A Concilium Toletanum rz. gáni tež 
Kieżą, ktorzy celebruiac, fámi nie używóli, doktáda Duran- 
dus Bi/Lup,Lib:4.Cap:r.Rational. [To teft wiófna ti) ia! 
przy Etorey fa/ Xiaoz/ Dopowiedńcz/ V fidruiacy/ y Com: 
mumicutacy/ táto (amo zloženie modlitw idfnym dowodem 
to poFózuie.] Opufozáia ffe Liturgie flHárodamne,iáko lóku- 
bás. Dion zy fan [ová Báfilinfomá, y infe, z. godne w iffocie z Li- 
turgig Kościolow reformorványch , A [przečímne Rz Jmjfkiey 
Aiden dźikieyffey , w ktorych świetych zmórtych nie wzywa- 
no,Zá vmárie, áby byli z czyfécá wybówieni, nie ofińrowano, 
Iezykiem rozumnym usługowano A [olnie Sśkrómzożywano. 


áuká, 
(oczynić przed Używaniem Wieczerzy 
Pańjkicy, I. 


T. 
N ke + SS 5 P IZ4poQoge- 
DV ośidne pżywanie Wieczerzy páio nous 


Šanta go. 


d .Wicofieli/oo niey (ie se voBeláló ves deze. 


SS 


IANS, Cimoscis gororváli/y fámi fie(má/ 
tc czós ) oosmidocsáli / fługnieli/y goonielí oo 


„c Rolu Bożego máis prsyftepic/2f to wedlugnán 
nya Ft Dároľá świetego/ttoty mowi : [Niechayże do- 
N co świńdczy [amego siebie człowiek , á ták niechay iez chle- 

Cor: PA tego, y 2 kubkániech piie.] A oogtoidocsenienáge 


L Cor: 


Ma. Właśnienależy w Wierze/ w D3ymániu/y w Sy: 
za uad meolugnánfi2fpoftolftiey. (Té Etore fto 


D2 OG? 


handiest widjicie 6 


ftufowe, 

ne Sákrámentem, iż wnicb infa ra 

rozumiemy. To co widžimy,ofobe ma čiele[na,á co rogu- 
mierńy, pożytek ma duchowny. Ktory prziymuie tie- 
mice iedności, a nie trzyma zwiasku pokoiu: Nie prayi- 
muie ráiemnice zá foba,óle świadectwo praeciwko fobie] 


Odprówowania Wieczerzy Pańjkiey. 29 | 
(tá / y nieiá£o goonteyBy Do viymánia swietez 
go. A ten obyczay šádhomány były w onym piecz 
wfym Zosčieľe/co fiepołózuie s tych flow Chry 
foftomá DoťtovásTTy wprzod a niżeli prziymiej( Sh- chrynn: 
kráment)posciftdbys fiesdal nieidkim (pofobem godnymi: cuz.” 
cujymánia: A gdy prziymief, á potrzebáby w pozvšťiegli. 
wości trwać,wjójtko tráciff. Aczkolwiek slufšna ieft rzecz 
ošciť przedcużywóniem, y po vžymániu, potrzebá bo- 
wiem w obádwá czá[y powstiagliwym być, ále ofobliivie 
o przyleciu Ducha. Przed rożywóniem,abyś byľ godzien 
wziąć, po używóniu, ábyš fie nie gdalbyé niegodnym, ty 
ktoryś wžial.] 


poo te Zasnależścych : d to miáfšo owey fpo 
mi obolicznosčiámi: ymiáfšo owey ćichey á uie 
$rożuinialney áb(olucyey papieftiey,  Tátowy 
fpofob záchowymwai fie w pierwfym onym 0% 
D 3 śćięle/ 


30 


e 


Y ines śćiele/co fiepotásuies Doľtorá 2jmbrojego/tto/ 
i 1 depa vy tátpiBer: [Chep aby fie winny Jpodziewalodpufcze- 
iens lyja, niechay 0 mie prosi ze kami , niechay prosis wądy- 
chániem , niechay prośi3 pláczem wffyckiego ludu , nie- 
chay pros Aby mu bylo odpuffrgono: á gdy mu bedzie po- 
wtore y potrgečie odlożona [polecznosť iego, niechay wie- 
rzy że fie mie nabožnie modlil, A niechay deet placze ane- 
Green dzonym bedac,á potym fie niechay wroii.] X 3 Cyptiz 
ad cii, AMA/EtOŁEgO jú te ftowá: [Grsefnicy czynia pokute 
czáfu sluffnego, y wedlug porzadku kárnosťi, do [powte- 
dji ińwney przychodza , y prae wkládánie rak Xieżey, 
prawo [polecznosci biora. | C áfowy (pofob/ 347 
chowuiefiewe wfyttíd) Eroleftwóch Zirzesčiánz 
(tich /go$ie teono (oo oséioly reformománie 3 bál 
iwodwólfiwa. w napych Bośćielech polfticb. 
Contentus C zego f śwIADecEWem teflomá Synody Sw 
"mn DOMICĽ(FiegO HeherálnegorLNZe bywáia do ftolu.Bo- 
"ir |3eg0 praypuficsdis tylko či famis ktorzyby pierwey byli 
EL od páfterzá abo od pomocnikow iego,prgestucháni y roz 
A |grzefewi.]  Tátomy (pofob záleca / y on môž v? 
M i curn. €3orty á pobosuy Jan Aálwin/ tát piae: [4y fe 
| ^. «aat nie miály ftawić owce pófterzowi , ilekroć chcą używać 
ali (iener świetey nietylko nieieftemprzećiwko temu, 
ńle owffem życje,óby to wffedżie zachowano. Abowiem y 
ciktorzy máiagámikláne fumnienie, moga tad odnieść 
VEI ofobliwy pożytek , y či tež ktorzy mia byé napomnient, 
j| nápomnieniu dádza miey fce, tylko niechay nie bedjiety- 
NI rańfiwo y zabobow.] 


V. 


| Odprámománia Wieczerzy Pás/kiey. 31 
V. Wośień vżywónia ŚWiśtośći Dáfticb/ ADI 

tábsácsyna Łiabożeńfiwo Hlinifier. Laprzod Ga 

momi te ftowá 2 benfa 


23 |przy sai, 
Bogu (pen. Gpttotol iego Sye 2 


tá/iáfo Bogu w 'topcp éwietep je: 
epenu/ m imet, 
2, Dczykii NÁpominánie oo śpiewónia Broacm- 
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Sieńtie weoług świetń, 
3+ eáspiaváisomie Dieśniweble Go, 
4+ Wá AáteotewftepimBy/nomi ; 
Stow Bożemu Sfesi(otol Bry 
fufowi/ftory nid bitétepgeqo N: / 
tee[polef $ Bycem iego mem / v z 
Supem Swiety / Htedbaý bedie 
wieczita czeóć p dtoatd ná wieft tie 
fow, Né co wfpfch t$ce$ntb Amen, 
5 Do Kažániu zdspiewawfiy Pieśń/ wedlug 


Gá[u / zócznie vfluge Wieczerzy póńfliey / tym 
fpo(obem: 


FoRMA 


2 
3 Eegenen 


NAPOMINANIE 
Do wzyvánia Duchá świę- 
tego. | 


5%. nieważ oniá ożisieyBegó/ tamil 

Gy Krześćidnie/ ZÁ powodem iw 

3») DA świetego / náto mieyjceZgróż 

My récit imyfie/aby(my všymálina, 

Gigs Só vámentu / Ciálá y 
TraGat:de 


Rom! | 
y 26s 
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Váhu świety zówitay E nam! Aróc3 nópełnić 
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Odprámománia IVieczerz di Pźńj/kiey. 


33. 

O A RA przy usta 
SCH gl E F die vrie. 
— PRZ ME — — ———Á TE LÁ czerzyPan 
ZE ESE=000 REES v Zo) 


LS Sie,Du- 
że WE ; bs 
e|cha $ zy 


E N ie gc Wamy ia 
| E EE 
| EE KC m Vote 

KE RER ee = TTW s Ý 3. è 
zňemi / Pogánys przywieść raczył w fpolecznose Tiary|Cor:6.P19 


3 TY 4. Aboa 
———— zy b EHE MEAE. Ese DACIA Ec deep T ia 

E Am S: SE ES R——— seien. 
VE PE DEE EE pofłolottie 
świetcy. Alle ` Iia Alleluia, PGYSSAJ, 


WYLACZANIE. Sa 
, 7 Bówicielnig Dan Jezus XRtyftus/ftoń, 


czywpy Sáťeáment fiárego Safony / á 
[tánomisceSaPrámentnomego C eftámen diae 
u/tefpráme swieta z Desuiámi fwoimi ooprá; Dirr 
-- mate fat 
niepoopaź 
Dacie Die: 
Borowie / |, 


bząc o fáz 
im zfośni 
fu/á cpu 


z raf wéz 
Bod fubóc 
beog. Jeż 
sližeRápcá 
Xio3e/ Erol 
ntegooníe 

porftepi / 
tá há so A 


A „4 —|SYtosčiách/ vpornie/bez vpámietánia legs: Ja, 
Sylosčiách/ vpornie/bez vpám 
| Ke tovi 


— — 
— O TO o —ÀP— 


Apoftol: J 
Ignat: Epi 


wielfie winy semBso ogórnely: tá/i3 przed (práz Gesin, 


|wiebliwym (&oem Bożym zofłśćfie / dni sátie 7 


x. Tim:2 
d Ý s. 
Dan:9. 


SPOWIEDZ. Ambrofia 


tHilosieeny/tóftiwy/A bobietlitoyDy) D 
c3enap/tye nam taczył ość ten drogi dat oe 
fyná twego milego/ w vpomintu/ y w di woprzob 
przymierzu wiecznym/y tegos ola nas/ ná fens "e eie 


Dia emer wybał/ ocgaosáisc nágemu Ste 3 w 
niu: Ale my niegoonicy / ten Dat miebiefti ŽACHY/ owe? táz 


d > P9 A : à lies nice 3 
j [leFce potvašamý/y ciebie ycze nóf/ytwego bov ics 
A broofieyfiwa šAPomniavoby/ Bešedyámi obraża neg 
5| "T tny: Co ná fię zeznóć mysimy;olaFtotych /NiegO7 EZ 
$ mos] pa Olichmy patrzyć niebo ftolicetwoiey / negos Oo 


inf: Par: onifimy fiezwóć oŚiatEmitwoimi / bowiecey ná [no bytovú 
v. ult; 


7 — febrenamy gezechow, niżeliw morsu piaftu. A SA 
: S przed | 


t ai pršetož Dycze mitosierny/ Dycze Páná nápego 
obfieuie | JezufaBtyfiufa/tobie (ie grzechownapych wide 
ro rege DOMY Mh / y niewiadomych (powieoamy/ Etorety 
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mie | nie ieft fpołecznośćią Krwie 

Foynym-) X 


ie Kryftufowey? 


=" 


jLiturgt 


—__piiefówawfy dal Apofiotom/mowigc: Piyćie 


Odprámománia Wieczerzy Páńjkiey. D 
eer DE 
A biorąc SAkráment krmie K ryfłufowey; mowi: Git Ze 

Wińtó pite Erew Bryfiyfowe 7 na oopoficse/ Tue 
nie grzechów moich, MM 

4 bodamáiac floiacym „mowi: 
93 Jet3/piysto teft Eeem páná Acyftufowdá/Eto/ 
ta teft 364 ćiewylana na oopupczenie grzechów, 
Co yr ná pómiśtEe śmierć igo, p» Amen 
Przy rozdawóniu Sókrómcentu , śpiewóią Piefni o Sákrá- Gees eg 


z^ 2 Ms z H è Capir 
mencie Pańjkim z Kátechizmu, medlug dawne go pobojne-| x... [c2 
£o zmyczáin, iśpi 


ufowe. 2 
mowig/ 


A ieśliby nie sftáťo na Pátynle Sdkrámentu čiálá Páňftiego, tet scioa 
przefławjyśpiewóć, w$iamffy chleb, bedjie głośno mowil dise 
te fomá Ewangeliflow świętych: 

i : niem,bgbs 
we Dam Jesus Bryfius wiat chleb / á pobšieľo, porum 
1. AV BY lamat / yoamal2fpoftolom / mowic: [csi coo; 
ASicescte/ ieozćie/ Toč teft éiáto moóie/ Frote Dez 
wasDawa. To cyiiciená pdmtatfe moie, 

Atamiąc mowić bedzie: 
ChlebEtory lamiemy/26, 


A vozdamáiac : 
Bierz/ie03/t0 teft čiálo/ié. 


Tákše ieśliby nie sfłato w Kielichu Sákrámentu krmie På- 
Jkiey , miam Kielich , będzie mamitteffomá Emán peli- 
ow świętych: 


dia Jezus Kryftus wsiowfy Kielich / y póz 


ofiśrowóż 


maro.) 
Ordo Rom 


eopiámviyo 
BpteEluo.] 
Ang:Li529 
Catr. cot: 
Fauft: C52 
leb náš 


né tátem2 
ný / nie toż 
Dsi fig Mea 


reges At 


hend 


Ke 5iiego 


Mi Mo RN use cu 

| (e dei niego wfżyfcy: Abowiemto ief Ecem moiá/ttoz 
(renesóe a ief nowego Przymierza / Etota fie zá wiele id) 
cote voylemattá odpugczeńie grzech ow: To czyńcie 1/ 


aeg) wabi zy zek PŁ ite 
boie SLO PIC beoficéiená mole pámistte. 


A trzymáiac Kielich m reku, mowić będzie: 
Bielich błogofłówienia/ 26. 

A rozdamáigc: 
5 iets/piy/to ift From at, 


A edy ffe odprámia wffy [cy , Minifler nápomina do džiekczy- 
nienia wfytkich, mowiąc: 


Nápominánie do dšiekczy- 


Cyril:Cat: nienia. 


dá Brie 
men. 4 POI Erik (WOLÓW DroBefi was inž tedy prse mu 


Bav ds» DALEINKO nie bráli: śleiey wbžieczni bebác/ żeby” 
DO géie godnie pofšepomáli/ w prawoźiwey wietze/ 
amb śś y tp wześćióńikiey pobożnośći / božie obe Die 
Bog pote, pomnaŻdtóc fle : 250 wybráni ieffeśćie s ŚWIAŁA |; 
fu bofkonć tgfe fióraycieb (ie pooobóć šmiátu temu/ánifie pa/|.. 


ogwieofie / ywewfyttim poświeći/ dby|v^-. 


| Odprámománia Wieczerzy Póńjkiey. 5 
jonBá y ole wafie/ bes nágány byto žádhováne/ 
ná pezygólepinanaje Jezufa Aryfiufá/ ná (oo: 
Atoreniuy teras 3á tábie ie" wielkie bobrodšicyz 
fiwa/ vpaofyná £olśni/ ožiečnymy tát nabożnie 
inomisc 


^" DZIEKCZYNIENIE 


dwalimy čie PAnie Bože Softepow / tai 
Triph:[pà 
nag Jezus | 
Śtjftus,uś | 


3oego grzeź 
du/pobaf| ` 
posoftátim 
Chleb Euz 
dhóyftyey/ 
Abyfiny 36 
tym bziebo 
voálí Bogu. 
Ge 
B świt 5e 
wpytfimi 
tzeczámi/ 
olecztowie 
Pa firnotzjť 
zie táť też p zá 
y swiety powfecdhiny ébÉupimie 
ali ćie/ żErórym WC Heaven 
Sietesynienia/ábys oo fif so 
; ; sedo 
vcy Eu tobie/wyniofły/ meg g 
E Gë wiety/ Swiety) Panje 
2 Liturgie 


wéyttà fiemiá/ hwa VofSytkre o 
© 3 ly two; 


FORMA 


gien 


nekar, ky twoiey. Prosimy Gieprzy tym/ ©yczeniebie/ 
zo dighuis fEr/Eaczże osie rer tożmnażdć/powpyttim 
ren |grwiecie/y oomieptzyiaciotbronić: Aral pand 
nófiego zewfyttyraowiego biogofław/y Duche 
(oim świętym tz603. oronge zachómay/ 90 
miecsá nie pezyiaćielftiego/ oo glovu ćishtiego/y 
ob powiettzamorówego. (N.) Chivalúmyy A 
bie Zárántu sábity / Danie Jezu Acyfte / áboz 
wiem ieffes onym Bogiem prawożiwym / y go 
ošienes w$ięć cywale/csesé/ y móc/00 wéyttie 
domnatoou: Cystao bowiem vczynił brain? 
Ráplany/ Bogu Oycu: Cys nae śmierćiy/ y5o/ 
fuga twoje, ootupit/3báil/3 Bogiem Dycem 
poieoriał. X teras nałatmileś nas Gidłem (woim 
naświetgym / y nápoit Erwig (wot naro 
Goośieneś też mjigé yty Duchu swiety / Bože 
prawdfiwy 00 as niegoonyd) ch waler2(bomiez 
mes nae postiečil/ y 3ápiecsetowaloo 3ywotá 


Concil:1v.| cych» Amen: 


Tol:CA.17. 


gofiówia.] 


ES 


[po modlí 
zk of BŁOGOSŁAWIENSTWO. 
a PZYW. 52 ELA 
ni alk n "jedy nani błogoftówi pan Bog/á niech 
de | (fesešenas:Vliech rozióśnitwarz fwoie/ 
er: oe? pan Bon nád námi / ánied) uam beožie 
milo 


wiecznego prosimy éieráczšenas w wietze/yw 
naboženftmie Brześćiańfkim »twiecożóć/wtizy 
ży ćietpliwośćiosość/ y we mBelátidy fimutEach 
náťyd) éiefyé 2E csd(u zeséia nábego stego SWIK 7 s. 


Pfal::7 | 


tó/prowaośnas droga práme/ Do Žiemie Żywi | y., 


nr wn — 


Apoc.ý 
Ý 12. 
1. Ioan: 
s. y zo. 
Apoc:t 
Y 5,6: 


Mat:20 | 


Ý 23. 
r,Ioant 


4e 


Rom: | 
Ý 10. | 
AQ: $ | 


Ya. 
1. Cor: 
y 19. 


Eph: A | 
Ý 30, | 


| 
Pí: 143 | 


3 


| 
lap ENEA OSOCZA 


| | Odpr: Wiecz: Pdńfk: przy Chorych. ff | ] 
E. jmitosćiw: tied obróci pan B0g/ewatz fwoie 
Enam/ Apofoyfwoy świetynamoa/Ame |, | 
nit: po : 
T 2: [prz vý 
ROZPVSZCZENIE. a 
Zálectmffy potrzeby zborome y vbogich , lud rofufczon be- cii 
dźie £piemáiac: Bogu Dycu/ é. Hod 
* A iefliby co pozoftáto ná pátynie y w kielichu, wedlug napier-. fwoiey Fc 
hee? wego , y nafłunieykego zmyczám, Miatfley ono z confu- tte (láz 
Ý 12. ule. » b 
L Tori * Clemens Epifc: Rom: dift: 2. de Confec: Can:Tribus. [ Tyle né cftetsu ofiat | air 
|5. V 20. niecdhap ofiéruia/né ilu výpteť [no może mieć Bofýc: A feśliby co snid zoftáto/ 
Apocit niedsyid nódutczeyfy osien nie howólg Ale níedo z boidinia/se Ovzšeniem/ 
W SÉ p; pilnościę Wieżey bedą fitawione.] $ 
Mato | f ; ek ! i 
Ý 28. bd E 
[s | | F O R M A Ke e p 
id | | golá niepá 
7| JODPRAWOWANIA? 
Aa: s | " $ 
Ya P ; | Pobsigbez 
1. Cor WIECZERZY ANSKIEY, 
y 19: 
iu Chorych : 
$2 przy oryc è bogi oftáto 
| waly biez 


ep.) 


' | zj : SynodusPetricov: Can:$. 
[80 £śliby chorym / A ná śmiesć fie bioracym Indžiom) e Zi 
| mialo być flužono Wieczerza Pańfta z Cá fie cftálo zám: |FVieczerzy 
d cca Enienie. D'Lea ropy [cy tiniftromie nauczać) áswycsáic| cho 
en | flucbácse +» fwoie / tletolwiet Eróć Stol pánfti PY3E chorý m, 
, prato f vypytťi wierne w pofpolitym zgromadzeniu nágotowány| 
vs | bywa/ žeby Eażdy przyfiepowóć niezdniedbywal. tatiz 
| by vofyfcy / $aonych odioloť nie czyniac) y ná offóteczny 
Numi punťt žywotá nie c3eFátac] ále zá dobre gozdromia p viny? 
fon fu byli zároždy według roffasánia Páná „Jesufowego go 
) towymi/ śvżywaniem vflug pofelftwó icto w nábiie żyć 
J wota wiecznego vtwierdzonymi. Lecziednat/ y w tey rae 
czy żebyfmy fumnienióm ludzkim nie panowali) gdy tego 
€ A —_ lsáftufnymi przyczynómi žoda człowiet chory/ przy bacze | 
NOA OT" T 


TEE gd 
56 FORMA | fe. 
miu a rozumie bedacy/ niema mubyć omawiano. Ale pil: 
nie á roféropnie wyrozumiawfy/ á poftdnomiw fiy iego fir 
mnienie: d ile to wedlug otolicsnosci caáfo y micyfcá być 
može/ ENEA wiernych lnożi/ 00 tego pizywżiowfy/ 43970: 
madśiwfy/ żeby fpolnies chorým poftugowánia v3yredli.] 
Concil: Carchaginenfe rv. Can: 76. 

[Cen Etory ieft $ miertelny / niccbay beoste práciconány 

praes votládánie tat/á niecbay wleiaS atrament vo OU 
o: Aieśli oz0rówiele/ niech bedšie vpomniony/áby dofýé 
vezynil obietnicy.] 
Concilium Nicenum Can: 13. 
[tory ste? świdtć 3cboosi/viatico minime privetur.] 
Hieronymus Epift: ad Rufticum. 

[Swiety Exuperius Bijtup Colofti | čiálo póńftie w 

w EofyEn/d Erero w ftlenicy nosił do chorych.] 
Eufebius Lib: 6. Cap: 36. Hut 

[Xi403 S erápionowi vmierátacemu, ola dobrey nádšier 
te I pofiat przeż cblopes stucháryftia | dby mu ia w výtá 


ofobámi. Aczci nápifať Cyprianus Epićft:54. [V Wie vmierátae Tob: 6. 
cym / dle żywiocymiwa być dawóna 00 nas fpołeczność. ] y Tu 


cmm 


NAPOMI- 


ODPRAWOWANIA 


M AŁZENŃNSTYWA 
świętego. 


Evariftus Romanus Epifcopus Epift: r. ad Epifc: Afric: 
& hab:Tomo 1r. Concil: & Cauf: 30. Queft: ş. 
$ Can:Aliter. 
[ af Vláczey porzadne Ciáfofiny ob Dycow wielt y 00 Abee, 
świetych Apoftolow / y od ich namieftniEow podano náye «o kore 
ouiemý/) nie byva malšenftvoo/ iedno by ep tych / Etorzyje/? vc: 
nád biatogłowe swierscbnosé máia / y vttorychieft w Deg Se 
piece/ žoná profonábylá/ y oo rodźicow / 9 of powinos Laid). 
wótych nich beosiesrePovoána/ y prównie niech bedzie 
wypofážoná. A czáfu fioegolCiáto icht obyczay)3 ofiárámi! 
"e 6. yz moolitioémi Xi403 niechay iey błogofidwi. Przez bé 
755: ,, ÁDO trzy ont HT odlitwaminiechay fre bávota  á voftraymiee 
ý +. |śliwości przeftrzegaia/ dbyim dobrepotomftwo było Ode 
ne/ y áby fie w (voy cb (právách Panu Bogu podobáli. Je 
nácaey złaczone y oopuficsone #Talšenftmá/ nie malžen: 
mé porzadne, ále vácaey cudzoloftvvem / y nierzademi bez 
watpienia fa] 


Hormizda pedis Romanus apud Gratian: Cau- 
430.Ouxft:5. Can: Nullus. 


[Saben wierny idFiegotolwiet fEanu teft) niedbay fie poz 
Potnie nie żeni. Ale wżiawfy blogofiawieńftwo 00 Xiedzá/ 
U iawnieniechay fie žení vo Pánu.] 


Pr umenia: — TE ee | eee 


| Hs i Czy- 


62 FORMA 
Czytay kto chce, co 0 takowym pokatným matżeńfwie mo- 
mijuftinianus Cefarzin Inftir:tit:de Nupriis.Er in ff.de 
(tatu hominumi. Paulus. Hieronymus Do&or. Cau- 
(436. q: 2. Can: Tria. 

Beatus Rhenanus in lib:2. Tertul:ad Uxor: przymiodf) 
Zen Tertullianome te; | Abovolem ná stem fynowie bes e 
zwolenia C ycow porzadnie y fiupniefie nie ženia.] wowi: 
[Te (lowá slotymiliterámi miałyby być nápifáne. Dalby to 
Daň BoglóbyCheologowiey vo práwiebiegli/5 ftrony tey 
i3ec3y Biftupa Saym(tiego/ Cefárzá infe Arole y Xiose: 
tá nápomnícli / dby zgodnie y porzadnie / 3woOzeniu mło: 
dychy proftycb Pánieneť/ zá niemwiadomośćia y niepo3 wo: 
[eniemrodšicovo temu fie opierátacych/ zdbieżeć fie mogło. 
Swałtownego bránia pźnieneć práwá furowo záťázuta! á 
te fortele potátemnego ženicnia musimy čierpicé? ] 


Gregorius Papież, apud Gratianum Cauf:36.Qu:2. 
Can: Si quis. 


žení] puo 

Juftinianus Ce/arz żókowych każe frogo karać , INC. de 
Raptu Virginum & viduarum I. Unica, czytayo tym Grá 
cyána, Caufa 36. g: 1. & 2. 


w Pánulzá tono de, 
malżeńftwa trwaycie. 
e „A 


s 


| zo 
| 


Odprawowónia Matzenftivá S. 63 


sáma Xiejego poťute czyńcie. | Támše przymodši Gratia- 
nus dekret nielákiego Concilium Can: Quedam. [Elie 
Etora/3 brátem mežá fivego/ dbopusčitá fie nierzadu. rett 
Veľ vet vezyniony ieft/aby či cydzotožnícy nigdy w ftan mał 
seri fti niewftepowali. A temy / Ftorego żona dopuściła fie 
nieraoou/ wolno fie ożenić. ] 


|| 


* Hieronymus, iáko czytamy w liście iego ad Oceanum, 
wymawiat Pábiole , ktora rozmiod [fe z meżem cudzotožní-| 
kiem,zá infego else zá žymotá iego, mowiąc: [Xepicy 
w malserifEvoo wfiapić/ à niżelizapalenie cierpieć. Wiloda 
byłó/ wdowftwa fwego zachować nie mogla. Nosumiálá/ 
żelepiey teft iávonie wyznać vłomność fwoie/ á niżeli bás 
wić fie nierządem pod zaftona iednego meza] 


Gratianus Caufa 32. q: 7.Can: Quodex Gregorio. 


[Cen Etory ieft czyfty ob wfieteczeńftwó/ mož / ábo nie: 
wiaftó/ moga 3 infemiofobómi w ftan malżeńfti wftopic.] 
,  Ambrof:;in Cap: 7. Corinch. 

[ Eodšifie meżowi potat info žone/ teśli opuééil żone 
cwozołożnice.] Skad fe pokáznie,iž confenfus parentum 
należy ad efľentiam matrimonii, fam to bowiem Bog prá- 
zvo vcynil, Exod:22.y 16. 34. y 16. Deut: 7. y.3. 22. Y 16. 
Jerem: 29.Y 6. 1.Cor:7. Y 38. /ámá náturá, ifo Vozy y Au- 
En, Epift: 233., tego káždego nauczyć može , fomá lego fa: 
[Wi áciersyn (Po wola/w wyddniu cor&i/iáto MNIEMAM JG: 
tutá prseťláda. |Czego marży y przykładu Ambro: w Hernio- 
nie,choć Pogánce,L 1b: 1.Cap: 9. de Abr, ktora,kiedy iey mo- 
mwil Oreftes, áby zań flá , pomiedžiálá: [ Walšeňfiroá mo: 
lego. vožial ná fie fáránie očiec moy. Lite left to bowiem 
motá r3ec3.] Pokóznie ffe y to ztąd,iż ma Beňfimá Drzymufone 
ábo gwałtowne , nie móiąbyć miedzy K rześćidny , pod kaná- 
niem Kościelnym y Ceárftin. Náoflátek s) to fiepokózmie,iż 


ofobie wolney, á niepomázáney, y niewinney, Lodži fie po roz: 
No ob O Ea ra 


mona A 


svodšie 


1 


mt SEENEN 


Baegëiänte milí / Geff tzecz miádoz 
$ Ma wam vofytin/i5 dwie ofobie w 
fan Swiety inalženfti vfšepni ży 


iDtuga/ Abyséie ndd nimi wsywóli dywale/| 11. 
| re. |btiego imienia Dáriffiego/ Aby im Pan Bog blo; 


VO imie Pásftie/ Etorsy maćiewfispićw fian 
Nalšenfti/myfšspčie, 
A gdy myfizbia vezyni donich rzecz, Minifler: 
Nápominánie donowoieniow. 


To nápominánie według baezenia Min sfiromvfkiego, y mwe- 
dlug ofob ma być czynione,ábo opufczone. 


J 


| 66 FORM A 


"fn Tonapt3od tiacie wiebżieć/ tat ty Léi 


tfi wiete pnt Bogniech bedzie z wámi,y on was fam niech 
rż. butter an L2 ńapelniw(y was blogostawieńfiwem swig- 
1v.in Decr:Con:Flor. itym.] 
Druga/X to mačie pámietäč /ževvy (ami 
» (obie slubowóć beoficéie w fłanie GU 
resa, Setiftimayé/povlug woli Bożey: Gdyż póź 
Së mietayčie to/ że zezwolenie fi poleczneowu 
nego/ áby byť fugó wiofob/ wise Gap EGTalżeńfti/ przy Erorym 
ice Datt swe zęzywoleniu zo féava slub/ 2] nie przy tym/ 


lenia Matzonkow ppa Ň i 
talyp ono podali PĘOCY tvito zezwolenia ojob pyta. : 
Cant rope sët to mačie vważćć teraš/5¢ 07 


twietośit.Mle wiafnie (bá Dychowia/£0 iet fluga Božy/ w tey 


ttozyfółtóment moll i, Wa (n 

Bone fimi (PLADIE Hit infego Nie tejš/tebno Bugs ypo 
atntowie fe]. lem Dozy / Etory tylEo wáBedO 3631907 
fenes i c lea pyta/ GMO een one, war 
Xigie/nie záftoty mt blogoftémt / GITT Dožým widmie 
leen mila A wag vtwieroża. 2f ola tego tono 
Weeer, ër wig / abyście tego ślubu lece NIE pómnaso/ 
mętem/docieżby tám —Ó——————Àá 
níe byfo šabnego Miz Ui 8 
níficá Fosčielnego ` ° e : 
Tamże Cap:8. (Dámi fle Włafzontowie wiążą Tenże Lib:1. Cap: 9.de Extr: Vnà:gctne? niez 
mág Sáťrámentu/ Ftotyby nie potrzebował Xígbsá / oprocz Bestu / dla wieltiey iego Gef: 
bry Mażońftwódbowiem w (polnym zezwoleniu żeniącyh fis należy, 3 


, Th gët éi bk 3 ef 


Odprámománia Matżeńfiwa S. 67 
li/á ná potym nietnowili / [Ktožnam dawal slub?) 

A tonie człowiet flyGyéie/ále (am pan Hogdawa 
ślub / náftoryoobrowolnie fimi zezmalačie, 


Nauka małżonkom z py- 


taniem. 


P: tam ćleimieniem Bożym, Jesli ty chcefš/ vo 


Mat:19 


pa apud 


3 oobrey woli / y 3 dobrym rozmyftem/ oss 
Wžisé tesá zone / Etora podle Siebie wi; C2: 
o$(Bz R? Chcezá pomoca Boja. Pytam też čiebie/ [Ooie nie 
Jeślity dobrowolnie / bez pesymufenia / dbcef ienne 
wjiąć ZÁ meżć tego/Etotego podle siebie baczyfi/ Aere - 
Ptoty też ćiebie 34 Zone jwsbietze, B? Chee gd Ste? 
pomocą Boża. Rzecze Mmifter: Gim przyfšapimy oo, 
ślubu : Cosaptzó0 pámietay / J36iefam Pan + 
Dog dotego fłanu powolywóć raczy, Rtemu/| 11 
Teftora podle čiebie (oi/s veží Dee žá 3ontetobie 
Ha oaa, Solomonmowi/[Bogátwábywáiadawáne 
"gd rodžicow, áležoná mądra od Boga.] Ráð tó/ottay| 111. 
to/że čie Pan Bog dama Zá mežá/ y 34 Dánd/sá 
glowe / y3á prsyiacidá tey Dánience, Dámeľ 
vi |Świety mowi/[Głowaniewiójty ief maj EO prp 
st. Eo pważywfiy/ Uiáponinam čie 3 veseou Dez 
* oi byšnáte pominnosúi ŁTalżeńftie pomniał.| 
Waptsoo/2fbys ty te Zone (vote ob Bogd báz 
it milovat iáťo siebie fámego. Páwet swiety! 
| pur MOWIE Meżowiemilnycie żony wáfSe,iáko čialá wáffé.] 
| Và Abys fie przeciwko niey / frogimy otrutnym nie 


m 


——— 
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65 
lotózował / śle zebyś czájem przebaczał niedo 


——À 


FORMA 


|fróttlicy /lóftawie sbacsentem znosił/folguisc iey 
AEO naczyn mołemu/ Wem tych rzeczńch/ 607 


Aliey ite w pczćlwośći: 259 nie ief nievolníz 
c&/ di poonofkicm / Ale towdtzykem Den, 


d medleymieietnośći vyriadzáiac wczćiwość iáko mdley- 
zmunaczyniuniewieściemu.] (Mitey też o niey ftárá/ 


Dňi. prist 
zonťovie / 
zńdhowópa 
cie wióre | S d 21 ? " " 4 .* 
i MAlEZY nóvczćiwego.0: to miey 35 náuťe/ábyš 307 
Inte ergoe KZKOŽIŤ W boidśni Bożey / oney páno 


e AT Zeie, Abt nád toba gory nie wjielá.] 
teste Cractia/J to pámietay śbyś nigby 50n two 
ZE demie górośił/ y oncy mie opuficzał/tóE czafu Bese/ 
i śliwego/ bo y niegcześliwego/ choćby też nánie 

54 pań Hog chorobe popusćił. Abowiem fie pan 


nieczyftý:) 


ui |Boggniewa/ doy meš górożiżonć (may one 


EAE 


[Meżowie , nie frożcie fie przeciwko onom lee 


pP 
7. 


oot swiety mowt/ [Meżowie miefikayciea żonami| : 


Geni» 


y: 


| 


J 


| |puficza. mowi przes tTTAécbinBá provoká: NIE 24 


Deutz; 


Y z. 


j 


Peth 
Ý 1 


A! We Odprámowánia Mabieňffvá S. 69 
mara. bede wiecey pátral ná ofiáretmoie, abowiemżometwo- 
V» liem nienawiści maf] 
Fee j Czwarta: Décor też tego fwegotowatzy: 
= Bá wByttiego oobrego/ one" nie fmeć/w połoiu 3 
nim šty/á nie w #lopočie, Dámietay co mowi Sy 
ie « gády: [Nie badź iáko leww domu twym, 4 nád domo- 
„rega wnikámitwemi nie [rož fie ffalenie.] A ieślićteż czáz 
35.937: (em OO Oobregordośi /fłuchayiey, Anoy Abri 
bám/y tiábáljon / wtzeczach oczćiwych / 00% 
brycb/ y połytecznych flucbáli. 
fiáoftéteE/ 3 toie&cse Dan Bog Plétäteng 
ćie/. ábys ty żywnośći nábywal/ w boidźni 2507]. 
5ey/w eotud twego powóldnia/mówigc: [W pocie 
Sex. czolá twego bedzietnabywat chleba.) 2| iegli cbeeB/ 84 
to: 4. być pati Bog blogoftávoil/ w pracey yw (tácániu 
Va. |emoim / vofielayże vboginr / y nieboftátecanym 
žyvonosči CobiaB mówulCzyńialmujnez móietno- 
ści twoich , niechay nie bedzie okotwe nieochotne, gdy 
iálmužne czynił. Nieodavrácay oblicza twego, od calo- 
wieka cubogiego, á oblicze Boże niebedźie odwrocone od 
ciebie. 
Te SE damfy mlodemu Pánu , bedzie go pytał ote rzeczy: 
Pytam čie przeo Bogiem/ y przed tymzgŁóś 
naa mábzenietm / „Jeśliże ty ślubuież BOgu/y temy 
(vem CowársyBowi / te wBytEie powinności 
IEMTalżeńftie O0DawAć/y chować: Beer: Cl 
byte zá pomnioce 250364 


PA 
Ds ftygatá / ido ten / Étory voeble ćlebie 
| A fłottoregoćPanBog/zkślTeżóy Páná/ 
"S Ji 34 glo» 


1111. 
Cato Lib:3 
Vxorislin- 
guam , fi 
frugi eft, 
ferre me- 
mentoe 


70 Forða 
zaglowey tomár3yBá oama/ obiecuie/ y slubuie 
3 toba3ycoosmierct / wedlug roftazania Doze: 
(10:32 zá pomoca Dožá/to wBytEo myPona:tylfo 
fiety (ámá o to ftátay / śby 3 Ciebie nie bylá przy” 
ciyttá Do złego. A niebeosie/goy terzeczy brožieš y: 
záchomymatá/Etore naleža ná toy ftat. 
z Viapršod te powinność ná čie pan Bog ELá; 
ofie/ abyś meżć fwego / Eroregoćpan Dog Dał/ 
milomátá malżeń(Ew miłośći. Pawel święty 
| gem) Zony niech miluia meze fe ER tá 
| H. Druga/ abyś Uleżowi(fwemy ślub csyftoséi| ` 
IN „imalżeńftiey cbomálásámBe/ prylen Su3ónz pend 
W ny pátiiey świetey. i e 
l ll 111, Trzečia/ Taf go czćićy panować /iAPO pap cn 
AA iaćiela milego/ náo Etorego niemág po pánu Don — 
AM |gublggego/y3yczliwgego. Domniná Satepóź 
MI i5 Świetó/Etota móięcwvczćlwośći mezd (we 
go Abrábámá/3wälá go pánem fwoim, 
| v | €swatta/2566$ poooátia/ y poftu&ita temu 
istoglomie y páni (em, Do wieo3/3e ot tobie 
hu Wir) | tiia toftásomáé y pánovoác/niety myzon toba 
ABN | t5eofic/nte ty nim. To teft wola 2503a/Etoty mo 
nm | voit Wola twą bedzie poddána meżowi twemu, y on £0- Gens 
Dr An) bie pánowác bedjie. | kim čie wiecey bevie wašyl) ni 
HANAMI tym fie map przednim wiecey vnižác. A goyby t 
(ty diebronägcsel/e Doteno wiobł/ Abyś milá Wyż y « i 
Nu šapiezpofiufenfšmá/ y 3 powinnośći |jwoiey/ 
al II Mie ftucbay w tym ám roožicom / ttote maf w 
tym opuścić; badź ty poddáma Towi. og 
| wi 


——— 


—— MÀ" 


Tit: za 
| V +. 
| 
2? Dan: 
y 22. 


) 
- Gen:34 


y 16. 
/ Epheft 


s. Ý 224 


DO meżć jtd 
Eo fobie/nie Íptsectmtay (ie/ 
to poforsestios vofiytPo / 


wost wzrufáia.] 


ný. 
Ya. 


Y s. 


ccl:36 


goe MBeżi [ivego.ále ktora go .Jromodż,ieft spadkiem y śmie. Wad, ti 
13. 


vldštvačímvých, | Domni co mowi Syrách ieu 
Ye Trzy fa rzeczy,w ktorych fie kocbam.ktore fie Pánu Bo- éiert roz 
vy ludziom podobáia, Zgodá bróterska, Przyiaźń miel Te 


fowliwegoy záaniemá 
śle m m ilczeniu/y 
chcefšlí vysé Elopotu, 
bos m mocy iego, Sálomon mówi: [Skromna od. 
y. powiedi,cvétierza gniew; a slowa rofśczypliwe,bobedli- 


Odprówowania M. aBeńfimó S. 


MżoftóteE/y tóteż v Siebie VIAŽ/Á Age ná t « K 
* pómiećitniey, %3 čie pan Deg dawa mezowi EWE [Bog oe 
ymu 50n6/Cowdtzyfiem/ pPtzyiaćielem/ Rótug ferm r 
u. Pietny Ozdoba: Ru pomocy /nic Eu ŠATVÁOŽIC: Ag Honn 
6o; ; UD C CIU/ Ite En zófmycehii : Ry 0300bie/ niefusá;: dzie? 
dë |fFomoceniu born ego : Żutzędzeniu / nie En Z riedia“ 

|PaoEowi; Dla gofpoddtftwa / niebla PPOZHOTVÁZ zem) 
1:4... Ha 39 tic Swiety MOWI [Zoná cnotliwa feft ozdoba! 


YTANIE. 


A ZARA KI E m PT żyć mniíeyz 
be A Lë pytam cte imieniem Dožym/ Jeśliżety r 


ne 


go peze 


temi 


71 | 


GRĘ 


Aug: Can. 


bietogfovoe 


jouluozEie? 


|czyfiościę 


tamże do. 


bowić/ nie 


jwietfjy fľuz 


Dem.) 


Oddawanie Piersčieniabo Wieńcow. |. 
ertu:Lib: 
Merced A tál Eu zápieczetorvániiu tego ślubu / oayéie 
pene rybie Dierséienie/ábo Wieńce, 
tydhgtow A migm od nicb Pierścieńie,ńbo Wieńce; rzecze: ) 
pend - Tenobyczay zódowatfie sbarotiá/i5 fobie o(Q/|nac 
ione psi by przy slubie bamály Dierséienie/ ábo Wieńce" | 
hohe pasmá ślubu/czyfłośći/ y ná pámigtEetomátay 
(tá niecoftárgnionego, 
iba „| Adawdigc Pierfcieit, Abo Wieniec mľodemu Pánu rzecze: 
a Weśmi N: znót śluby y miłośći malšenftiey 
^ue tego Mie rogerwáney DO śmierći ob Zog wey. Ado 
Daat Pánny: PDEŹMINI: y ty 3 nát slubu y miłośći mat 
„weńftiey nierogermwáney DO śmietći oo má (me 
10+ Zótymrzecze: 
4 Dayćiefobieiuż rece sobopoliie w imię Doze, 
soy] A gdy fobie dadzą rece,rzecze Minifler do mlodego Páná: 
tMowzeglofemze mn: 


PRZYSIĘGA. 


Odprámománia Mabeftvá S. 


723 


Y tobie fie teš]. 


ratianus 


Zis / te flovoá 
oddawam, zá iedynego, á ek, 


rs. | ma 


odBoGa daną. 


30. q 


D 


Ze [nego MALZONK A twego: Y pss 
^ GES 


ślubuięć "ná fumnienie moie 


H 
[zytkim zgrom adzeniem, cno- 
tę, viárg,y milośćMałieńfka sá.“ 
chować; Ciebie nie opufzczać, 


05 
flg 


rëm A 


K Zátym 


rzed Bogiem, y przed tym w- SR 


czalu fzczesliwego, y niefzczę- SÉ 
śliwego, Ani w chorobie,dni wie: 


nie ptzyśle 
ga 
D 


che 
táť Bogyw: 
[pomože 


moze] 
ET 


5 |śli efe / 


no:špyvie 
3/3pvote 


isis przy 
géte/níc 


ey mie 


l 


"macew ti owże też ty Pánno głofem: — | Tob; 
Ia N: biorę ćiebie N:sńiedynej | A 
| go, y vľalnegoMEZA fwego, od | zn 
I Bocadánego, Y tobiefigtešod| |" 
Il dawam, záledyna,y wlafngMal| | 
Tq żonkę twoię.Y ślubuięć náfumnie | 
WN niemoie, przed Bogiem, yprzed | £ 
| I "| tym zgromádseniem „cnote,wiál | Ww 
| rg, y miłość Małżeńfka zachować: 
Ciebie nie opufscsác , czafu fscse- 
sliwego,y nieGczęśliwego: Aniw : 
Kei , ani w śadney przygo- d 
dšie. Slubuięć y to,nad čie infsego k 
1 Meis dni ofoby nie snać , dotwey c 
| abo mey šmierči. Czego víytkie: d 
goniech mi będśie PANBOG, W I 
Troycy iedyny, świadkiem y n 
l lic 
E: 


wfpomoseniem. Amen. 
n entstand 


" TT get spun 


Odprówowónia Matżeńftnyć S. 


A trzymóiąc rece ich Minifler, rzecze: org weś 
Ale 70^ (JA T 

| MV TWIERDZENÍEN, 

a Cor! H 2991 $ ^ PEO: 

| irel, Jaflugdpónć Kryfšufov/ á Gáfar$ tátertiiic 


s P A ea.. KDoniemaż 
pov» Bożych /ten tan Uabeiftivtwierosam w Imig doen 
| Ý 6. . f dew E : Matzenftie 
| Oycá y Cyná y Duchá swietego / t110ypioc one pétaebá 
| flotvá: [Co Bog zlaczyl, czlowiek niechay nierozlacza.) sc 


Tá cowfy(cy csecsmy Aien, l2 Amene ` ` oves 


| Zá tym rzecze Minifier: fiświenftz 


Tob: 7. 
| Ý. 15. 


miżEp7o 


wem. Y i4z 


Rużćleceniutialżeńfiwa świetego/ y Fut Ó7 ofi może 
|Eazóniuiego žacnosči y teváloséi /Pofłychayćie rines 
sÉvoéngeliey swietey/Etots nam opifat UTéttbez simmer 
ug świety/w tosofiale Ožiemietnaftym, šenftiem/ 


gosie niez 
VANGELIV M. 


má zgody. 


kowiopuśćić żonę f wa, dla káš nien 

Ce 
der przyczyny? A on od powie- GE 
dáiac,rsekl im: Nie czytaliście, a 
I5 ktory vczynił od początku, s fosa 
melscsyzng y niewiaftę Vanille 
1e,y rekl, Dlategoopuśći czło” 
MÁS, 


 — AREA Á— 


K 2 nyiek 


ge ——— 


code M — v c EE 


7 FoRma | 

` |wiekQyed y Matke, y prsylacsy| | Z 
fic ku senie wey, y beda dwoie i | | 
T dnym ćialem: á takiušnie ľfadwá) | b 
B ale iedno čiáľo. Cotedy Boczłę- | k 
I czył, csłowiek niechay nie rosła- |. | 
B | lesa. Rsekli mu:Prsecsše tedy Moy- UL 
erh zefz rofkazał diwać liftrozwodny| | P 
Ti y opuśćić ig? Rzekł im:I$Moyzels, T 
JA prze zátwárdšiáľosé ferca walsego j 

wi dopuśćił wam opulsczáč sony wa- |... 
| Ge lecs od początku nie byłotak. | CO) 
li A powiedam wam : Išktobykoh | | 
Mi wiek opuscil song [woie , oprocz x 
aT dla wfseteczeńftwa , á infsaby po- ni 
i ial;cudzolosy : A ktoby opulsczo- E 
Gu na poisť, cudsoľošy. d 
Du: S tych fłowtatwie zrozumieć możecie / Ga ieft oi 
HU [mocne y nie rostárgnione Malšenfšrvo / oo Hong A. Je 


Bogi d 


— MEL — IT 


— | MM —M M—MÓ—ÀÓ—— M —À — 


1.Cor:y 
Y 10. 


Tob: 7. Vá M 
s, 10, A Vv 


Boga poftánowtotfe / Etore tylo smieréig / ibo 
tátim nieezaoem bywa toslocsone, A przetożvy 
pominam mas Zvrzeou fe" / nie oawayćie fobie 
3 obu firón/oo roztóczenia przyczyny šadney/2le 
owfkem fidrayćie fie / áby przysięgi VNalšenfka 
inicozy wámtcále/ y żypełnie temátá: ieden oru; 
diego nie zdoraożdięc/ énioBulymáéisc/ dni opus 
Bezálac, Atore flewáOStyftu(á páná/ mode 
Dáwel swiety/mowisl Wmafżen(iwie bedacym opo- 
wiedam nie ia,ale Pan,iżby fiežoná od mejá nie odlacza- 
lá: A iesliby fie odlaczylá niechay zá maż nie chodži, Abo 
fiez mežem niech poiedna, a maż żony niech mie obujścza.] 
Co fam pan Bogniechay (prámure w was. O co 
vpadľšy ná Eoláná / moolmy fiefpołem pánu 2507 
gu tymi Rowy: 

MODLITWA. 
Szehmogócy/wieczny/ á milosietny 
oše / O yce Dáná nágego Jesu(á 

VY — 23tyflufa/ Etory brsyosec(ieniecsyftoz 
&i/áFatsóc cuosoloftwo/rosmáiéie/ftanvl Tale 
ženfšmá świetego/ sólecáétacsyB : Prosimy čie 
nabożnie / ráczše te mal3onEi nowe/ prses vftuge 


ninieyBa / vo tem ich tomátsyftwieslecsyé / e 


onescis milośći/y poForu/ X onych rosmmno$/ vo 
potomfiwo pobożne/ táť išby oosuélitsecsa fá 
In&/3eety tef Bogiem ich. Dzyczże im Tá(Er tvey/ 
y 3Ducbá twego świętego /* by w tym ftanie poz 
olug wóleytwey zelt / pobožnie / yvczćiwienń 


4 3 wigii 


e 


_| — emieciefiet3a03oc. Róczjetej olasdé blogofłio 
| Mo nás LAC WO TĘ em —— 


78 Forma 1588 
| 


| wierńftwo/ twoie świete/ ndo nüni/Etores obfićte | 
| oťázomať Dycom náBym/4 tugom twoim: X 02] 
A one tács éieByé / y wyftucbawáé wewBelatim 
ANN Ecsy5u y vtrapieniu / po wfytet czás žywotá ich. 
Wu. 24 potym oayseim też żywot wieczny, Dczyńże to 
| Wi wfytfoolamitego Synátmego / á Pánánábez 
dän qo / Jezufa Bryfiufa/ ZAtoreno timentem Ciebie 
i tabożnie všywamy/ Dycže ná fš/26. 
WM. rz  BLOGOSLAWIENSTYV O. 


d | II | 1v.Can:13. d 

viel E Dan Bog wwfiedymogócy/Etory was wezwał 

d | IJ fubienicé/ DO tego LTalżeńftwa świetego / ten (ati niecbay | 
IC srna, maszłeczy w iedno čiálo/ steife Ducha engen ` | 

ABN fiświeni tego, Včiech beo$ieziwfezwAami/ abyście mogli 
IN eoXigosá/| i, +. $ "> ` 

NWN tety pe; [DO tyth świętym ĽTalšenfšovie / obažáč olteoŽi/ 

WU A vbice ^ vts ëiemnieg / zieonoczenia Brgifnté 3 Bopen 


bo D3iewo 

Gong Séiotem iego/y ong fie fpolecznie fe, Diecher 
bie P" o te$ ndo wámi tozmnoży boynie blogoftávieúz 77, 
tora ëng fwoie Boftie/y tym voByttim oboársy/ ig e | 
gofówiei by było 3 chwala iego/3 pociechy WAB6/ y vobi 

fwo tee CÓW vp dvd: Tuzdspiewdia P[alm 128. 


—— 


onte MË SE 


gofiświeńz S 
ftwó/niedh IL eg SPRE 
żyć ywot ten mieć bedźiep blogoftároiony. Trá tey bro: 


nam € A M Pe Tob, s. 


wieńftwiej msz=== = — 
bo O EE 
ja ==: STEE 


Vześwióta wfpeltiey godziny. 
^ toty zna wiecznego Páná fiwoiego / 3t boi fieicgos fercá 
prawego. 
przytym roffasánia bedźief ffrzegł lego / Vlie máioc f| Ar 
-—————— M EE ` 


— 


numienia nótórgnionego, 


1— 


tec dawóld. 

Synowie ctotlitwi 00 ffolu sida Drzewy olivnemp pe 
dobni bebo. e 

Tát weżmie żywiacy / w malżeńftim Bonge! ZAromia po 
dyby/vbłogoftawienie. 

Takiemu ťážšdbemu/ Bože vfecbmocný/ Vťázuy láffe fiva, 
we Dnie y w-nocy. 

Doše tory miey[ce/obrałeś fobie/ VO Jeruzálem mieśćie/ 
y ná Sygnie. 

Day temu ogladść fcsedliwe VOnuťi: A fmuttu nie pos 
anát/ áže ná wiet. 

Poťoy Tsráclá / Odyże też widśleć / Aby twoiá dbwálá/ 
mogła mieyfce mieć. 

Day to wpytto Panienamilośćiwfy / Przez five świete 
imie/ ná nás weyśrzawfiy. 

ogs Oycu Synu Duchu świetemu / Všiecbay bedzie 
chwatá/ Pánu wiecznemu/ Amen, 

A ieśliby ffe trafiło, iżby názáiutrz, nomi Małżonkowie o Mo- 
dlitme profili , tedy ta Modlitwą znimi bedjie (ię modli 
Miniffer po Modlitwóch poffolitych : Abo ia też do mfy- 
tkich obroci. P'czynimffy m przod nápominánie krotkie ná 
one ffowá Genef: 1. ý 27. dbo Pfal: 67. ábo co będzie mwi- 
dźiał byc potrzebnego fucháczom. 


MODLITWA. 


. 


e EE TE L E 


E SERE ee HEES zime 
80 FoR m a Odpr: Mat: S. | 
yś Dánie nas fam w teu) 
przegoż Cię poťornie pros] ° 
fiem miłóśietnym ; omi 
Day ttam 3rtáz 


Malżenftwie, Dog doy 


Tumoga zasbiewać Piesńo 
niebo Siemieftworzył 2c. Abo; Błogofław nam 
na páttie/Ac. 


«23500 81 


Le En 


ODPRAWOWANIE 
NABOZENSTWA 


w dni pewne. 


Hieronimusin Cap: 4. Galat: 


niż Dogu dogadzáta / y niemoge/ owfem niee 
ai cály czas żywot fivego Do zgromadzenia cho: 
OśIĆ / yprzed lubstimi (prawami Bogu modlitw fiwych 02 


O O O R, ege 


e&Sece- 
nie Niedź- 
tele 1 da 
ná sofócze 
od cza [A 
Apoflol- 
fzichzácho 
GOaneseft. 


82 Odprówowónie Nabożeńliwa 

fiáry ofiórować.| Toż mowi Auguft:Epaft: 118. ad Ianuar: 
Epift: 86. adCafulanum.Polidorus lib:6.Cap:8.deIn- 
vento: rer; 4 tdk świeta fa poflánomione miedzy Krześci- 
ány „nie dla proznowónia , áni dla piianfim , tańcow, rc. śle 
dla rozmyslanvánia dobrodžieftm Bożych, y dla naboženftvá: 
iáko dla ffachánia flowá Bożego, dla Piofneczek Duchonnych, 
dla Modlitw, dla všymánia Sákrámentom. 


— M——À 


NED EEA. 


nn 


A&or: 20. Y 7. 
[ LS E onid w tegodniu/zebrał Dówet zwolenni 
Fiu lamániv cblebá.] Auguftinus Epift: 86. ad Caffulan: 
[Dierify Osień po Giobocte/ná ten ée názy voano ] £tory 
teras Vyiebšiclo zowa cofie vo t£ wángelicy ióśniey poťá: 
zwie Abowiem dźieńzmartwych wftónia pónftiego / pier 
wfym dniem poSobočie oo HZátbeupá/á obinfych trzech 
£wóngeliftow iednym dniem po Sobočie náztvány icf: 
Gap fie poťázusie Se ten to ieff džieňí tory potym Všiebšie: 
lo názvvan ieft/ro Etory Ośień tamal hleb Apoftoli tito fie 
łamie w Sáťrámenéie Ciálá Aryfufowego.] 
I. Cor. 16. Y 2. 

[Dicrmofeto uid vo tegobniu / Pájoy 3 toas niecbay oblo: 
ży zbierólac co zdobrotlimvosči Bożey bedšie mogl] Fhe- 
ophila&us in hunc locum. [Preš picrygfy Ośleń w tego: 
oni! rozumie džieň Vyiedšielny! toieft/ Osień plermofy po 
Goboćie/ ábo pierwfydsień tegodniowy. ZAtorego oniá 
przypominóniem/ oo talmużn rozdaroánia nópomina. Ro 
vofiem y tegoż onia wfpomina tátemnice. | 

Apocal. 1. y 10. 

[Ja Jan | byłem zódhwycony od Ducha vo dzień pás tí.) 
Anfelmus y Oecumenius , przez ten dźień Póń/ki , Nie- 
Mec cus Tákše y Bullingerus, in, In cap.1. A- 
poca P 


eer IUSSI ete 


Juftinus 


PSU OA Que TA. s QU Aen, e E 


. da CE 


mw Niedziele. 


— 


Juftinus Apologia pro Chriftianis, 

[ Sgromóadzenie w Ożień Zilcosielny czynimy / śbowiem: 
w ten osten napierwey J5og rozpedźiwfiy tiemnośći / j 
|prawiwfy máteria / étoiát ftworzył. Jezus Biyftus tež, 
Sbawićielna/ tegoż dniá oo vmátlycb powftal.] 


Eufebius De vita Conftant. Lib. 4. Cap. 18, 19. 


[Conftantinus Cefars/csás fpofobny dla modlitw, Ośień 
Ciiedźielny poftánowil / iótoten tory 3áprawbe zacny 
ieft/y bes watpienia pierwfy/X żołnierze 23 rolá/máncayéic 
lá obyczdiow dobrých / ná élábod!i/ gdyf tef ponidžieň 
Uiteosiclny oct, X modlitwy oo Cefárzá (pifáne / tegoż 


g0/w dier Všiebšielny świecili/ nic nie robiac/ Aby wolnie 
do Zosčiolá Bożego chováili / żeby táť bez wofieláficy 
przepEody mogli fie oiv moolié.] Tenże Oration. de 


Conflantinem , dźień niedzielny wfpomináta „tóko Y gnacius 
Epi.adMagnefian:Juftinus Apol.2. Tert:lib.de Corona 
Milit, Ale tylkovfláwe Apoflolfkg odnowił , bowiem niekto- 
rzy zaniedbysváli święcenia Niedziele, wonympier(j ma Prze: 


ślódowóńniu, 3yiac miedzy Pogányy Zydy, 


nz 


L a Od 


Odp rávowánie Nabošeňítwa 
wNIEDZIELĘ. 


dne ODieczny Bożelzć. á potym Pfalm, Podžmy 3 ochota/zć. Prats 
-| áho, Chatton Pánielzé. II. Kazánie krotkie byma, wykló- 
TERT Diakon, ábo Kátechizm, ábo też Rozdział według porza- 
ad Hier |dnego ezytánia Bibliey. III. Modlitwa poránna byma. 
ro: TZ. Po Kazániu fpiemáia, przez wfytticoni náfieblogo 
` |fiówimy éiené 4 rozchodzac fie Żyolowinao wfemitrole 


WP| Przed PozypNiem. I. Stnamfy Minifter v ftoľu, 
9E pz ecze te flowá: DOBY Dycy Synowi y Dudo/ 

wiświetemu/ Hoguw Croycy &wietey enne) 
miu/niechay beo$iewieczna cześć rhel teras 
Mócowfyjcy rzeczmy Amen, 
"spomni ľud do fpiemánia , temi fos) , mowiąc : tlamilpy 
Rrzesciánie /poniemaž nas Pan Dog wfšedhmo7 
ie / gócy náto miey(ce sqgcomáosil/ ábycbmy mutu 

w | cbwate oodamáli, A tt mfyfcy powfławpy / 
 baymyf mu dywałe/ téb spiewáigc: T/pieośia 
"leen Piefnijiedue, SS t10913yCiclu wfiecbmogacy Dé, dbo, Pó: 
6 fudniconé. áho ChwałóŻogu3 wyfotościjeć, dru- 
alm, podobny Ewóngeliej: trzecią,Dekólog. III. v 


ET nan 


Odprámománie Nabożeńfiwa 


n 


NI Giedfieletezytroć bywa obprám o7 »j»| 

j^ máne tlabożeńfiwo/ gożie ief Dia ! 
afon / ábo $ector/ y Szťolá: RÁZ 
| no / przed Doluonian/ y w Wies 


a 
Spiewáig dwie Pieśnitylkoz K átechizmusie- 


Pall 


II. F- 


Minifler, vezyni nápominánie kročinsienkie do 
IF. Po Spowiedżi bywa abfolutia, to ieff opo- 
wiedá- 


w Niedziele. 85 


fufomey. V. Symbolum śpiewśią po ŠPosviedži y povoz. |" 87170: 


rzeffeniu. VI. Wfapimft ná Kátedre , bediiemomil one ES xe) 
6 Jä 
3. Cor: 

M Wa Emángelia czytáia. VIII. Poczytániu śpiewśią, aes 
19 twefiowójać. Zo, Smiluy fie Pánie nád námi! é. 1 X. Po 
$% 
A? 
je- 
d r lecimffy potrzeby ubogich , rozpuffczon bywa Zbor, špiemá- 
x " izc,3oguOycuht. XIII. Po śpiewaniu, rzecze Minifter: 
à „mie Bogź Dycá/ y iego milego Syná Jesu i pe fes 
o^ Avyftu(á / y Duchá Swietego, niechay beosie Se. 
jl tBytlimi námi. Dé co rsecsmy wfiyfcy, Amen, dr 

Ta. |JOŹCieg w poEoiu/ Pan Sog 5 wómi teft. mo po nabo 
CH "| WWieczok. 1.DwiePieźni z Kátechizgn spiemáia, ská ja ; 
0 9fa:100 Pánu Bogu wfechmochemu/:ć. ábo Pfalm, II tEYAJZ NAZ nanus eg 
e | todowieślem(cy / 26. y drugi według porządku Pfalmzow, Lib:a-Terc 
| 2. Kátechizm, kedy ief S. zkoťá, findenči momia.- 3. Kazánie a 
43 bywa , áboná Epiftote, ábo, iefli co zbedšie , z Eánecliey. i 
V-|: 4. Modlitwó wieczorna b ywa, 4. Rozchodzac fre špiemáig, 
BY Cobie poruczám Bożemoy/:ć. To ták odprówowóne by- 
oi wa nabożeńftwo m dni Niedzielne, poczamfyý od Niedziele 
tu | pierwjtey po Troycy £mietey , áž do Niedžiele piermffey Ad. 
y/ Wentozvey, 


DNIPOYSZEDNIE 


AnowPONIEDZIALE K; 1. Ípiemáig, Prosim hee 
Cie ktory miepEap/zć. y P/alm, Boże &tory mid? 2 
Fafiné, 


Co fig poká 
ere 17E prośby motelzé. 
„| WeCzwanr EK, iiłośienyBożeDyczejić. y P/alm, 
"a glebotośćijzć. Pfand 
WW SOBOTE, Już wefłoświótło ftonecznené. y Pal, 
| obie nieśmiertelny Pánie/ at, 2. Caput czytála »wediug Peut 
|porzadku czytánia Bibliey świetey ; ktorego czynię krocin- 
Je „Nššeňka fumme. 3. Madlitmábyma poránna. 4. Rozchodzac 
Wem se flo) (ie /piemáie , Avolovi náb wemi Zirolmi/2é. 
SedOrize| pe SRZODĘ. 1.Tókże fpiemáia dwie Pieśni, “Jezu 
da Aiyfte2Soke wieczny/ić, y P/alm , Czófutey nafiey poti 
Cztowiet|(p/ 1€. 
ee | W PIĄTEK, Bác vtózóć miły Dániché. y, TTladrość 
bo tnie | Oycálié. z. Kazánie puťgodžiny bywa, dáley nic, wšiamfy 
nied) Bogaj tex jáki z Pi/mó świetego. 3. Modlitwa poránna bywa. 
ROJA żel 4, Rozchodzac fie, #piemála, Bogu ren, 
psi W WIECZOR: I. ledne Pieśń ipiemáim, Jezu Kry- 


Bośitć /|fte/ić. 2. Caputovedlug porządku, z Bibliey świetey czytó- 


Abo nied |; bez. wykładu. — 3. Modlitmá wieczorna bywa, 4. Rozcho- 


Romé Bo: 


poftuž dzac fte śpiewóią, Day nam p anie milośćiwy/ać. 4 So- 
c idbote zámfe spiemáia ná Niefporze dwie Pieśni: Pfalm, ov pto 
7 Aëpteb fie 2593c/1€. y Mielbi ouffo moid/żć. Lucis 
4| Moga byčipiemáne infe Piefnt, wedlug czá/u,potrzeby, y 
fot: zák p|zznyczóln: tylko , áby tym porządkiem odprámonáne Nabi- 
ect | sohf było w dni powednie. 


inEp: Tim: 


wes OBCHOD ADWENTOWY. 


PEEN VV NiEDZIELĘ pierwfką Adwentoma , Nabo- 
vns pw| WWW / Zeëfeg ták odprámománe bywa: RaNO:1 „dwie 
SE 
vote moe uż wpbyjcy AAr3eóctante 38 piewaymy Hn 

Pliny Do 2. Kazánie bywa, wżiąmfy zá text flomá Izáiaffá Proroká, 
péné)  |Cap: 45. 8. Rorate celi, &c. 3. Po K azdniu fpiemáios 
id Dodá čie chwalimy 26. 4. M odlitwá poránna byma. f. Roz- 
tane: fot, |cpodzgc ffe fpiemáia, "Avolowi náo wfemi A rolmi/ 26. . 

o. [ten|t4k w Niedžiele Adwentome,rónne Nabożeńfiwo odprámute 


—— dange 
fs 


%yime "We ` R. C 


R era xv 


—À 


PÍ: 1024 


P (2:130 


Pf:1464 | 


| 


% infy Datt, 2. Trz Pieśni fpiemáý 


Odpráw: Nabożeń: w dni A dwentome. 87 


2 


—————— 
kim czytány | 


"via te zámfe, Pánie 


3. Po czytániu E-I 


Modlitwę Admentona 
m obyczáien Niedjielnym 


RaNo: r. Dwie 
ycze ać. áo , Danie 
€. y druga Admento- 


to infa. 2. Kazánie 


V 
n 
é 


4 
$ 


7 
9 


S. Rozcbo- 


dzac fre, fpiemáia, Svolovoinao memi Arolmi/zć, unte 
W Wi gc zontálieodprémománe bywa Nabożeńfiwo iá- Bibi de 
ko y w infe dni pomfednie. Conf:Can: 


W WiG1L14 Bożego Národzenia, 
świętego, RaNo ták záczyna Nabož 


1. iż ief dzień poffulN 
retlia Na 
1 


ia, dnamy C ycse náf |, 


ojPolite: tylko iż nó kóżdaą ve 
la [ng cz, vytála. 2. Pie-|? 


Po Kazániu, Voefel fe] 


żeńftwo 
niey(to ief 


bo goy fie 


Oonievog/) 
Wftewapz 


Afen Ro. 


lakoff Te. 


eúfimo Miniffer , iákoV 


rodzenia 


nebi 


czásnie bez 
e 


wie $$, pož 
celi Xos 

weństobcho 
D3ic/óbyfie 


np nágotoz 
waf / p poz 
préwiť/ábj 
mogł godz 
mie obdpoź 
Da Héros 
Dzenie Boz 
gé fwego.] 
Aug; Ser:z 
de Advétu 
[UT naboż 


Ki 


łotoświt/ 


Íe/w Boga 
fele Roige 


piewapcje 


gen mie 


(/pomsza 


ode, 


Anfhiega 


rów: Nabożeń: w Świeta vroczyíte. 


aae Orem e er 
Gpomina | qiebie(tt/ 26. A potym dwie Pieśni detempore. 3- Spowiedź i 
E W) Symbolum ípiewáiz , Wierzymy w iednego 0 |Lucz, | 4 
in Eremo, Bálzé. 4. Proroctwo Zácháriaffá Kápľaná wyMádáia. f. Mo- 1 n 
%% ktore) | dlitmá o 03) mániu Sákrámentu bywa z Kátechizmu, Pánie | g 
Kezin | jezu Alte Synu iednorodzony Der! 2, d Rozcho- | V 
má kiss dza fie obyczáiem zov )iym. $ 
preek W Potv DNIE, 1. Litánig fpiewáig. 2 Caput19. z d 
vzeczámi | Xiag Obiświenia czytóią, y kroćiusieńko wykládáia. 3. Mo- | n 
te fad: |dlitwy trzy krotkie zKátechizmuo všymániu Wieczerzy Póń- h H 
Gi ee fkiey mowią , © Pánie Jezu Aryfte chlebie naftooby / 2Č WS s 
tefitno nó | pónie Dože nóp/zć.Pónie Ftóry mituie narod! 26. 4. A po- | "2 
bs ye tym zóśpiewawi) „Brolowilzć, rozchodzą fe, | P 
poftámičiá WWIECZOR. 1. Dwie Pieśni špiemáig, 2508 pravo: i à 
towéfe/to| osiy Jezus Aryfkuslté. Chwalebny teft Bogié. 2. Ka- d 
Séi de A zanie o Sakramencie Wieczerzy Pás/kiey bywa. 3. Po Ka- WE 
eck po^ ZANIM śpiewńiąBryftedmiu náfey świótłośći/:ć, 4. Mo- Po. 
té |dlivá wieczorna , © pónie Dože wfechmogacy / (og VW 
piul  |oźieńtaczyWić. s Nápomina ludši Minifler po káždym na- " 
baieiflwie, óby fie opowiedáli iy gotomóli ktorzy máig przyfła- d 
pic do [fotu Bożego. 6. Rozchodzącfie záśpiemáiz, DAY nam j 
Pánie mitoséiwy/ e. | " 
SWIETA VROCZYSTE. te 
Sietom Dzień NaROD ZENIABOZEGO trzy vázy | 0 
radzenia byma Nabożeńfiwo,tym '|pofobema: Przed S m 1- 6, 
b ds e: rANIEM, 1. Rzecze Minffer: To(pomo/ pf: i i zj 
Se šenie náßezáby bylo oo Pónń/Etóry fiworzylniez be 
maja z bo y $iemieitió to VZECZMY sgooniemByfcy Amen. 
so Kalen- 2. Zpomní lud do £piemánia, z przykładu onych Aniolom, kto- EI 
darit ` Jean m nocy oznaymiwjj Páfierzom nórodzenie Zbámičielá mi 
Izzr s a Kryflufá, z niego ffe [amiwefelili , y śpiewóli , wi 
Chwała hoguná wyfotośći / żć. ) śpiewńią awie Pieśni ("5 el 
Jeruzálem miáfto / 2€. Chwalmy páná Jezu Bryftó / 1€. Qo 
3. Kazánie bywa, mjigmff text z Proroká Izdiafh , Cap:9:| Ae EH 


| 


ibstectatEo fie nam národzilo/zé. 
Ciebie 250gá cbtvalimy / zé. 


moni, wegłuę opifaniń Formy. 


my] vfyfcy zwefelem/zć, 


Luc:z. 


przeczytániu Emángeliey,fpiemáia, 


flap: Miniffer. 


fey lubsic/ié.Cbwalmy 


Has, s. Po Kazánin, nie bywa modlitwa, 
zt, 7$ teraz wofiyfcy 16. do actu WieczerzyPźńfkiey przy- 


Przed Potv DNI »F I. Trzy Pieśni śpie 
w 


Odprám: Nabożeń: w Smietá vrocz;yffe. 
4. PoKazániu śpiew 
5. Modlitmd bywa o nórodze- 
| niu Póńfkim z Kátechizmu Pánie Jezu AtyfteSynm5o 

góżywego/zć, 6. Záfliemamf)y, Brolowinao z6/ rozejda 
fie. 7. Opomiedáia fte do flotu Boże 20,9 przyimománi bywáia 


Przed PO£vDNIEM. 1.Zácznie ták nabož 
nifter, iáko fie opifálo przed atem Wieczerzy P. 
L Spiemáta dwie Pieśni, VOBY(cy lubie wefelciej 2e. € bwale 
3. Kazánie bywa, migm text 
& Lukafá fmietego, R sfkálo fie zá onych czáfovjzé. 


ežftivo Mi- 


áň/kiey. 2. 


teo. feft die wefóly/zé. Rzekł Pan do Páná mega, 2. Ka- 


«bia, VO By: 
rfe Záftatnamité. 2. Spo- 
wiedź bywa, y Symbolum Niceýfkie spiemáig, 
w iednego Dogál Dycć wfiechmogacego/ zé. 
gelig czytáia z laná fzvietego Cap. TVá począttu było flo 


Wierzymy 


3. Emán- 


wó/zć. áho, Mat.23. Deo ia pofýtam bo was/ić. A Po czy- 
al abs tniu, v rárodšiť fieké, A po Kazániu, Cut terazlać ies, 
e M Ze, 


4. Po 
Fiarodšil fie Bryftus 


dle zaśpiewa- 


89 | 
áig, | 


To SN reto 


ieni, Jeruzalem, omina 
biedála/zé. 2. Hi- 


Nyffenus 


| 90 Odprám: Nabożeń: w Swieta vroczy[te. | 
o | 
lig. s. Modlitwá bywa o národzeniu Póńfkim. 6. R ozcho- BU p 
dzac fie ipiewáig, Bogu Dycul &. | L 
W IW1EczoR. 1. Dwie Pieśni fpiemáig , Syn fie vo # 
Betleem národšil/zé. Rzeki pan do Pástá megojzć, 2. Ka-| 
zánie bywa ná Epiffole Pźwła $. Yit: 2.  éwiccilà fietajtó y 
Boża. 3. Spiewáig, Liuämg OSIAGKA é 4. Modlitwa d 
wieczorna. 5. Rozchodzac fie fpienmáia C obieporucyam zć 
IY dzień Da N aS. 1. przed Poludniem zaromádžinfýfie bé 
špiemára trzy Pieśni, POpyfcy luošie zé. Cbwalnyf wy«| że! 
(cy/zć. Wierze wiednego Dogéint, 2. Ewdngelią z laná I; 
świetego cxytáig, Cap:21. Piotr obroctwfy fie vysisalaw o P 
lemnita/zć. 3. Poczytániu Ewángelie) , Viárovdáilfie / ać. | | 
Apo Kazónin, Vf terapisé. £piemáia. 4. Modlitwáo ná- | fpi 
rodzeniu Páňfkim bywa. s. Rozchodząc fie spiemáva, Dë iie 
gu Dycu/ 26. | o 


W WiEczoR. 1. DwiePieśni fpiemáia, YOsbaymyf 
cześć 26. Vek panog Páná/ zá. 2. Rozdsiatpiermff z 
Obiámienia laná fmietego czytóią, y on krotko wykládáte. 
3. Modlitmámieczorna. 4. Rozchodza: fie fpiemáia , Čo 
bie porucaam/1c. 
To Mito] W djieá MŁODZIANKOW. RaNo. Tókże odprá- 
KALISZ Z nabożeńfiwoiókoy w džie laná świetegost ylko,ià spie- 
sin Diver: máig miáfto Chwalmyf ropyfcy / 26.. Biy A rol s5eroo 
AAtolomal/té, Emángelia czytála, Mat. 2. A gdy Hledrcy 
odeflifzć. A w wieczor czytáia, A pocal; 6. Yytosialem poo 
ołtarzem Ouferć. 

W diicá Now eco LAT a, trzyrázy nabozeńfiwo by- 
wą. RANO, r. rzecze Minifter: YOfpemosente ndfie żć. 

špiemáia dwie Pieśni, jeruzálem miáftoré. Chwalniy Pá 
ná Jezu Rryftálié. 2. Rozdžiať 17. Genef. ezytáia , y kro- 
tko wykládáia. 3. Po Kazániu ipibwáig, Boyd čie chwali: 
mec, 4. Modlitrvá poránna bywa.  5.Rozchodac fe śpie- 
máig, A volovi náo/2€. 

Przed Pot r DNIEM. r. Obyczátem Niedzielnym zá- 
cząwf) nabożeńfino , śpiewóią trzy Pieśni wta fne, Synu 
Bożyleć. pochwalmyg/zć. Chwaldtobie/zć. 2. Spowiedź 

i aiia, 5A 


TT Ree SG z A ZEE 


per 
3. Czytáig E- 

4. Po czytá.| 
Lui tera3/1€. śpiewńią. | 
u Aryftezmituyfie/ :ć Gy: 
úleceniu vbogich, rozchodzą 


Odprám: Nabožeň: w świetń wroczyfłe, 
bywa, y Symbolum Niceňfkre £piemáia. 
wóngelig mťa/ng, Luc:2. A gdy-przyfedl/zć. 
nin, LYdroożil fie/ać, á po Kazóniu, 
|s. Modlitwy włafne bymáig, Jeż 
nuJ5ogáiywegoné. 6. Poz 
(le ipiewáigc, honu Vycu. 

WIVIECZOR. r. DmiePiežni 
| ać. Rzeki Pan/ać. 2. Kazánie byw 
śego,Galac:4. Gdy prsyfilo wype 
dlitmvá wieczorna, 4. S piemáia, VW my dšiati/zé. s. 
Rozchodz.sc fie fpiemáia,Cobie porucsamisé. 

PresNio Národzeniu, J oObrzezániu Syná Bożego , 
Mpiemáig á; do fmietá Oczyścienia Pónn sy Máryey , porzad- 
nie iednák. Nákážds Nied Lieler Aug ípiewáig dwie Pieśni, 
Wieczny Bošeié zómfe, 


Pľal: 2. dzieli, ing fpiemáia, 


£piemáia , YOsbaymyf) 
aná Epiffofe Páwíá śmie- 
tnienie czafu/zć. 3. Mo- 


| Jerusálem/ié. £bwalmy Páná Jezu 
Pal: Bryftá/zé. A dla czegof fies sr>ytániem! 7, Day [šve ba: 
czenie/zć. I] Wieczor zás VOzday my iné. Bach! Dan) té. 

W PONIEDZIAŁEK, Cbwalmyf mďyfcy/é. We 
Wtorek, tiaftałnami:ć, E Srzode, Kiedy Rrolzé. 
We Czwartek, pochwalmyfi/:ć. 17 Piatek , Chwalá to: 
bie/zé. Sobote ráno, Boy fie CA vyftus národšilzé. A 
w Wieczor, Już teraz puśćjać.Byn fie w 25etlecemnároofil. 
A w infe dni m Wieczor spiemáia, VYzday my fé. 

A od świeta Oczyścienia Pánu y Máriey, áž do Niedziele, 
ktora Quinquagefima zowa, nabożeńfiwo tákše odprámomá- 
ne byma,táko yw infe Niedziele, Jm dni robotne:tylko i$ Ná- 
uki, Pieśni, M. odlitwy o Kościele jo Słowie Božym,m te czá- 
Ui bywśią, 

W one TRZY DNI, Pieśńi przećiw rozp 
tomi fpiemáiz, To ftufas wiernych /2ć. 
gnie wu/ć Ewangelią czytdią, 
człowieczy / zé, 
chizmu. i 

; W PONIEDZIAŁEK fpiemáia, Lo ftufajzć. Czytáig 
set" sa) Caput Lë lobá,y svykľádáia. We Wtorek Spiewdią, OOTOZIM 
M 2 


[ 


ufinemu 3ymo- 
Maidśim Bożego 
Luc: 17. Potrzebá dby Syn 
Modlitwe mlafna,ná te dni, mowią z Kóte- 


zeznóć / že 
to feft wia 
fira $e / 
ná Ptotep 


A potym po tedney z tych;co Nieco 


communíz 
Eánt/ ifo 


po£ásute. 
5 
Bjezjny bez 
wíem/moz 
wi Xígos / 
Kro:sj tobie 
efiécuig-] 


Wego] 


I—— 
lesliby za i 
fé czas byl 
Communi 
bani, by- 
NA A 
210 SvYrere 
Valafridus 
Opat, Lib: 
de reb:Ec- 
clefiCa:22 
[a fustemp 
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SE [rtr eT I 
Bożegolzć.Caput Ifa:5. czytáig y wyktádáig. We Srzode, , 
4i do Niedziele Pieśni pokutne zKátechizmu fpiemáia;yná- f 
ukio Pokučie bymáia. : 
„| OVADRAGESIMA. J 
dif ry Niedziele, ktora zową 9 u4 DRAGESI MA, + 
od pojfu P. | r. Ráno dwie Pieśni fpiemáia, Pieczny Bożej I 
Keel ze. Zbówicielu Ziryfte naf Pánicl s. 2. Ca: f 
GE put porządne z Bibliey czytóią, y mykládáia. 
Chrifi ns: Przed Poľudniems także nabożeńfiwo odprównią iáko yw in- p 
47 inMat: fe Niedžiele: tylko, iż Pieśni oprácomitym żywocie páná Kry- 
papá |fiufómym fpiewáig, Btyftue praytlao nam zoftówiłzć. € [is / 
wpościenć bac33 nas EAŻ0Y fprówej:ć. Modlitwa de tempore, &c. Za 
ślóbowóć/ 77 Wieczorśpiewólą dwie Pieśni , Pónie 503e wfecbmos| | d 
= Ge gacy] c. Aryftuspray tab 726. Kazánie bymao Pośćie,Óc.| | f 
4107 [4 w dni pomffednie, też Pieśni porządnie fpiewáig, Caput z 
Ten-| Bibliey czytála. A we S rzode y w Piątek o poście veze. : 
"| m NiepzieLzinke pofine. 1. Ráno, dwie Piefni 
| fpiewdią YDieczny Poet, A ty ftus przyttadiić. ábo,Sbár ` 
Iwićielu A ryfte náb Pánielzé. Caput czytáig y mykľádáig. z 
Przed Poludniem. Láczamf) nabożeńjiwo obyczálem Nie- * 
| dzielnym , trzy Pieśni śpiewóią 0 Mece páň/kiej, © Pánie 3 
bali me co náflré.záro fe. A potym dwie,ktore [ie beda zdóły Minifirowi, p 
OTT, według zgromódzenia. 2.Po Spowiedzi śpiewóią, YQie3ye A 
„(my wiedńego doga! fiworzyciela /26. 3. Po czytaniu E- 
KE wángeliey, Je3U Zivyfte wfechimogacy! ré, Apo Kazánin, P 
áiotuicé; |5MAYMY ťážby bobroosicyftrod/ 16. spremat, 2 cModli- e 
wieczpni go Gd bywa o Mere póńfkiey, © Pánie Jezu ryfte/zć. 4 po- 
tym lud rozpujczony bywa zwykłym obyczńiem. W Wie- 
czor ípiemáia dwie Pieśni „te zánffe, Pámietay nánashé| ` m 
estu; éle| y Palm, 25050 caemué miené. Aw dni powfednie , iáko v par io 
Boni? Poniedgiálek, we Wtorekyme Czwartek, ym Sobote,porząd- ci 
GC kiem Pieśni omece Pźńjkie) śpiemśia, J Caput zBibliey we- 01 
dług porządku czytólą. Ame Srzody, y Piątki, mwykľádála 
zám ffe te proroctmá o męce Pźńfk: porządnie, Píal:41. y 10. P 
Pfal: 69. Y 22. Ia: 50. Y 6. Ifa: 63.7 1. Daniel: 9. Y 25: Za- mE: 
V eie MM EC 2 


EET ZOE 
chara. 


W Wieczor, po 
„y modlitwie mieczorney,fpiemáia, zám- 
fe, Bryfiedniu/zć. 3 

W NIEDZIELĘ KWIETNĄ, Ráno , ym Wieczor, 
ef Pieśni fpiewńiąktorey w przeffe Niedžiele. A przed 
Pofudniem mtafńe de tempore. Ewangelią, Matth:21.24gOy 
fie przybliżóli/zć.czytóią, Oc. coc. 

W IFr ELK 1 Tydzień, Pofl bywa trzy dni, w Poniedžiá-|chrif: ne: 
tek,we Srzode, yw Piątek. A nó niektorych mie zyfcóch, miá-|3o:in Gen: 
fo Poniedsidtku, w Sobote. W Poniedsidtek, 1.15 efl dieti Der 
Pojín, Ráno ták záczyna Nabożeńftmo Minifter idko y s» info) sowiemy / 
pofi. 2. Trzy Piefni śpiewóią , Snamy V yczej €. "jesus wiclbim te 
Kryftus Bog. cztovvieb/zé. YOasmyf iát wieltajać, z. ët aw 
Spomiedž bywa, y Symbolum, Wierzymy w iednego 250: tie pniewp 
Qd. 4. Emóngelig czytóią, Mar: 11. y 12. A názátutrz gdy d 

2v*5, 


toycboofil s2Setbániey/16. 43 dow:20. s. Modlitwę porán- ee 


nąmowią. 6. Rozchodza fie obycziem zwykłym. I Po-|tpfienam 
łudnie. 1. Litánig śpiewóią. 2. Caput Zachar: 13. ezytá-|weii vols 
ig, y wykládáia. 3. Modlitmeo mece Pańjkiey te mowią, Dé SE 
że tory ola obEupienia lubsEietto/ 2€. 4. A potym, záfpie-|cuia /iáte 
miamfy,velovoi/i£. rozchodzą fte. W Wieczor, 1. dwie miny dez 


Pieśni fpiemáig, Pámietay ná Has Dé, Boże czemuś mie/zć. SC 
2. Caput 22. Genef: czytóią. Abomiem w tym Rozdiiale|csisocéá, 
prxefiguromat Duch świety meke Syná Bożego. 3. Modlitnń ść solomie 
wieczorna, © Pánie 503e wfehmogacy/ IAŁOŚ Ožien va: ARN 
czyllać. 4. Rozchodzą fie záspieman fy, Day nam Pánielté. | ClemeLi:s. 

WeWTOREK, Ráno, 1. Iedné Pieśń piemáia, Chwal: Ca pe R. 
myf 250gd/1€. 2. Ervángelia czytáig, Mar: 1. 20. A róno|[teoni 
Wacjać, áž dokońca. 3. Modlitwa poranna, ©c.©c. A w Wie- mg Zo 
czar iáko ym infe dni powfednie , Caput czytáia , y Asyfšcsa ` 
Oniu/ć. #piemáig. 

We SRZODE. Tókżeodprawnią Nabożeńfimoióko ) w |Stufnie ze 
Ponied$iáfek :tylko iż Ewangelią czytáiaMarch:26. Y0 tečie Wa 
iż po dws Oniu/zć. Modlitwá o Sákrámenčie Póńfkim.bymajęśczis„óby 
TATA ZEE"; e TAN PR: więt(a, et 


deeds tácia fpiemála , Fidpifano w Pifmie swoietym! 2c. Caput 
aim dia Ntam21.43 do mierfá 10.0631 miedšiánym,ktory figurovať 


zd. 
zá 


si 7 


S mich. date ZAryfémo náf mily Daun, Jesus BryfiusP ani tenieft 


a — e 


94 Odprám:N. abożeń: w Quádrágefime. | 
sietka. W Poludnie,Caput Ma:g3.czytdią vykľádáta: mo-) | 

| Caput Ha:gzczytáia, y wykládáig 
dlitwe o męce Páslkiey momig, cc. A w Wieczor miedzy 
Leien? Piesniámi, ktore w Ponied, ýiálek śpiewano, Lámen- 


śmierć Póń/ką krzyżową, cz „ytólę. 
4 IVeCzwaRTEK. leślibedźie všymánie wieczerzy Páń- 
"lien, 1. Záczan jf Minifter nabożeńftwo obyczáiem naleją- 
„cym temu atfowi fmietemu,spiemáia, Stvovrzyčichu! 16. Jes 


Ináfe zbówiente/zć. z. Ewangelią czytkią, Luc: 22, X przy? 
IGeotósieň Przasnitorw/á; do v: 23. 3. Forma mnieyftavvfingn 
iz. W Wieczor: 1. Dwie Pieśni spieáig, Pámiesay ná 
ie n451:6. Jezus ZAvyftue náf mily Han, Ewángelia czytó- 
|ig,Joan: 13. A przed świętem MielEonochym/ić. 

IV P 14r EK wielki. Bárzo ráno zgromód, imf ffe do Ko- 
fčiaľá, ták odprówowóne bywa Nabožeňľftmo: 1. rzekfý Mi- 
nifter v flotu, Bogu Oycu y Gynowilić. záleči ten dzień , Z) 

rony rzeczy zbámiennych,ktore fte weń sftáty: I3 o nim Proyo-zach 
cy prorokowśli: IŻ go prágneli widzieć Pátriárchomie: I3 weń ter: P N 
wypelniły fie proroctvá figur), ofióry, y ceremonie flározakon-| y zo: 
ne,ktore przepomiedáty y vkázomály śmierć Béla Gc. D c. Ion 
y ápiemáry, © Pánie nábl e. Aris náfe sbávoienie] 16. Zo | 
Uiadrość Oycáhé, Lámentácia, Dofluchayćie žáloby/ 16. yo 
2. Vozyni nápomnienie M. inifler do S pomiedši z Xiag Moy- 
zeffomych trzečich Cap:16, y 19. z firony obchodu dnia vbťa- 
gánia Cc. 3. Po Spomiedži ípiemáia Symbolum, Wierzy: 
my w iednego Boga feworzyćieldlić, 4. Fezyninápominá- 
nie do czytania Páffiey : láko dźień wielkopiątko: obchodzony 
ma być: toieft,Pofiem, M odlitwónai, Džiekczynienicm,Pto- 


N 


[fneczkámi;czytániem,y flucbániem Páfio), ebe mie zaboboná- M. 
mi bábvochnálkimi. s. Czytóla Paffia ze wfytkich Emón- 5 A 
geliffon, ymykłódźią. 6. Poczytániu, Chwalmyf Dogéint, kar 
m przeplátomániu Náuk, dla wytchnienia Niniflromfkie- nie 
go, VDažmy Biáť wieltajzć. á po Kazániu, Rozmyslay my Wé 
Ofió/1C. śpiemdią. 7.Modlitmáo mecePánľkicy bywa. $.Roz- pt 


chodząc (fe śpiewśią Bogu Dyculré. W Południe. 1.Spie 
e fie fpiemáia Bogu Oycuht. Kai, A m 


| Odprów: Nabožeň: w dźień Wielkonocny. 25 | 
máig, Jezus AAryftus Dog czlowie r. J Litánig, 2.|Aug: Tra& 
Pfalm 22. cz)táig , Jmykłźdźią. 3. CModlitwe máta o mecen 1020: 
Póńjkiey mowie. A potym fie rozchodzą śpiewśńiąc, Byolow ilis Póty i 
NÁV/IÉ. Ka Wieczor, I: spiemáig, Czófow niefšpornych/zé. ep bwe 
Lámentácig,Ùćiec niebiefti/:é.5 oše czemuś mie/zć, z. O-| 3757» 
fótek Páfiey c3ytdia , ywykłódźią. 3. Modlitvá wieczorna, Seene 
MCA. OBOTE. Ráno, r. špiemáig, © ťrory miefi£afi/sč.|cego fuga 
VOPytťie figury Satonne/:&. Wierze pe iednego Bogi ze PE 
z. Emángelia czytdią, Matth:27.24 "á3diutr3/16, y zabobony E e P 
Papiefkie fobotne ffomem Bożym confutnig. 3. Modlitwy brz nich Sobo. 
máte a fakrómencieb ywdią. A rozchodzac fe, s piemálg, 25 Q4 t) Sielko- 
gu Cycué. W Potudnie , £dżiebyma Poft , Litánie (pfeil rh A 
máig, y lonaffá Proroká cz.ytáia Ce, W Wieczor, 1. dwie de 
Pieśni poránniejffe śpiewóią. 2. O S, ákrámenčie wieczerzy|s Ordo 
Pźńjkiey veza. 3. Modlitmá wieczorna bywa. 4. Napomi- Rom 7ate 
na ludzi Minifier pokáidym NabogeAflwie, áby ffe opowiedń- p 
li, ) gotomáli ktorzy máig przyfłąpić do Stolu Bożego. 5. Roz- bota pon 
chodze, fie spremára Day nam Pániené. popież pin 
W däi WIELK ONOCNY przed świtóniem, 1. rze- ap Get 
Ce Miniffer vffotu, ©Dfpomożenie nášej 2€. 2. "omni lud fecicoso-l 
do Spiewónia yz przykľádnonych pobożnych biatychętow,ktore 
przed świtóniem z mńśćiómi drogimi do grobu przyfty, Aalt 
námázáty čiálo páná Kryflufame. y Spiewńię dwie Pieśni, Zal” 
witay Ë nam świeta WielEanocyzć. Rryftus S yn Pegel? 
żywegojć. 7. Artykul on wyktódńiz, dftapil bo pieť to w/zé. 
ábo co infiego o Zmartmychftániu páň/kim. 4. Modlitwe o|": © sta 
zmartwychnfiśniuPóń(kiną mowią. s. Ciebie Dottá chwa fucus: sd 
limyjać, spiezváia. A rozchodzac fre, Brolowinad/ć, s. O. picto 
powiedáia fte do flotu Boże £0; y Prziymománi bymála nowotni. 
Przed PObvDNÍEM.: 1. Zácznie ták Nabożeńfiwo 
Miniffer iáko fte opif2to przed ace, wieczerzy Pó, kiej. 2.|Tenie Ser: 
Spiemáia trzy Piesaiámiluy fiejać. SB advymy fie/zé óbo, © pei 
katofi toprseflaony/1é. Dfierze YOiclEonoc:/ zé. 3. Kazá- Malte 
nie bywa wšianfiy text z Mátthenfá wietego , Cap: 28. AlZtánaez 
voofšátnia Sobotejzé. 4. Po przeczytaniu Emángel:, Przezl 03% 
~ we świete/eć, 4 po Kazánin, Wefoly nam/ać. spiemáia. dëi — 


| mA NEA Mer ON 
mpm quam ms. 


WE ee Sea, GE RU PE 
| 96 Odprów: Nabożeń: w dzień Wielkonocny. "3 | 
|zóraz przyfiąpi M. inifter do aitu wieczerzy Pźńfkiej. us 
WWiEczok. 1. DwiePieśni śpiewńię, Rádnýmy 
fiel 36, y Pfalm, Trá tenczás gdy Sydowie/zć. 2. Kazónie|?f ui 
bywa ná Epiffole Pámtá świetego , 1. Corinthi. Wyczyść: 
Gic fáry Eden, 3. Po Kazániu śpiewóią,ODefoty namiić 
4. Modlitmá wieczorna bywa. f. Rozchodzac fig fpiemá 
ja, Chwalá badź Bogu Dycu náfemu/«. 
JY Poniedšiáľek. Ráno: 1. dwie Pieśni, ktore y m Niedżie- 
le śpiewśig. 2. Rozdšiať 15. z Liflu do Koryntbom czytólą, 
krotko wykłódźią. 3. M odlitwe poránna mowią. 4. ogó 
čie dowoalimy ré. piemáia, 9 c. Przed Poludniem. 1. Trzy 
Pieśni spietvála, ktore y w Niedziele. z. Spowiedź bywa, y 
Symbolum Niceńlkie fpiemáta. 3. Ewmángelia czjytála, 
Luc:24. A oto dá z MDNRÉ, 4. Po czytániu, He tweli. 
Po Kazániu, YOefoly nam/16. ábo, Swietego obchodu! 2€. 
śpiewńią. 5. Modlitwóo Zmartmychnftániu Páfiftim bywa, 
dc. W Wieczor. 1. Dwie Pieśni špiemáig,ktorej w Nie- 
dźiele. 2. Czytáia fowá z Dzieiow A poflolfkich , A&or:2. 
Uteżowie Jzvóelfcytć. y krotko w ykľádáin, Ve c. 
We Wtorek. Przed Poludniem, 1. fpiemáid , Zmiłwy fe 
Dyczejzć. Bfierzejzć, PDierze volebné“ 250g4/ 16. z. Emán- 
gelig czytálm Luc: 24. tym gdy gnimowili/zć. 7. Po czy- 


erger 


PresN 1 a Zmartwychwftśniu Páň/kim , £piemáia áž do 
W niebo mftapienia Pźń/kiego, porządnie iednók. Nákážde 
Niedziele Ráno,spiemáia, Vdieczný Bożej 1€. Báwitay Ë 
namne. W Wieczor, Bvyftus nap Sbówiciel/ać. y Pfalm, 
Vienam nóg Pániel č. 4 Poniedšiátek, Wéonymy fie. pa 
We Wtorek Btyftus Pón3 martwych wfłatizć, We Srzo 
de, VOefel fie toy tochwilelzć. We Czwartek, rytus Je 
sus Tiózdróńftizć. 1 Piątek, Aryftus Syn Dogá y 
wegohé. IW Sobote, Ráno, Palm, © Etoty mi 
wyfotin niebie/ 2é. Am Wieczor, Rxyfiusnóp dbátoh | A — 
over REVO OE EEEE EEE EN EA 


merae 


ćlel/żć 


| Odpr: Nabożeń: w dzień Wielkonocn ży, 97 
Ciel, y Efalm,t bie nám nap Pánie/zé. A mw infe dni, w Idol, Den 
Wieczor, fpiemáia zámfe, Bryftus ggf Zbawiciel / €. 4 we, 
rozchodząc fte, Poránu, Jw Wieczor, fpiemála, Chwatá A > y 
badź 25ogu Dycunáfemu/ zé. za 

Ná niektorych mieyfčách, w dni, iáka zoma, Krzyżowe, węg” 
Poniedšiálek, 4. Regum18. we Wtorek, Ila: 44. we Srzo- 
de, Baruch 6. rozdźiały czytáig,y krotka zuykłódźią: Zabobo- |? 
ny bółwochwaólfkie gániac, y pifmem świętym znofigc. 

W dzień BOZEGOW ST 


gwfy na- 
spiemáig trzy Pieśni 
uyny fie wfyfcy / :£. 


; żyma, y Sy 


świete/ 16. A po Kazánin, 
śpiewóią. 5. Modlitmá owa. 


Tép:y89y-] ` 
«M. ada © 
] fie. pat nipKredo. 
6720 d RE Rom 
E EE 
á ży z wierfá 12.krotko podamá- | viste Gr 


m fie bámié máig ludiie Krzefčián- wfiyfcy po 
wietego,Ó>c.A w Sobote ráno, Ka lëoei 
beggen PRZY M 


TE. 


zanie 


Odprów: Nabożeń: w dzień S wiąteczny. 

f text, AG. Atorży wośiecznie przy: 
Poťudnie czytdią, Caput. 7 2. 
krámenčie Pańjkim veznsá 
sfinym rozpufczon bywa. 
Ráno, 1. rzekfy M mifer, 
lud do śpiewónia: y spremá- 
YOyftucbay wieczny 25 03e. | Pai 
4Deuter: 16. Úrzyťroč oo rodu 


e bywa w$iamf 
ieli tomá piotroweé. 4 w 
Proroká Ioelá. Am Wieczor o Sá 
potym lud zwykłym obycziem po 
W dšieú S w 1arECZ NT. 

19żeniendpeć. vpomni 
Ze COlecany Bože! ać. y E 
2. Kazánie bywa náone flow 
vale fiel i£. 3. Po Kazániu fpiemáia, 
Weit, 4. Modlitwá bywa oDuchu fmi 
"Atolowi/ié. 6. Opowiedánie y prz. imománie 
Przed Potv DNIEM. 1. Zá- 
iáko ffe opt alo przed ačtem 
2. Spiemáia dwie Pieśni, pónienaj 
rośmypOśió/:ć. 3. Czytálatent > 
ieňlté. 4. Poczytániu, P1363 
ety Duchu ráczy psámitáč E 
úraz ačt święty. W WIE- 
ty Dudhuraczyf závoitác b 
Kazánie bywa, Joan: 14. 
, 3.Po Kazániu spiemálaon 
canas čiefylá conoáčinisé. 4.Mo- 


bywa nomotných. 
cznie ták nabożeńjtwo Miniffer , 
Wieczerzy Páňľkiej: 
9 dobroćij zć. P 
A: 2. A gdy fe wypełniał oś 
twe/ 16. A po Kazániu , Świ 
naim/ié. fpiemáig. záczyna ffe 
CZOR. I. piemáid , Gic 
nami. y Pfalm, QOy(tucbayIié. 
Duch swiety é 
f, Duchu swiety rá 
ieczorna bywa, Gc. 
WPoNIEDZIAŁEK. Ráno, 
siele. 2. Caput19. z Dźieiow Apoftol/kich 
kľádáia. 3. Boga čie chwalimy né ipie. 
Przed Potudniem, 1.trzj 
wonico/zć. Duchu świety 34 
niebios é Swiety 
a Niceńfkie śpiewóią. 3. CZJ- 
Joan:3. Hog tá? vniloma! 
&or:1o. Dam Jezu(owi wfy(cy Prorocy 
doné, 4. Po czytániu, Šmiluy fie He) 


ia lore y w Niedj 
cx ytáim, y krotko m) 
máig. 4.Modlitmá poránna eve. 
Pieśni fpiewńię, 
witay Euam/á3! 
Spomiedž byma;) Symbolun 
táia E mángelia 
świdtjać, ábo A 
świadectwo WYDAW 


laná fivietego, 


ergeet 


Ciebie Bogá droas 
etym. 5.Rozebodzą 


1. dwie Pieśni fpiemá- 


Duchu ráczy 26. 2. 


Kazániu, pesegnay naslić. ípiemáia.|- 


nienáo námi/2č. A po 
f. Modlitmáo Duchu świętym bywa, 
1. tež dwie Pieśni fpiemáia, kto 


EE 


fue gie, WWieczor, 
Niedziele. 2. Kazá- 
AB > 

nie by- 


reg 


THE 


Odprów:Nabożeń: m džieň S. Wigteczny. 99 
nie bywa ná Epiffole Pówta świetego , Roman: 8. Rtoizy: 
Colwic£ Duchem Bożym by wáta rzadzeni/2é. 3. Po Kazá- 
niu toż ípiemáia , co y m Niedziele. a. Modlitmá wieczorna 
bywa, Cc. doc. Obchod se. 
WE WTOREK, przed Południem, r. trzy Pieśni śpie-|go sera 
máig, Danie nap ftuonico / €. Swiety Duchu raczyp / ać ; kiki aż) 
Wierze wiednegolić. 2. E»ángelia czytśią, Joan:10. Zá: de 
pramoe/sápramoe wam powiedam. ábo, Match:12.VOfiel + |aydieleszo. 
Ei grsecb y blużnierftwwo bedšie obpuficsone. 3. Modlitzáo oe 
Duchu £wietym,Qrc.crc. W Wieczor, 1. śbiewaią, DaySe| pah; Pre 
nam też y w Ośtśieypejać, Myfluchay wieczny 25 0$e/16. Alóiter, Lib: 
w powfednie dni porządnie Pieśni fpiewáia o Duchu wig- aree 
Dm, Za Wieczor te, Duchu świety závitay É nam/(ercá ná: Mierológ: 
fe náviedšť fam/zé. de Ecclef 
W džieú TRorczświetey, Ráno, 1. fpiemáia, Vojes|obíervati- 
czny Bożejzć. "A toEolwieE dce być sbávnion! zé. 2. Kazá-l er £^ 
nie bywa nAffsmá labowe, 


W Wieczor. r. Spiemáia , © świśtłośćij sť. YOffecbmo: «b e. 
gócy feworzycielu/zć, 2. Kazánie bymaná flowá laná świe- frolicdtpo 
tego, 1. Joan:5, Crsey fa/tć. eet 

W Pomfednie dni porządnie Pieśni fpiemáia. Am Wielt © Bre. 
czor, Btotolwiet hee być zbówion/ać, 


fe Sar, 
Kada ie, 


Na 


| 100 Odprówowónie Nabożeńjimć 
sda! wsadza 


emgeet Eemer 


PAMIATKA 


Sw IET Y. OH 


Ecclefiaft: 44. 

awiaymy teraz zacne meže/ y przodfinape/00 fra: 
o ich pogrzebione ieft w poťotu/ áimie 
tie wieťi: Wiadrosč ich (lawionaror 


nabożeńfiw. Rá 
wemu/3d30ycie 


fol: 206. 
[Opótrzyć trzebd/ żeby nie tak wiele świat obchodzono, 


ynio/ góy fie poftávaia 
wiatobliwie one obchodśić.] 


Opufculum Tripartitum lib: s. Cap: 1. & hab: 
Tom: 2. Concil: 

[Byláby to rzecz ogu pisytemnieyfa/ gdyby było mniey 
świąt w Rośćiele Bożym / áborviem w nie DOH wiecey 
bywa obrásony / aniżeli infe Oni.] 

Topiarius Dominic: 17. fol: 270. poft Trinit: 
[$atpywi R ótolicy/ obyczálem Pogórjtim/we wfeláe 
iey čiátá roftofiy/ y pompie/ Srvietá swieca: náfie swietá 
nie Bogu. Etory swiety ieff / y świotobliwośći chce/ dle 
Denterzej Żadhufowi/ Volupícy / y Pompie poftánomio: 


ne (a.] d Atome zeznánie may Stapletonin Promptuar:Moj 


N3 : gal: 


r02 


— 


Aug: cha. | ral; Dominic: 16- 4 ták poftánomione fa świetń ,ábo ráczej 
apud, ^ > S. . VIN 22: 
AP pamiątki świetych,miedzy Krzefciány, po czáfiech dobrze A- 


bet 
Bell:Lib:r.| 


Cap: 9. de|po/fol/. 


san:£YDiez| hožeáflová: w ktore, poffachamf) flomá Bożego, vfkłykaw/j Hi- 

forig, pornadlifiy ffe Pánu Bogu, vdamali fie potym każdy do 

| |fwego powotónia, co fie pokazuie z Chrifoflomá, Oration: de 
žiemi/ Trei fanto Philégonio,ktory ták mowi: [Utafeświera pofpolie 
wd oufe/| ie pod południe tończa De, 


dw Giele 


la [uší 
fóbywóla | 
CZCZONE MÁ 


met čier? 
pia.) 
Concilium 
Garthag:s 
Can: 47. 
€ Goasi fiel 
| czytóć mes 
Pi meczenz 


The-| 
Lib:| 


Daslo A cz) dig według fovietá , ymiáre,šymot, onej świecice przypo- 


niey część 
| ciep cudoz 
vei(ttá zmyz 
slone / tóż 
czej é nisez 
U prevodšiA 
we cud może 
málo fiśtecznego 


o rr ttr 


3. Po Emángeliey fpiemáia, Hy ttorsy/ 16. 4. Pokaznin, 
4 |Pdlogofiaw nam/ić. f. Modlitwa bywa do Syná Bożego , 0 
elchior |Pánnie Maien 4 potym fie rozchodzą śpiemńląc, Bogu Dy 
Canus lo-|Gq4/ 2€. 
Wdżień Pamiątki ŚWIĘTYCH APOSTOŁOW, 
s. y infych swietych wiernych ,á pewnych. 1. Dwie pieśni fpie- 
pól, DDefelmy fie vo Pánu wfiyfcy/ać. yo świętych ktora, 
y Kredo. 2. Kazánie bywa, w ktorym be też przypomina ,zHi- 
x foriko pewnych , miárá, żywot , ) śmierć onego świetego, 
K dla na fládománia. 3. Po czytaniu y po Kazániu;toffpiemáia, 
eg y m świębo Pánny) Máriey. 4. Modlitwa byma do Boga Oy- 
ilcá, o świętych, Sc. 


mináig, Modlitrąg do Syná Bożego a Swi 
zchodza ffe zwykłym obyczńtem. 


Odprám: Nabożeń:w dzień Pamiąt: Swiet ych. 


kich, nie dla proznowónia, piiańfim, tańcow: die diana- 


eene 


DziewPamIiĄTKI PANNT MARIET. 

1. Dwie piesni śpiewdię, Pónienóf ftuonico 
dobročijzé. Gdy Aniot/zć. Ae, Wii wfyfcy/zć. 
y Kredo. 2. Emángelia czytála według fmietá. 


gdicóch mowią: jro- 


€—Á— a 


O pPRA- 


czytóć, Ce E pífať šelgnvý PR/etewiówego facárompfin site 
p mądrego boogcyd 


NA BO ZENS TIwA 
W dzień Postu. 


e/gobsten feft Ende: 


żeb poficzac przez dzień 

nič čiebie nie może. Cán 

ym mołość čiálá poscit nie dopus 

Beza/ tyb nápominam aby y moloséi čiálá fivegobonaosde 
HI y 3 tey Ouchowney ndyti nie byli Ogotoceni / ále posili- 
wy fie/áby 3 mierfe chećio flucháli. Z borvicm fazaifiein= 


Be fpofoby Odleto lepfe/ EtorymtOrswi 00 25ottá/ wierze/ 
moga byé otworzone/ aniżeli powśćiegliwośćia sd poťáre 
mow. Ato tedy poťármom vżywa/ć pośćić nie mo3e/ boye 
nicyfa iálmužneniech Odie/goretfy w modlitwie niech bez 
dzie / cbect wietfey w fiuchdniu flowá Bożego niechay 
pi3ylosy/vo Etozych rzeczach motosé ćielefna przefEoda być 
nie może : 3ntcprsyiactoly niecbay fieicona/ ywfelatich 
trzywo niech zśpómina. toto oczyni / prawdiiwy poft 

9 wydioga. A bowiem 


tapowego poféu/ powied 
Ożteńnicnie ief 
woptzyfiefttwy 
TEZĄ S CEET, 


laki ma 


AD eut; 


LR 


l 


| 
Pánu Bogu [Pomiedano. 5.8 
w icbnego Ż0ga/ftworzycield/zć. 6. Kazánie bywa meding 
czófa,y potrzeby. 7. Po Kazámu fpiemáia, Báci vťázáť mie 
ly Pániej zé. 8. Modlitwó wedlug czáľu bywa. Záfpiema- 
ef, Bogu Dycw/żć.y vbogich zálečinfy, rozchodzą ffe. 
10. Po wfytkim,mowiteflowó Minifler, mie Boga D ycál 
|y cgo malego Syna Jezujá Aryftufá/ y Ducha swietego, 
niecbay bedźieże wfytEiminómijAmen. JOście w poko 
DU pan Bog 3 wamiieft. 

IP Południe. 1. Btánia śpiewiią. 2. Rozdžialz Bibliey 
świetey,czńfówi ec) czytólą y krotko wykľádáia. 3. Mo. 
dlitmá zá Kośćiot Boży bywa, © Pánie bože czemu beż 
przyczyny fáleio niepobożni / 2. 4. Rozchodza fie spiemá- 
tgc, Brobowi náb/ ic. 


Woyna, Głod, Mor, &c. 


Zäis WorNt, G zonr, Morr, etc. 
| 1. Pofl czefło zdpowiedśią. 2. SpiemáraPieíni czá. 
| fovifužace. 3. Spowiedź bywa. 4.Kazánie byma, 
| wedlugczófm. s. Modlitwy czófowi fłujące bymá- 
ža. 6. P3ymánie wieczerzy Póńfkiej bywa, 


p 


e x r 
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ymbolum spiemárg, Wierzymy| 
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"TPRZIYMOVANIE 
NOW OTNYCH. | 


Juftinus Martyr: Apolog: pro Chriftianis ad Sena- 
tum Roman: Sigifmundo Gelenio 
Interprete. 
Garecius || R r3czónego/ y voyucsonego calowietá ) 6o Bróciey / 
tiae j tám gośiebywa 5bór przy woosimy/ śbyfmy fie/tá 34 
(GE námi iáťo y 3 nowo oświeconym modlili / dbyfimy praes 
Iohan: Ab prawośiwa náuťe! y dobrevczynti godnymi byli ŁNónoge 
ZARA toto Bożych, firożmi / y pilnymizachowaczami / y áby (my 
SR Lë |żywot wieczny otrzymali. Po odliewie pozdrawiamy 
tych Detto) fie (polným pocalowóniem: potym praynofo ftárbemu brá 
PECH tu chleb y Eubeť wodarofiworzony/Frore wśiawfy/ hwa 
vo fobie 34x1 6 Y ośietczynienie / Dych vofytťich rzeczy / przeż imie 8 y: 
mytátá ry inál y Ducha świętego ofiáruic. A tal fiużbe dšiebczynienia 
EEN niemála chwile obprávovie. PofTodliewach / y po osicE 
być miśt ylezynieniu wfytet 5bor Amen przyśpiewuia. Co flovoto w 
liezytu Zydovífkim/ to znáczy co y vnas! ftań fiertat. 2 gdy 


tát iášnie 
pic opi | prselošony/ y vvpyscť lud dieti czynić przeftóniejttovych 
linus] (0437 matny Diáťony | £áiocmu 3 ofobná bedacemu dáig 
i csoftte cblebá y ťubká roftworzonego nad Etotytwis fidlo 
fie sieć czynienie zý dopuficzóła fie odnošič/y tym Erorayby 
ná ten czas we Zborzenie byli, A renćiv nas poťarm zowie 
fie #eucháriftia/ oo Etorego 3aben nic bywa priypušesány! 
icono ážby wierzył ŻE náfánáučá ieft prarodživa/y bedac 
gfrzcony omyéiem odrodzenia ná odpubezenie grzechów / 
To cf, id. żyłby tál iáťo Dan Bryftus návosyt Bonie táť rzeczy bart 
"m aere | mtem yliá£oby profty cbleb/y tubet: Ale idto prsca (10199 
Aozeméielony JeżusAtyftus Zbávičiel náf/ola zbávote! 
wie odmie: | nia nagego / miał čiálov prew: Táť tei przej lowo modli 


fiu S T€ SEKE > 
Late, rikta oomiteniona tuczy náfečiatá y Prew) onego wéicloneg? 
chleb, čiá- | "jezufl Ciálem byč y Prvia wyuczeni icffefiny:] 


[csset 


vidise Bo-| -vgy] y Ożiebczynienia/ poswiecona ob nico $ ywnośćCEt0Ą 


ozna 


————— effet r— p 


| 


Auguftinus lib: de Dogmac: Ecclef: Cap: 52. 


[Jejliże Ecorsy v eretytow oErzczeni [o/Ecorsy w RZE 


anántu Croyce świetey Er3c34/ á przy Dodz4 00 nas / nie 


jbá Doftótecjnie nauczyć ) co R osciol © tátemnicy Croyce| 
6wtetey tr3yma y rozumie: á teśliż ná tey wierze przejšamá: 
ta/y one wyznatwóć obiecuia/bedac oczyśćienizupełnośćia € 
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Tex Kry- 
f «fox e yn, 
[Bai fig, mie 
lodzitenta- 
day bebe przyteči iáťo oErzczeni/ áby wzywónie ábo vy: sec PZ 
3nánte Croyce świętey niebyło znieważone: dle ich potrze- 75577 SO 


cialo. Ale 


|widry/ przeż vťládánie reťi niechay beda potwierdzeni: 22 PTASIA 


le tych Ëtor3y vyeretytow/w nie wzywdniu Croyce Świe: 
tey poťrzczení [6/4 DO nas przychodza/trzćić Pažemy. A nie 
3nowutrzćić / dboroiem nie mamy rożumieć/ t$ či fa porze 


czeni/Etorzy ni 
wedlug reguly oo Dáná podáney / fa oErzczeni/idto fa/ Sa- 
mofareni,Phoriniani,M anichei,&c.] Toż mowi Con. 
cilium Nicenum Can:19. 4 Concilium Laodicenum, 
P^ M J Brac: 2. Cant momig: Potrzebá áby fie vczyli 
Y P 

ni] Concilium Carthaginenfe 4. Can: 12. doktáda. [A 


by białegłowy w teligiey Dobrze wynczone/ te biale glomy/|* 


Ftoreby mialy być F23c30nc/ vezyly stáťoby miály przy Erzćle 


e w imie Oycá/y Syná y Duchá Swietego, 


My fEldou A poftolftiego / éi Ecorsy máta być pobo ze) 


(dien? Ge- 
| lafius Pa- 
!prej, y Tco- 
| doretusDo 
Jeer, Gyan 
| ata D 
legym a Are 
| chce miech 
j syta, QQ 


| Tran[nbfl: 


zmie na- 


o0powiedńć/y po Przčie iáťoby miąly żyć.] Hieronymus |Porofłego. 
in Cap: 28. Match: [ Cie može to być/dby čiáto miło przy- 7730 Seen 


ać Satrament Bram / ieśliby w przod dufšá nie przytełć|,, 


prawdy wióry. POľafňy porzadek. R azat Bryftus2pofto:| 
tom/áby wprzod vcsyli wfytFie narody/ (nowi too voro 
fiych)a potym áby Erscili:po Erzćiezdfie/óby to roftażywde 
li/co mála zóhować ]  Nicephoruspife Lib:4. Cap:17. 
[Paulus Biftup/ Zydá do Ertu nie przypuščil/ áž go piers 
wey wedlug zwyczdiu/ wióry náuczyl. ] ` Sťufna tedy ig 


pierokyzćjć 


rzecz, Aby doroffego niebiernego , wióry K rześcińń/kiey m. 
rzud, nim bedzie okrzczony,nóuczono. Nie ták iáko w Papie- 
ÁWiwie czynią: tám bowiem nie vczą w przod wióry Zyd, ńbo 
Turczynć, bądź Tátárzyná,co ná oko widżimy , ále tylko dži- 
wowijko å pompe, dla ztwierdzenia bólwo chwó/fiwó,ń zma- 
mienia ludźi proffych , firoig. K tory też potym ióko niepewny 
U EGO R EE 3 d C 
O 2 Arze- M 
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Krześcianin, obermamff co, ábo teży od nich bedac porzuco- 
ny,wróca fie tám Dad myfedt. Tták iákie ćwiczenie, tókie y 
wierzenie bywa. 


i Nauka. 


m 
iśtofie ten | XÁ WE \ 

śmie séi) -DSSZA 
Ktześćiśni 


PYTANIE 


L Ytam Cieptseo Bogiem / y przed tym 
zgromóożeniery : Tesliže ty nag, Gr 
: feft prawożiwy Rośćiol Apoftolffi/ vo 
Ftorym ieft prawożiwe przepowieodnie ftowá 
5o5ego/ y ptawogiwe Báfománie COstrámcem 
tow Dá(tid) świetych / poolug vfiiwy pána 
Rryffufowey/yndutidpofiolftiey: Ip onam 
ZÁ pomocy 25036. 


Tvka- 


| 


„3. Ješlito przeb Bogiem wyznawa tu chwale 
| EE 


Prziymománie nowotnych. 


Tvkaže kročiafieúko,z Pifmá śmietego ieśli tego bedžie EI 
trzebá , Ze tám ief pramdžimy Kościot, gdzie veza flomá 
Bożego , y (Afta świętościómi, wedlug vflámy Páná Kyy. 
fufowey y nánki Apoffolftiey, A&or:2. y 42. 1. Cor: tr. 
Y 23. 1 Cort. y 3. 


IL Pytam čie: Jeslisety ślubuieg Dany Bo, 
gu/y Aosciolowiiego/ przy tey wierze bo Éoricá 
trwáé, E? Cubuiesá pomoce Boże, 

Tukaże z Pifmó świętego , iáki to iefl wielki grzech,ópofló- 
tomác, Hebr: ro. Y 26. 2.Petr: 2. ý 20. 


III. Pytam čie: Jeśliżety obiechiefź wtym 
świętym nabożeńftwie pobożnie y świętobliwie 
3y& R. Obiechiežá pomoce Boży, 

T przywiedzie Pifmo fmiete,iáko dobrze mierzący powinni 
pobożnie żyć, Matth: 5. Y 16. Tic: 2.y m. 


IV. Pytam čie: Jeśliżefie ty podoawaf pob 
Ziárnosť flomá Bożego / y beef nápominánie 
Adznobfieyfrie / goyby tegobylá pottsebá / m 
ośiecznie prsiymomáé 3 R. Poodawam / y 
dyce zá pomocy 5058. 

Tprzywiedżie Pi/mo fwiete , iáko fuchácze prawdziwych 
Nánezyčielom w nápominánin Przyfłoynym powinni fu- 
cháč, Luc:to. y 16. Hebr: 13. y I7. 

V. Offátek fte baczeniu Minifiromwfkiemu oddáie, áby py- 
tánia odprámosvať medu g ofob, Nabożeńfiwó, y zbudomá- 
nia. Abomiem ieśliby prziymował blužnierzáBogámTroy- 
cy iedynego, y bálwochwálce iákiego Zzámiedžionych krze- 
ścian, Pyta go: 


TEE ÚS t, 


© 3 iego/ 
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iego/y Eu (wemu żawiłyozeniu / žes [ena Bogów | 77 
obrażał bluśnierftwy / abo, bałwocdhwślfiwy "BI 
ysabobonámi: A ieślifie onych wyrzebab/ y Do | 
nich fie wiecey niewrácié ślubwieży R. Wy: 
zyawam/wyczetam/y elubuie. 
A potym Dekálogiem, Pacierzem, yCredem bledy blużnierz- | 
kie ybźłwochwóljkie confutnie, | 


Aug. Lib:s Po Pytániu wła ue ná nowotnego rece M. iniffer,tók ffe nád 
pa nim modli mowiąc: dën, | 
ware Ja fługa Boży prziymuie čie 00 Kosciola 
eas Beien, A Den Deg jam wfechmogócy/niechay 
po fie náv toba zmiluie / y grzedhy tmole oopuséim/ 
"Eed niechay éieoopromábói oo żywota wieczne 
igo/2 amen. 

VI. Dpaofy ná Eoláná / moblmy fie Pánu 
Bogu zá tę oioba oo Aosciolá Bożego poy[te/ 
WALCE + 

a , 5.4 / > 2* 
Modlitwá za dšiátkámi ludśi 
Krzesciańfkich. 
Chsedmogecy'/. á miłosierny 2503 
Dycze / ttotyś obiecał rozlać Dudhó zee, 

i táfti y modlitwy / nád Domem chwały roc: 
ców twoich / ywdopotolenierich/ miedycóc Aby | js 
fitaoś y namnicyfše o$iećistEo/midłozginóć, VOI, | ný] 
czym ysnawatmy viele báftetovoie y teraz / EŁÓ7 y» [ 
va znácznie polasal y nád ta ofoba tobie fie pod/ 
oaáisca/Etorés ty ztá tí fmey/3A nátdnieniem 
Dudná (wego swietego oświecić caczył / swiss BW 

glośćiw | 


2/0 
y VW 


€—xd] (FOT TE 


moza H 


—— 


| Dan: 94 
; 


€ 
" ech ch 


Mar: 19 


MA yi 


| ` 
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Cwane S 


RENE dee lov gel S MI 
tloscié X£wéngeliey Syná twegomilego/ Jesu; Do 


NEM 
- 
Le? 
S 
© 

E 
> 

+ 

B, 

a 

s 
Um 
R 
Re 
3 
e 
© 
m, 
© 
CA 

e 
i. 
vt 
Ka 
© 
© 
c 
E 


/ úbyš 
itv tey Láfce fivey Dycowftiey / vfłówicznie po 
tmiesáé vacsyD'oárom Ducha świętego voficlay 
ley:ob 8miátá/y 00 posaolitosci iego/ OoWtoć: 


Ywotwieczny /pofpołu známi twoimi oŻiatecz, 
etit. Oczyńże to mwByt£o dla milego Syné twe; 
go Jezufa Kryfiufa w Ftorego imieniu /tobie (ie 
modlimy: Oycenág Ftotys tefš/26. 

ee Nzecze zá tym Minifier, Mowje też ty zá mna: 

e Pánie z miodosči imóiey/ Yiéucsse mie/zé, 
ióko myżkey m Formie Kyztu świetego, fól:17, 


Modlitwa, zá ludźmi od rozne. 
go Nabożeńftwa do Słowa Bożego 
przyftawáiacemi. 


| nie Bożewpechmogócy / Etory niechce 
|“ śmietći grzegnego cztowiekć / ale vádnie 


i 


bebe nówzocon: D3otów mie/á beoevsorovtor: 


Omyiimie/ć bede omyty. Vliepámietay przefkep/ vemi 


ftwómiooośći moieysYčie wchodź ze ma W (oo: Los 


» 


Dopusé more bálvodválfšvo: ŠÁ pomni mego nis 
bluśnieczfiwźynieoowidefiwa/Etóregom fie007 fi 
pali 


7 |pugczał zwiewiaoomośći: báo miłośćiw gert, 
"eier cb om molm/ Ppáimietay ná mię w Erolefóvoie Dario"? 


on 


ROSA ZLA Qyce náB/36. pad 


niezať/bfoj : ; 
doftówieij V ll. Trozgrzejf) go, wtożyw(y nań rece,mowiąc: 


y^ 
D UH H ack 
ftwo / ábo Ponieważ tát wier3yh/y te rzeczy obiccuiep/ RZ 


ne ga | a flugć Boży/Giebiebo Aeepel Żoże pusty | 
dev dej mule /3 blebow wpyttich rogwiezwie/ OOPUBOSLY i 
ups gezechow wBytFich/y żywot wieczny opowie 


s połów p g/w imie Dycá/y Synó/y Duhá s. Amen 
O | O ———M U, HÚ zie MN 


ie 


CH — =". = m dd — es 


JĄ! pf: ngi 
Dt Y 16 


* Jeret 


GH 
31Ý! 
WC, n 
AM 
pfal:ji 
ey, 
Qu |píal: 
. [pfadi 


y 2 
B/ 


2 Mack 
nýH 
Lucii“ 


yw 


Droe) cgo, že też mpifány żefiw Xiegižymotá wiecznego: y ná- 

Y zo. QUE. " 2 NR RET) a A z me 
Aps;|  Popatndtac go, Aby fie fHárat , żeby nie byf z nich wymózan, | 
Ý 15 


s [Lib: 5. Cap: rz. Hiftor. 
"reese Eër) 


Prziymománie pokutnizcych. 113 | 
V ILL A ieflioná ofobá nie bytáokrzczoná w imie T ROT. 
CES., okrzci ia przy Zovomádzenie Pytdiac ley w przod 
porzadnie mwedlng Credá,o ártykuty miáry K rzefčián/kiej. 
Modhtme y D$iekczynienie Krztowe závňa ofoba , y do 
niej obrácáiac. 
IX. JWpifem xieci Kościelne one £o nowotnego. Ppewniń- 


Przez ápoflájiz, y niezbożne życie. 


zz 


PRZIYMOWANIE 


OKVTVIACYCH. 


wyznane.] 


Eufebius Lib: 6.Cap: 3» [Maximus, Urbanus, Sidoni- 
us, p Celerinus, Presbiterewie/przy obecnosciwiclu Bi 
ftupów Dresbiterom | pi s pofpolitego cslowicEá/iávonie 
3 plácsem/3nárscEániem/a żalem y3 potuta/ fivoy vesenet 
oplatywśli/13 Vrosátá / cbytrey á niepobówowóaney be 
ftycy ráda! bebac priyvofeosieni) 00 Bościołd/ chočia ná 
ErotEi czás byli obftapili.] Tenze pie Lib: 6. Cap: 27. 28 
ieden BiftupRzymfti/niechćiał przypuśćićDOS áPrámen. 

tu Dbilipá Cefársá/di pierweytównie vv73 oscicle Wiele 
Fa Sobote grzech fivoy wyznał. Tof vczynił Ambrofius, 

Cbeobofiufovot Cefárzovvi/ świadczy otym Theodoret: 


Eemeren 


Irene-| 


114 | Prziymowónie pokutuigcych. ren 
Ireneus Lib: r. Cap: 9. | 

[Ciiewiafty czeftobroć návorácáioc fie be R ośćiotaB 0: 

|żego/ wyznawały že fie bár30 Pocbáty w D'iërfn A áceran. 


Geen goy iconego Diáťoná žoná glávká ná čiele bylá 


(plugárotona 00 tego triártá Caámotyiesmitá] y 3ónim 
«boosilá prscsblugi caáo / tora gdy potym Dráčia3 wiele | 
e czas ná fpowicOśi lávoncy | 


fo praco náterocili vofyte 
a ffrawitá.] 
Auguftinus Lib: 1. Cap: 6. de Symbol: ad Ca- : 
rechumenos“. „żę 
[CiEtorych wiośicie iż pofutnia / oopuśćili fiezłośćij ée 
bo cudzołofiwd/ dbo tátowycb brzydkich pczyntowiy ola 
tegof požutuia.] 
Lactant: Lib: 6.Cap: 3. [C3ynić poEbte) nicinfego nie 
eft icono voyanát/ y przytzeci wiecey nie grzefiyć.] 

. Iówna tedyiefi rzecz , 13 w onym fórożytnym Kościele 
Krześćiśń(kim, gdy grzeffnicy pokutowóli , nie pofeptem zá 
wchem grzechow fie Xiedzu fpowiedóli , Ani twarzy ‘fobi 
kápámi zákrymáli. Ani też xágáfimf) świece, ábo m nocy 
dzień Wielkopiat: włoczścĆ ffe po miáltách, áludžiom przykro- 
śći mýrzadzárac , zá grzechy żałowóli, y čiálá rzekomo dre- 
czyli  iákodžišia czynią wPapiefiwia.dle iónnie,głośno,we| 
dzie, y w zgromódzeniu grzechy fwoie myznawóli przed Pá- 
nem Bogiem , y przed K ościołem. Bo iż iámnie erzefyhi tám- 
nie też pokutomáli. Nie wofłydźli. fie grzechami Páná Bogá o-| 
brażóć, y Kofciol iego zgar(óć , nie wflydáli fe też Pánu Bogu 

z grzechow fie winnymi damść, y Kościołowi iego zá nie do-| 
pe czynić. A iż niektorzy Doktorowie czarne y grube odiie- 
Tertuttia- Hie nufpomináte, w ktorym grzefnicy pokutomáli s Tedy prze- 
NANO | eż Jprzecimme) nie máia ztad podpory zábobonov. fevoich. 
Hieronim, Alomiem oná Ceremonia wolna bylá , nie wkedżie iey używa- 
jn Epiftiad 20,tarzy też nie zafłaniono śni fie po mieśćie wnim włuczo- 
Oceanum ino; ále tylko w kościele lano pokatuiac- A też Pan Bog nie ná 
de Fabiola Cóte patrza Ale ną ferce, ták iśko przez Proroká mowi: KIT 


Ambr:Lib:J ,, jj ZA SKA : 
Aes Oźierayćie fetcóvodge | ánie póty wópe.] - 


pľam,ca:8.| 
———! O rm O gr nó EO 7 
| Nau- 


«rock? 


y 


Prziymobánie pokutuiacych. 
/ / 
Nauka. 
ejj Dožiťtorsy Zrosčioť 2503y/niesbo enz 
(P) 5nym Żyćiem fmoim gerfa /dba m6" 


Leni A H [Sfugnie 
det? ban owu Bożemu f przeciwny toiles 
"uo Ns epabáte / tatowych 3ácbowamfy 


one fa cząż 


fp połuty/ 

p | 0 SADU e opinie K árnoséi/ATinifter zá (polly r9 
Y D 1 ARES : d p 

nym 3esrpolentetn Jtáétey Sborowey /y żę ftu; tosonymivo 


Je Aë n^ EE E ości le/áz 
D swidoectwem/wyłóczy zípotecznosťi wiet, brat 
nych. A gosieby fiewylscsony námtoéié y vpá/ Eti t 
imietóć chcial tym (pof. ober peziymie go, Glofľator 
č. Po Kazániu, przed prówą Wieczerzy Pás/kiey, vezyni- 


£.Cor:z 
Ys 


in Can: V. 


trum: Dift, 

mfy krotkie nápominánie v ktorym okaże dawność iówne-h.de peni- 

Ado:2 0 WYZAANIŁ. J 0 4 tér: [Pre 

Zë y; nánta grzechow, opowie bľadý m yftepek onego czło ee 
AQ:19 ZWIERA, : 


, Lë, Kaše mu 
3. A tefli tego Miniffer widźi byč patrzebe z zbudowaniem A 
każe mu myznác iámwnie btad y wyflepek iego , ábo fam Mi- 

Jor Byli 03 

4. Powyznóniu, zgáni mu on wyflepek Miniffer Słomem Bo. finie 

šym: Tupomni lud óby fe tikomych rzeczyffrzegli zd ee d 

reby fie mieli wflydac, J praed Pánem Bogiem, y przed Ka. 
fčiofem iego świetym, 

f. Potym vezyni pytánie do niego,mowięc tymi enz 


PYTANIE 


TA tam čie: ^feflity 3átuieg fettecstile s org na. 
u ten grzech / Etótymes Boga obrášiť / Tech 
o E AoséioliegosgotByl # R. Oálufe, wie inge 


e nie wioze/| 
yon opłaty” feno pt;eb 
Y ez A 25 o 4 OCZY NAŃ 
du i tos map / przyťládení) miánnie weding grzechu,- Ee 
: 4, ábo Piotr, Ze fýná márnotrátne- pupHáor/ 


£^ ába, 
f 


| 716 


poľuty/ ver. 
padt Fto w 
wietze/niej 


g: LI. f 


utilit: pæ- GEM smteré 


táť złośc/ 


Dezem, 


OUT 


eenegen ii 


„davok (dz R. Viere. 


III. Pytamč 


fyćvczynił / wziewfy D 
bowić td mowi J3álaB 
[Przefłańćie źle czynić,a wezcie fie dobrze czynić. | 

ô. Rzecze Mister: Potletnówfy modlše (te Paz 
nu Bogu semne/mowisc/ y grzech fwoy tE wy/ 


Gemng, Cobiećiem ta (k 


IDáná Bogó/3ć grzechy zalowal, 
LL Pytam cie: Jeśliże t 
inr népis sierośw Bożym / bedac grzegnym czlowiekiem: 
zewnopićj Alermocho wierzy /zeEPanŻ0g/ren grzech/00/ 
Fela |puficzaośremno/3 tafti (wey/y on obry wa/ Sol nom | 
ia fynć (wego milego/ Jezufażaryfiuz| ^ 
Min: X owgemniebgoż| ` 
eer nie tto Rain/ JuoaB/y Cpitá/Etovay w milosiev/ 


z 


Prziymowónie pokutniacych. | 
nóoziete/ V. 70,400 K oryntczyká,ábo Mágdálene) Ttorzy obrá$imBy 2 Cor 


y 1. 


y nie vostpig vo mitos” 


tiep fio O$iu Bożym wetpili/ y potepieni (ov 

ie;- Jeśliże ty obiecuieg žymotá 
pás oc; zlępfiyć /mitowośćiżywość cboosié/ nałogów y 
b poprseftáé/ A 00 mich (ie wiecey 


R. Obíecuie/5á wfpomożeniem 
Mix: Pdmietayże byś temu 007 


æ s 


U 


áná 3ogá ná pomoc/ di 
Provoľ oo grzeGnif ow: re" 


Modlitwa z wyznaniemGrzechow. 


riluyfie nádemné Boże/ wedlug wiel: 
kiego milosierožia twego/ć weding wielo re! 
Piey litoséi twotey / sglaoó nieprówośći " 
moie © myiżemie/conawiecey/00 złośći moiey/ 
á 0d grzechu moiego/oczyść miezśbowić ia znam 
nieprówośćimoie/ á grzech poy iefEżdwzoy prze 
meny zgrzegył/y pepug Z 


séit 


Lueze 


re 
zm 


1.10. 
Ly 


o 


o 


/ 


V 24. 


zzz 
1.Ioan: 


xy. 


UN EN cem ee e REIN 


rziymowónie pokutuiacycb. 


lita fiverego/d outcbeim wolnym pooeprsy mie. Účáncze 


wieoliwośćtwoie, Danie Oftvors wárgi moie á vftá 
More beds opomieoóé chwałę ttvoie.2fbotviet nie Ze. 


Daf ofiar Ftorebych ia tobie 


nych ofidtach OfidróBogu ieffoucb (rufen 4 fetcá 
Oe y poForrtego / trie WZYAŁOŚIĘ o Doze, Ob; 


Dol ont fie focha w palo; 


dob$se fie taffawie 3e Da Dyczeniebiefti/ ola miłe; 


3u/sffal fie ob dra vblagália 56 grzechy WByttiego 
i Atotetiu 3 tobá/y 3 Duchem świętytm/ pec) 


lecza dywalá/2ftnen, © yczenóf/ać, 


z PEL AA ^ 
stym rzecze Minifler: wloz Kë naj Vere . 


Jaftugá Dáná Rtyftufo 
He / tobte mi 


er3ócemu/ y potuti 


w mśięcElucze / 06 niego 
Hisce). | 
ps epes ` 


14 


118 sv Prztymomwánie pokutuigcych. | | 
owe Cat OPOWICOAIM oopugezeniegezedyów/yżymotwie ` 
ch t CZNY/WO "me Dycó/y Syná/y Dudná s. Amen, — 
Ce Ke 7. Nápomni lud óby ie zań PánuBogu modlili mowiąc temi 
| | Kater [1017 + ra f Iacotgą 
AU Gre! ` Yłaymilgy rześćiśnie / vpaofy vá oláná/| "^ 
LAN moblny fie ën DOBU wBedmogocemu zatym | 
| cztomiebiem/ mowtác: 4 
MODLITWA. 
Szehmógócy / á milosierny/ Drog nes |, 


nógniebie(ti / Etory niechce śmierci” z" 


LON | Conc: Car 


toblimosci/y wniewitnośći/po wpyttie czáfy Ży 

vootá (wego: 2f tofu czći/ y Fu chwale Zmieniá 

twego swietego / y u počiefše Boséiolé twego 

przez Pźndnagego Jesu(a Bryfiufa Amen/Dy/ 

GenáB/Erorys tefš/ 26. 

g, Spiemáia P [alm 32. © btogoftawiony Fážby ten] 1€. 
Amen, 


ar 


C] e———Q 


ZZ r 


NAWIEDZANIE 


HORYCH 


— Námiedzánie chorych. 
——- 
© 


Iaco:gą 


KOR 


firm:inter Oper: 
Auguft: Lib: r. Cap: 1. 


Sctánfti człowiecze / ná te droge pofpolita 

$pief fie wniść / Ptora możefi ddyść ogladania VODŽÍCOV Co main 

Droid! Pátryárchom świetych/ y wfystich nas sáčka ka Doe ei 
£iey drodze potiseb 3. Ve, 

twey posilEy.] Mey. 


ga? Sluchay Páná Imowiacego / Fa ieftem or 


Tenże Lib: 2, Cap: 2. 

. [Beśpieczniey ia y miley mowie dọ mego Páná Jezufá, 
niż DO Étoregto 3 Aniolom Bożych / wiecey mnie powinten| 
Aryftus / niż Etoremu 3 duchow niebicfficb, dam iefteś| 
ty/ tym fie raczył sftać 250t/ śnie effal fie tym / czym ieft 
Aniot:á choć teftwielEjey potády Aniotem/ fconág éicbie 
oO EE Anioly /bo ty Zinioly faošié d 
i m [ v 5 


120 Niámiedzánie chovych. 
PROPAN tics Kees 


00 dvoru Bog twego | vprzedšil čie Bog troop / yw náz 
turze twoiey / Ecota ná (ie puzytał / výtátoicznie przyczynia 


bá wierzyć Boże wociclenic] mete/ zmórtwyhwftanie / vo» 
niebowftopienie/'y przy ple ciebie fámego odnowienie. Te 
r3eczy niechay ma votárá twoiá / ntecbay fie id) báda! y one 


£uic: vftátivoic niccbay śmiele voy3navodta. Abowiem fere 


vyznánie Eu zbówieniu/2ć, Czytaj, 4. R.eg.20- 2. Paralyp: 
16. Ecclef: 18. 38. Iob: r. 2.Toan: 5. 4 obaczyff co człowiek 
Krześćińńjki ma czynić w chorobie fmey , chceli przyjść ku 
zdromiu piermfemu , ábo ku zbámieniu wiecznemu. Nic in- 
fegoiedzo, Aby niemoc, grzechom fivym,ábo teš doświńdcze- 
quu Bożemu, miłośći iego przyczytał : Aby w chorobie nie vcie 
kat ffe wprzod do Doktorow, śni do Szeptarek, áni ná dyofśki, 
śle do fimego Bogá , profíac £o oodpufíczenie grzechow , y 0 
zdromie,áby cierpliwie od Páná Boga wfytko znofit, y wdżie- 
cznieprzyimował , Aby dom fivoy porzadnie rofprówił, to bo- 
wiem żadnego nie umorzy „aby fie nie bał śmierci, y owfem ná 
(gotowa fie ná nie, áby w wierze fahm byt, áo zbźwieniu na- 
manie) nierozpaczal, dc. Au guftinus,vmieráiac mowil, ió- 
kopiffe Po fidonius in vita illius, y Ambrofius, i4ko»[po- 
minaCofterius in vita illius; [UWie żyłem táť/áby mie miá 


śbowiem Oobrego Panómamy.] 


PORE O 5 


— 


lobyE wftyd/ miedzy wámi3yć/ ale fie te śni śmierćtboie/| " 


| 


e 


| Odprásvománie Pc Orzebu. 


Dionyfius Lib: de Eccl: Hier:cap: u. 
[ deg vmáériego/ według právd Swietego powinó 
wóctwa) y obyczdiow pobobitosci/ tego Etory vmárl Boze: 
śliwym być rozumicia / 1 doboňcá 3o. 


tnice/ Prore fa w piómie Swiety o náfym swiet 
twych wfłaniu/światobliwie śpiewóia Dieénis p filmow 
Ftoretož w fobie 3ámptáia. Tedy przed 
iow/ świete Etorzy tuż zálireli/ przy 
suie / išyten vmárly Hodšien ie 
Przytymnapomina wfyttich/ áb 


eżyczyli! y onieprosili.] 727% 


na 3218 Ab 


T ; i AUC | dni fa. 
Ambrofius Oratione.de Obitu Valentiniani Se 


434 terzeczy Etore w ciele czynił / 3 0wocow zapláty op 
Botá dáncy mellt fie, Dla tego i$ Theodofius Bogd 


Odprámowánie Pogrzebu. 
towarzyftwa swietych. 21 ia/ 
towałem go/ idto me 


ivfticy poťornego/ fer. 


ebie , nie iáko Pifatá 
bożney mierne zále- 


] Odprámosvánie Pogrzebu, 129 , 
ak SU 
Nauka, 


| "For. Wedlug Z Sromádzenia,O/oby,y miey /cá,fpiemáig Pä, 

| Vítyf prosby mate Bože lutoséiwy/é, 
2. Kazánie byma w domu krotkie. 

3. Modliiwáb ywa tamże. 


MODLITWA. 


KAN Anie Bożeswiety / Dycse nag 007 
btotlimy/oietuiemy twey wech, 


y twóiń chwalć pomnošenie brálá/ 

Rośćiol toy bubowdttie / y my pocieche niielr. |. 
DO czego Znam grzedhy nagezdwaośdią/ oše 
flaswietfšy /Sopysénam żlośćinafe: Ľaránie nás 

— [Betewéne véttiiers : bIOgofiówieńftwó ene 
| R voley; i 


— 


| 130 Odprówowónie Pogrzebu. 
Zei EE 


— — 


jcozleynónas : Duchem twym Siet 148 007 


dy / Sylinienágánienie / oczebatoňlac pr3yBcia 

wielkiego Dong / Y zbávičielá Jeżufa Aucy(tu(a/ 

fu wieczney po cipe nagey / Amen, Dyczenaj/ 

ftoryś ieft/ 26. 

4. Ciáľo promádza z Piefniámi należącymi doPogrzebu. — | 

g. Kazánie bywa przy Pogrzebie , wżiąw(y text według 
Czńfi, Ofoby, y Miej [cd. 

6. Zalecenie krotkie czľomieká zmórłego,od wiary, ) od pobo- 
Zności bywa dla nášládománia go w tym. 

7. Po Kazáňiu £piemála Pieśń Pogrzebówą , według O Joby; 
© Odreńnie ic. 

$^ OModlitwá bywa Pogrzeboma. 


MODLITWA. 


Szehmogacy/ únie śmiertelny/2503Ł 

©ycze pana náßego Jezufa Aryffuż 

| (&/ chwalimy ére y osieFuiemyc/ 308 te 
pobositego mei d/á wiernego ftuge (mego/ wíisé 
taczył w prawośiwey wierze / yw pramwožimcy 
pobożnośći/oopuśćiwpy mu grzechy wfytkie ie/ 


g0/00Żywotć wiecznego. 96 czym tite MIEWAŁPI |: Vy, 
my/3e8 ouicbá tego przyięł vo rece fwoie/ H wien: 
Cem Se Ciało iego czófu prsy Béla Syńatwego/ |; 
3 prochu $iemie wzbuożiĘ/ DO Krolefówa niebie] + 


VS R tám čie oglgoa Páná (motego 3táo0/ 
| | géig: 


2 i/ nie opufšcšay nas/ 
1; NÁBENO/Á duende w fierece prziymi, Oczyńże 
ne toblamilego Cyná twego / żwyćlężce śmiętćj y 
pictiá. Oycenáf/Etorya ieft/zć, S A 


MODLITW A 
Przy Pogrzebie Dítecin- 
nym. 


W Szem 
10 A d 
lewo Všicbieftie, 4 co kc 


my to 


A 2 


j ESR Odprámamánie pogrzebu, pe Ň 
wg robie nabožnie oiebnictmy / A prośimyprzyj — | ka 
tym pototnietwey nayświetgey milośći / róczje 

ANN też y nas bráés tego świśta mizernego / w niez 
ANN wiunośći o$iatet małych (Do Żywot wiecznego. 
| d ul Deyńżeto ola milego Syna twoiego / Tezufá 
(l Rvyfóufá/ uses Erorego oo ciebie wolamy/ C y^ 

| cze nag/Erorys tefš/ 26. | 


——— 


9: Gdyćióło w grob Buda, spiemáia Pieśń pogrzebowa , €: 
oaymyf to cidlo/2c. 
to. Dźiekowónie bywa zá oftáteczn a pofługe ludziom náon 
Mil zx oromádzouym , przykládem onego Krolá Dawid, 
2 Reg: 2.Y:4: 
Hieron: in| % j8 i y 4 
Se rr. Záleči [Jj ubogich, j zńipiewawfj „2061 C y cu/i€. roz.- rer re 
Gepté byť chodzą fig. M 
(py peg? Ý 
gebie)pazjźj) 
Moślć poź 


ZE 
46% Ay 
SSP 
| d al | | Civit: Des, 3 
| | kukken) [onc nabtó t 
l KAMAN Dy pogtżeź 3 
U RAO | bowe/ 3 | 
EN HI wyd fpo d 
| brain) čicby/ánie Ic 
Mod NU vinéctyd) 
dn ga 


pomocy.) 


— 


WTORA CZESC 
O R M Y, 


Ktora należy f. amym Seniorom. 


| Q 4 Chrifoftomusin I. Tim: 3. 
[ Jftupi fáma tylko ordinátia 


ty/y to tylko zdádza fie mieć wiecey d nislipresbitero 
Ambrofiusin r.Tim: 3. 


obadwa fo Lisig. AMe25iftup pierwfy ieft/ 


Cen bowiem 25:ffuper teft) Etory mie 


VRZa D 
LECTORO Ww. 


Cyprianus Epift:33. 


3dczał Abowiem te? Etory śmiele Póańd wyznal/nic nie je 
3aenycb flowóch / Etore Pánu Bryftufowiświaoec 
: wyodly/ ZEvoángelia/ Etóra meczenniti 

czytść.] Tenże E pift: 24. FTied3y X c&torámi © 
-| A 
j- 


| — 


[5 iffupá y Presbiterá iednoieft świecenie y Zlbowiem 


25iftup Presbiterem byl/ć nie ťážoy Presbiter Biftupem: |'* 


C ymotcup Dre 
sbiterem ótwiecony był. Aleiżeprzed foba infiego nie miały 
Aer Biftupem byl. Štadže porazał/że go tá£ iáEo25 iftupd świe 
ei. éil. A też nieftufóna rzecz bytáráni fie godilo; aby mnieyfy 
y wietfego świećił: žaden bowiem tego niedawa/czego fam 
nie wzial. ] 


Wee E E EE 


[ 2 tym z0dlo fie nam/áby Aurelius 00 vi3cón czytónia 


táť przyftoynego/idEo czytania świetę 00prówowść/ á po 
two 
czymi/ v pultyná 
pátápo: 
fčánov viláfiny Viáuczyčielem fluchólacych/ bodtelaccadiac 
desli fie vfytťo w nich śndydwie/ co mabyć w życi Étoray 
~ fiená Duchowieńfiwo gotnią.] Tenże, Epift:34. [£03 infše:| 
F pom Jac PRETO 


AX 3 So býci 


133 | 


[6 wyżByn4d Presbiter ru, 
wie. ] Se Gëie- 
ele má. 
de czytać 
|peGGnie BĘ 


b 


Na iesen 


[OByticnéi Miniférovo (ra mabyć fávánie / aby fażdy 
też o prawoślwymyabożeńftwie potomEow / obmyslánie| - 
czyniac/ przyElademi Prorotow ? fámego Páná/ y 21pofto: 
tow ic^/ miał przy fobie miefEdiace fpofobne donáuti mio: 
yśieniafEi/y one chlebem fwoim/ wedlug przemożenia / Ëu 
pofłudzetośćielney 3yvoil/ 21 táť éwicsentem/iáto też przy” 

ladeni 
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UE OTTO, | 

Flábem zmlodośći w Pobożność / y w práce wezwania ws 
prawował. Z ecz nabárstey powinni/á mu fa to czynić Bär, 
Bytrrinfirowie/seby też wolnicy zdomu od [vyh Šborommy 
Do origi, Eu wyPonániu powinnoséi wezmánia (tvoje go 
odieżdżąć mogli. A eat eftáto fie poftónowienie/ żeby przy 
Edżdym Seniorse/ ieden ábo owdy młoośieńcy byli howá: 
mi/natlábem/ á pomoca Panow Dátronom Łażdego biffri 
ct: AA zwłafczć wiec gożie Senior ieft przy vbožfym ] By- 
li tedy w flárym kościele K. rześcińń/kim Leitorozvie ktorych 
Vrzezd był, czytóć w kościele Pi/mo smiete olofem rozd šielnie, 
iezykiem rozumnym,dla náuczánia, y zbudowónia jáko fiebie 
amych , ták J infych, Ktory obyczay święty, ylśrożytny y mw 
Zborách prawd. štvych E»váneclickich zóchownie ffe y teraz. 
A tákomi mid šteniaffkamie Zámfe mája b yć ná wodz, y nic im 
nie przepuficzác , Ani pozzvalác , y towóyz. ywa Zľego im bro- 
nić. Abowiem pobľažániem , ) towórzyfiwem złym, pfúig Ge, 
ET mamy przyklad, w onym młodżieniaku ktorego był od. 
dał lan 5.iednemu Bifkupowi zá Depofit kościelny, Oczym pi- 
śe Eufebius Lib:3.cap:17.Hift: 


AC Odtug K ościolą dawnego Krz 
DY 407 Synodu Generálne 


3 


NA Ś 


— 


Conc:Car: 4 
Ze 


1v.Can:8. 
peiftupná 
co páttza 

luosie/ Dei 
ma lectoro 


tet] s 
czytóć/moż 
wiąc Do 
nie? / Wez 
3mí te gips 
gi/baoscsy 
telnifiem 
Tomé Boz 
żego.] 
Teod:Li:3, 
Cap:2-Hift 
[Julianus 
w poczet 


Lectorow 
r 


pscoytel) 


Botak do 
niego Bi- 


inPontific: 


í : z s D [a Bi 
AE ćte teraż/weyźczy ná tego fuge tioego/ Eto? cuis 


veoe twoietmy bywśi porucsorté/oay mu méorosé/y, y» 
feupimesfr 


Frząd Lettorom. 


Senior rzecze. 
| Gotwoyvezobieff: L Abyś Rápituly3 Di 
blieyświetey/ w 3qcomdáoseniu/ glosno/rozožiel 
wie/iezytiem rozumnytm/ ola wyrósumienta/natz 
czenia / yzbybowánia/ ióto siebie (amego / taby 
inBycb/csytal, TI. Abyśwwierzefidteczność 
sácbowat/ żebyś níebyt/ Go on niegcześliwy y 
jofeutny Iulianus, Étoty bedac Lectorem, eftal (ie 
Apoftate. ` IIT. Abysbyt poftuBny SZrárbydh 
jewoich/ y vy inifšá fwego/ náo woliego nienie 
czyniąc, 
la. Modlitwa zań tá bywa: dé 
[^y Oze wieczny y miłosierny /Ftotys vay mct 
nil ££xorapá finge twego móorym EU CZYŻ mams 
P tóniu Zaťonutmve lubomitiootemu/Droo 


Te Mie 
p 


! Apoft 


rem pi(má twoie swiete Fu czytaniu IUOOWI ^, 


Dudhá s „DuchpProrockiego: Day mu yto/áby 


in ten vtsoo nań włożony / goonie „wyfowywótśc/ 
s mogl oo wietfego przyść. Przez Jesufa Beyfiw 
„ (5/2. Vyczená sé. 


f. Leilor nowotny reke dama pofłukcńfiwó Seniorowi y Mi- 
niftrowi fwemu. 

6. Tenvrząd Ledłor/ki,nie iel Gradus , feu ordo Ducho- 
zieň/hvá, táko Diaconatusy Presbyteratus. Ale tylko 
acces,hzdá przyftep do flapniom tych. Abo officium,žo ieff, 
vrzad táki , iákt ief fpiemakom , ktore wjpomina 1. Para- 
lip.6. y 33. .Efdr,z.Y 41.ConciliumLaodicenumCan. 
15.Carchaginen: 4. Can.ro.Todšmiernych ktore m[pomi- 


— — 


um Car- 


54,2. E(dr. 7. y 1. 3.Efdr:7.y 9. 1.Paral.9. Y 16. Eë = 
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j "| umc archaginenfe 4. Can: 9. Caffe ztad pokázuie. |. 
, | Oftiávinfom, Lectorow, Acolytow, Subdiakonow, áni Pan 
I i" Kryfluáni A Poffotamie fmieči nie poflánomili: Ale kościoł 
bo czásiech dpoftoljkich, dla ćwiczenia, wprámománia, y 
` brzygotowónia do urzedu, y do pracey.Zeznama Urbanus 
/ | Biftup Rzymjki, Dift: 60. Can: N ulłus.[3a0en niechay |Tefopnie 
d | . | niebedšie obierány ná Biftupfiwo/ jedno ten Ftoregoby sh zd 
(in facris ordinibus) w swietych wrzedźiech pobożnie fornito ry- 
3ylacego/sdftano:2l ftopnie swiete (facros ordines) násruty ána- 
3ywamy/ Diacónatú y Presbyteratum: ponieważ czy: Aka sę 
) tamy i3 fidrożyśry B osciot/te fame miał. Svbodlaťonoto 0415: dbo. 
4 iednáť/iž to nónas potrzebá wydtega/pozwalamy/ieśli: We urzad | 
by byli pobośriego šyrwotá p vczeńi. | T6 mowi Damafus ede | 
Tz Mi Dift:68.C:Chorepifcopi. [TOiemyto/iwoieceynáo Dé Loniki U 
Leg ftopniá Duchowieńftwó miedzy A pofigły nie byto.] 4 Leier 
Gei? | Lombimowi Li:4.Dift;24.Can:Septimus.[Dwk tylko «adi m 
A fáme ordinesiábo czytamy ftóry R ośćioł mial lyotychl oz | 
Libet fámycb roftazdnie Apoftolftiemamy. A Subdiatony gl zeen se? [ 
Ié: źlcolytby zá czafem ROśCiol (obie poftónówit.] TI. Acz) zit 
d pot Jary Kościot vzmiánke cz ymi Offiárinfon, Lečdovom, cic. úle Kg, 
UL iednók ich uie miatzń świety [lopiestzezzama Innocé: 3.| iat co M- 
JR Lib: 1. Tic: 14.in Decretal: Grego: de ztate,Can: A KO posta 
, multis. TLomb:Lib:4.dift:24.Can:Septimus: Tëlee 
/ do Hierárchiey K ościelnej nie naležel:,ále tylko fľužyli Pre-|ndsoy iry- 
j sbyteromy Diakonom , pokóznie fte z Dyonizjufá Lib: de|tefe Sło 


Łecl:Hierarch:cap:g. z Ienátiufá E pift:ad Trall: z Hie Jos 
ronymá in Caput: 2. Epift:ad Titum. Naczynia Kościel. 
1 nego nte tykáli ffe , w fátách K ościelnych niechodźili, do 
Choru gdźie Dúchowieńfiwo siadálo nie wchodzili, zezna: 
à wa Greg: Lib:7.Epift:63. Sylvefter Dift: 24.Can: Nul- 
| lus.Concil: Laodic: Can:21.23. Bracar:r.Can:28. Chor. 


epifčopi ieordinowśli , zeznamaC onc!Antioch:Canno. 
4 Cajerdnus tóm: 1. Tra&ir.Opufc: y Durandusin 4.|ž£odá 
Dift:24.Queeft:2.żych fopnioń Rzymjkich zá Sáhrátnení| Dir, 
nie máig: 7w Czym nie z. TAR fe z nimi Bellarminus 
| > (|_| Sókrómentźmi je zdzywa, Lib: 1. cap: 8. de Sacram:ord. 

E ! Tym fho- 


«55e 

fy, niepodobni fa onym bierm[ym mnichom, 

minic (polnego, myrod, žili fte od nich, Co też zeznama y Ber 
nardus , tk prffac: Apolog: ad'Gulielm: abbatem: [6 
tato oáleEo ieftefiny ) 9d onych mnichow, Etozzy byliza 
czafow Antoniego] APolid:Lib:6.Hift: Anglic: [Jeft 
to rzecz niepodobna Do wiary / táto fia bórzo miify wy: 
rodzili/60 fwoich przodEow.] 


a z Ti nn ONE 


ORDINOW ANIE 
DIAKONOV 


Qs Ignatius Epift:ad Heronem Diaconum. — 
[RE Siffupoto mc niecz Mem" 
tyś flugd Xieży. Ab iyd y pol 


ťvuto/ inych świec 


gay ntepóboiny. 
ift: ad £vagrium: 


SET tt 
——— rem L 


140 Ordinowanie Diakonow. 

- |fefnowieni fat niech czytóie Dice Apoftolftie / á pomnie 
ná condicia ftvote/ Presbyter, y Epicopus, iconolat/onw 
gie zá godmośćiieft imie. Stade w Ziściech do Titufá y 
do Cimotbenfiá / ordinovánie Biftupow y Diaťonow w 
pomina/ Presbiterovo nie wfpomina / i$ pod tym flowem 
Biftup/zómyta fie y Presbyter. Zštobyma wywysfon/3 
wntcy pego ftopniá ná wietpy bywa wywyżj on: Abo tedy 
3 Dreebyterá niedbay bedzie ordinowan Diakon / áby fie 
tym poťazáto/iš presbyter icft mniey By niž Diafon: Abel 
ícéli 3 Diáťonábyma orbinomány Presbyter / niechay to 
wie/iż mnieyfy ett wzgledem ay ftu y póżystow/ dle wiet: 
fymsgleoon vrzedu fwoiego.] 


Auguftinus Lib: Queftionum ex utroque mix- 
tim, Cap: 107. ; 


[.Archociaż w Bam mm 75 oócicle 304030 fiebyé málo 


| 
| 


SCH 


Rościelech.] 

ClemensRomanusLib: 8. Cap: 28. Conftic: 

Apoftol. 

[Diakon niedawa blogoftárvienftwá/ de ie bierze op 
25iftupá y ob Presbyterá: lie Przči / dle ofláre od Biffy? 

á y 90 Presbiterć poświecona oaa ludowi / nie tboli 
teńEtocy fusy presbitovom.] 

"+ Concilium Ancyranum Can: 2. 
[Diatonowie niech nie ofińtnia/ ám chlebá! áni Bieli 
cháláni vcze] 
Concilium Nicenum Can: 20. juxta Ruffinum. 


ale jako 


Eolus. Et Can:14.juxra Tomos Concil: [+iecbay 


eege 


| 


E ER See SE EE 


Clemens Dift: 93. Can: Diaconi. 
[Diatonowie JA oscielni niccbay beda ideo oczy fun, 
pie/ pátrzálac 3e wffydem / to fedšic ná [prámy wfytkicgo 
Bośćiota.] A zák ná niektorych mieyfcách, Diakonowie ja- 
dnego vrzedu Duchownego nie zvykonysáli , śni odprávviáli, 
tylko [ami Xieža ktorym oni Poffugamáli przy fužbie Božey. A 
ná niektorych záfte mieyfcách Vozy/t„y krzčili, y kielichroz,- 
dasváli, co fie ztad pokáznie, 
Ambrofius in Cap: 4, Ephef: 
[Diatonowie choć nie fa Xieża/ Moda iednáť f£ ménge 


Gregorius Lib: 4.Epift: 44. 
[Atorsy fa w porzadku Diakon fitvá/ spietvánia pílnu: 
fa/Etorsy áby byliwolni ty vi3ebotvi pi3epomfebária/y pil 


[Diston Wincenty nasienie Przepowieddnia Apoftole 
Fiegorozśiewat.] Tenże, Lib. Gugítion: ex utroque 
mixtim , Cap: ror. [Co ieff porsaoct Diatond/ wziąć oo 
Kiedzá/y tábodé Iuoślom. ] 
Tertullianus Lib: de Baptifmo. 

[Śrżćić ma mocná =. wyżpy ópian/Etory icft Bife 
pem/potym Presbytcrowie jy Diaťonowie / á Wwfáfoi nie 
beż powagi Biftupieyolavczćiwośći A osciolá ] 
Cyprianus Serm:de Lapfis, Cap: 20. 


— | — | potoiu.]videJuftinum fupr. fol. 106, AN 
NS i Lomb: 
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r op 5 MARKE 


m 


Lomb: Hift: Serm: de S. Laurentio ex Ambr: 

Lib: 1. cap:41. officior. 
[Błogofiawiony VOdwrzyniec I ibacsá Ciyrtem] wołał 
zá nim: Dotad ioficf Dyczebeż (yná: oofab rieše bez (Iu: 
gi: Etoremuś porucsyl pafówónie grwie pdńftiey.] 4 13 ná 
niektorych mieyfcách dopufczano Diakonom tego , tedy fie to 
dźiało: Czeícia dla mółośći Presbiterom,d wielkości zaramá- 
zenia,zeżnawa Ambrofiuspifac 1n ca:4.Ephef: [9 pr30% 
Dën gdy fie Iubsi prsymnažáto/ pozwolono ieft/ y fEvoántte? 
lia przepowiedóć] y Erscié wopyttim.] Czefcia dopufczano 
im tego,czÁ[n gwałtownej potrzeby co fe pokázuie ZCo nci- 
liá Cźrthógineńfkiego vv. Ktore táki decret vezyniťo. Can: 
"eg, [ Aby Diston przy obecnosči Presbiterovocy/ f£ udi 
ftis čiálá ZA ryftuforegoiludovi/icéli potrzebó prsýmuba/ 
ćEaża mu/ro30awal.] Tož mowi Pelagius Dift:93.Can:Di- 
acones. [Disťonbez Biftupó/ dbo Presbyterdniechay fie 
Imie waży Erzćić/iedno ead [o potrzeby. ] Cześcią im też teg? 
pozmalano m niebytności Presbyterom , áby lud Boży tych po- 
[čiech prozen nie był. Concilium Niceńfkie momi,Can:20. 
|Juxt: Ruf. [Jeśli niemáf żA0nego presbiteró/tedy fie go 
dfi DiaEonom fEudbátiftia rosdawóć.] Juftinianus Cefars 
Auchen: de Eccl: diver: Capitulis fol. 356. Te potrzebe 
(muti bag vpátruiac , taki Decret vezynit: |Biftup niwi 
fom fobiepoddánym / tábowe presbytery/ ábo Distony 
niechay przeklada) iakiegoby Ory fobie obráty / Etoryby im 
odpovoiedal/ ábo óweiatoscio vfługówał.] Cześćią też tego 
dopufczano , y pozwolono im było, dla zalecenia mietffego , ) 
|zmocnienia trwólkego vrzedu ich. Coprzypomina y Calvin” 
ták pifiac:] 1b:4.cap:4.5 eGt:s.Inftituc: [ A iž Diaťonom f£ 
wangeli czytania przed ludem oopuficaatto/ y nópominó 
nia bo modlitw y rozdoawónia Eiclicbá / ná wieczerzy pár 
ficy/to fisośiało dla ozdoby vrzedu/ Aby go tat zwietpym 
nabożeńftwem obchodźili/goy byli nápomináni tóżowymi 

snaćiliż trie teft votodovánie id)! iótie pofpolite / Étorc otv 
prówowśli/óleduchownyy Bogupoślubiony viia] — > 


— 
7 


Nauka 


* Phils. JA 
y: 
Y Tim: 


LESEN 


Ordinománie Diakonom. 
EE 


/ 7 
| Nauka, 
omo Bożedwi tylko gródufe ábo ordines Jlag Kofciofá Bo- 


3egowpomina, 


1. Diakony ábo Katecbiffy : ktorych podczós obieramy z Le- 


dłorom jieśli ffe w vrzedšie fmymL ettorfkim zóchownia v- 
czciwie, áfa '/pofobni >) godni do Kátechizosvániá > ktorzy 
nie tylko prz, y Seniorze, ále też J przy Minifirze mogą być, 
UCZĄC CS ych fiebie, y inffycb , Bożego przykazánia, Wy- 
znánia Wiáry, Modlitwy Pźńjfkiey, cc. vkazamfj wprzod 
Páfferzomi fwemu nápominánie fþifáne. 


„ Presbytery ábo Miniflry, z ktorych dwu meom, pobożnych, 


y czonych obieramy ná S ynodšie, zá (polnym zezmwole- 
niem, w każdym D ifirickčie zflirkemi , ktorych zomiemy 
Sentorámi,y C onfeniorándiydla záchowánia iednoty,y rzą. 
du w Kościele Bożym. 

A tym JPofoben Diakony ordinuiemy : 


. Páflerz, Lettová wego ná Synod z foba fłówi , £y v niega 


zmiefka rok źbo divá. i 


. Profi Senioráy "mfytkiey Bráciey, áby ná vrzad Diźkoń(ki 


mogl być ordinowón 2y. 


: Tydawa fczyrze świńdećtwoo nauce y o žyjvočie iego. 
: Senior támje m fe(ęy do Bráciey Miniflrow rzecze: 


AE 


wige w lis 


© 


Epi ` 


| | | | Bożym z Hero 


(äu Tu Minifirowie mowić bedz , cowidząbyć fufnego, y praw- 


| dżiwego : ktorzy gdy fie rednoflávnie zgodzą,, ná ordinó- 
| tiz, Rzecze Senior do onego mejá, temi lomy: 
D Onieważ Brńćie mily / 30a fie to Ducho/ 

| wiświeętemu / y Brśćiey / śbysbyłna D 

Gap Diáťoníki / ábo Zšátedhifšy / ordt ys 

| | nowány / fluchayše wprzoo trota teff powin 
Veit, ność /yvt360 Diáťoníti /hádťtory nie map (obie 
| „Miewięcey przywiapczóć, 


VRZAD DIAKONSKI. 
rgnatižad| J, Słowa Bożego, siebie (diego / y infiych i. 


MII Heronć Di È e à k $ B 
är aconum 2-10) ZPŁOMAOZEMIE Swiety, beożiep nauczał: Co 
bal Gott teft Seege pazytazónia/TDyznónia wióty/ mo, 
d x żę foliewy périfticy c. Abowiemiy Szczepan swig 

fm oniet £y DEDKC Diátonem vezyť/ y infy. 

vrámá o & et czai (++: 46 - mbro! 
ieleś| TE ZSielichem Póńftim / wiv by BO ZLAŤ 00 Se 
toy v inifšvá može wfługowóć sept Bozenu, y 
to Séien d dÉ tato Wáwrzyniec świety / zofławpy Disi | y, 


omis Fonem / vftugowal, Co też y iufiy Diákonovvie v 
obi vofkávošytnym ZNosctele czynili, e 


posso | TIL Jdlmużny beožieB ogon przytlaoem 
owych Siebrmi DIAEONÓW / ná to 00 pojpolfšmé io 
34 2 pofšotov obtánycb. Gd: me | 


anm E T 


NAC 


Ambro! 
JN 
(HS Ar 


—|gedniczóna w Bibliey/ fefš prawo$ima /świeta/ 
MM À—MM ed 
| T 


Ordinománie Diąkonow, 


TOTO O Ó——— — —Ó 


| 3 4fivego fludbay/prsy Étocym mieBFag. Domni ` 
opt Ignatius Doctor, bo 3Diaototo PIBA e: 
| SrárfSych nic gie end, Abowiem tyim slużóińko Šwiety)| ss. [ie go 
| Szczepan lákuboui świętemu, y inffym Presbycerom,] SE 

Gei pz 


lv. Viátym vrzebšie/ pobożnie /wietnie/ tese; as 
świey fłótecznieżiy/ potmniśc co MOWI święty tá. ale 34 
Pámeľ/ w S iséie pietwfiym / bo Cymotbeugá hoi 
Gm Kdpituletezeciey : | Diafonowie niech beta m 
lvezéiwi/nie owoiśkiego ftowá/niepilnyigcy mies 
la winá/nie Bufdiscy Bľárádeno 3yftu.] 

Cu iu; bráciemily Hefe / co ieff žá powin 


ność / Y vesso Diatońfti / abo Aátebifty. A 
tat pytam čie: 


Y:. 


PYTANIE 1 
C 3uiepli ty wewnetrzne natchnienie w fers 


cutwoim/ przez Ducha Świetego / Ze čie 
pan Do tiátenvrsso 5 tá(ti fWey pomo; 
Tome? R. C3uie/ypinó Bogdotó profše/áby 
tnie wtymwvtzeośie / oo Etótego miępowołał / 
Duchem świetym stwierosat, 

SENIOR: men, 


IL Pytam čie: Jesli wietsyB/ i náta Pte 
tócta/ y2fpoftol(ta / Étora left žámEniona / y oz 


Pľal:st. 
V 14. 


3bá; 


in Max: o- A vy tto w fobiezómyta, R. Wierze/y tey phy rios 


zbárienna/ooftonála (má prse fie/ tab iż czego E 
iono potrzebá bo miáry/oo zbámienia/ vofytto Lo? 
ys 


P 


uti / 6 nieinfšey/ 3á pomoc 250356 / dhcevczyć úž 
Do świetći. SENIOR: Amen, 

III. Pytam čie: Jesli fie chetliwie/ dobro 
wolnie/poobama poo r34o/ pod oi(cipline Bai 
séiolá Żożego / y wosiecsnie dbceB prziymować 
firofománie/ Eardnie / wedlug flomwá Bożego / 
goybyś w czym myfšapil? czego Dose záwäruy, 
R. poodawamfie w imiepanftie pod oifcipli/ r | 1, 
nę Roséiolé Bożego, SENTOR: Amen pe 

IV. Pytam čie: Jesližety nátym vrzťožie vez 
olugroffasánia Duchi swietego / obiecwieB poz 
bożnie/ świstobliwie/ tezežmie/ nielótomieżyć/ 
yiemubojyć czynićż R. Obiecwiężć w[pomo/ y. 
$enicm Dog, 

Rzecze zá tym Senior: 

potletnowfy / moolmy fie Pánu Bogu / by 
temu mežotvi/ná tym vrzeožie blogofláil /oc 
tow niebieftich przymnażał / Duchem świętym 
zmacnial/y żywotem pobożnym obońrzył. 


MODLITWA. 


Anie Boze wpechmogócy / Dycze milo” | 
šierny / Etóryś tego tTie$á / NÁ tenvrz60 k 
powoláétacsyl /3 tófEi (wey/ prosimy ćre| 2| —- |. 

ku AOSS TE TA 


o — NÁ EPE rr wo er E n6 
Tipo 
A, H 
3 MN stym oboars/ dby temi vrsebori / nà Etótys qo 
lamporoláé tac3yt/oofyé czywił / onegonie 07] 
7 fiepował / ani lece poważal. Bron go / o6 907) 
3d Bcsepieiifitod/ob 3gotfettía/y ob 3legoá tiiepesyz, 
Gë tidonego Żywotd / aby tá£ 3 vrzedu fWeqo / wez 
y dlug midtti odrom | 
y Heb: 
ba y 
D 
04 
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e| pu. 
eiola iego świetego: VÁ co wfyfcy t3ec32 Ze 
Drr/ men, R. Amen, ER 
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í A P O M I N A N I E. nie né rig 
m jo 7 . 
Apormittam čie Beśćie mily / ábys WEZ ie 
j* olug toftażdnia Bożego / y obietnice "een 
Foley / NÁ tym vrzedšie/ (šátecznosé m 
| Wierze / y póboóšnosć w Sywoćie Schëmmel t zones 
oi fit3egácfiedbys nie byL táfim/isEim byłAriusEA giga | 
60 cer3/ y Nicolaus Autiocheńczył niezbožniť /y cid Tory: 
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"ëmer By Diabonowie piewierni/y Dorá fienie boiścy: 

elt EeOteggo vezou / Ola tiEowych rzeczy / bylbyś 

sd sao slogowy/iAO y oni, A iesli fie vo tym świętym v 

"rem EZPOŽIE/ tát sádbowaf/ idto Duch swiety roftá? 

ole blu Isuie/ odniesie Eorone 5ymotá wiecznego, 5 la CS 

re^ |25 ożęy / prses Viáre. TAE e mowi Apofiol 

ad Heliod. $.iśćiepieewfym/ oo Cymo/ i» 
tule teżećiey: [Dźakonowie,kto- 
rámia fobie [topieň dobry, y wiel- 

tóoyd / Y ktora ieft w Kryftusie.] 

prof? (Xmen, | 


pbopuścił, 


V. Seniorowi, y wfytkim Minifirom fiedzącym, dama rg- 
tke poflufeńfinń,zd nápomnieniem C onfenioromym. s Numer 


VI. Žáípiewamfj Bogu Dycul rozchodza ffe. 


nos|Sttzeż 


MP. SOŠ 
kie (ett 20. y 2; 
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&wietobrayce/niema fie przymiefywóć:ponieważ pofpoli 77 77^ Gi 
ty czlowieE ma moc ábo obieráé godna Xie3a/dbo ná NIEGO: ir, 2; 
ona nie pozwalać. Cobyć widźimiy 3 powagi Božcy / aby ort ch 
*1903 pr3y obechośći pofpolitego czlowietć / ná coby we d 
Prier pátazyli byłobieróny/y áby[polnym/áiáwnym smig) 2 
dectwem y ro3fadFiem to ychwalono/iż ieff godnym y (pos 


icgo/á Aaron poftáteiony niecbay tám vmie.Dr3eb wfyte 
Pim zgromádzeniem £asal Dog poftánomié Aáploná: to 


brych 3ácbowánie ptzyftoynedofło salecenia/ á Beby táť 
Ordinácia fiufnay porzadna bylá! iófo tá Etora teft roz (60: 
Fiem/vootámi/y zezwoleniem wfyttich rostisoéniona. Co 


fysto 


| 750 Ordinowónie Miniflrom. 
Berta zgromadzenie vczniow/y cË! €. Dla tegoż we 
dlug vftówyBożcy/y záchománia 2 peftol (Fiego pilnie tez 
go potrzeba przeftrzegąć / co też v nás! á niemal we robyt? 
ťich Prowincióch záchovouie fie/áby ná odprávo ovoánie poź 
vzabne ovdináciy (Dé tego miáfšá Etoremu mabyć 23iftup 
ordirowśny/BiftupiEtorzy poblíž micfEdis/siccbali fie: d 
25i(Füp áby byl obierány przy pofpolitym calowicEu/ Łtory 
żywotójy aécborodnia Eażdego Oóbrze świddgm. Lośćiey 
voy] tato widźimy vczyniliw eroinowániu Sabina Rolle: 
ginafego /Erory zá (polným wfšytťicy bráčicy zezwolenić/ 
zározľodčiem 25 iffupow/ y tych Etorzy byli sgromáosent/ 
y tych Eróczy 00 was pifali/ Biftupftroemieft poczczony/y 
namieyfce Záfilidefá recenań wEladśne fa. Piiedbay fobie 
pofpolity czlowieć w tym nic nie pobłaża / iáťoby miał być 
wolen od zarázy grzechu/3 pzzelożonym duchownym ztego 
żywótćfpottuiac/ y nánieftufine przetożonego obránie poz 
awaldiac.] Tenze, Epift: 33. [YO ordinowántu duchownych 
atoytlicbmy fie was rádšié / d obyczńiey godność £AŻOŁgO 
3 ofobná (polna wada vważać brácia namiify.] Tož mowiO- 
rigenes Doctor Grecki Homil:é.in Levitici& habe:cau- 
fag. quaft: pod imieniem Hieronimá Can: Licet: 
Leo Papa Dift:62. Can: Nulla. 

[3adna rzecz tego niedopufc3a/ áby čizá Biftupy mieli 
być mióni/ttocych áni Xieża obrali / ániicb pofpolity calo 
wiet zadal] 

Concil: Gonftant:VI. & hab.Dift:63.Can: Omnis. 

[A éjbe obránie Biftupó/abo Presbiterá/ dbo iDiatona/ 
00 przełożonych świechich / niechay niebedzie ważne / wez 
olug Reguly Cábo Canonu Apoftolftiego 31.) ttora mowi: 
Jeśliby Etory 2oiffup všymálac zwierzchności świechicy/ 
rzedu Posčielnetto przez mie Paff Al! niech bedźiezłożomy3 
viseon/y voylacsony/y vof yfcy Proszy snim (pol£uio.] 

GregoriusIV. Papa & habet. cauf: r.quaft:1. 
Can: Ordinationes. 

[Swiecenia Etore bywóia ábo przeż tupno/ ábo zá pro, 
šbalábo teš zá wyfługa id£icy ofoby / y Etore De oficio me 28 

| (polngmi 
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my te zá falBywe. Abowiem Etoszy táť bymáia świeceni/ 
nicor3toiámito teft/nie przez Ziryftufá wchbodzaj ále Gato 
świadczy fámá prawda) fa złodzicie y lotrowie.] 


[Jeśliby Etory 2Siffup/ ábo Presbyter/ábo Diston 136 
pieniaose to doffoień fiwo eir3ymalniecbay bedźie 3t3Uc9; 
ny ten fany y iego O'roinator/ y oo [petecanosci/ vofelátim 
95y cadit áby odciety byl/iáEoes ymon C3árnoy:ob Piotrá.] 


ar. queft: 1. Can: uicunque. 
[ Btorzytolwiet świete vrzedy pi3codig/ 


tylko i$ nie máig molnego obierńnia (ama miedzy faba Xiežn, 
[batem z pojpolftwem, Przełożonych, śieśli tefli 


4: 9.10. utek, m Kazániu ná dšieň Swietego S. tátiflámáy 
CMikolśiń. T poule ie przyimowóć, choć ich nie tylko pofpolit d 
Ciel, Aen fimi Xjeża áni znóli áni ôbieváli zá CZYMI Ge, 
fnieczyni uókeDuokowieśeftwosiż do nichnie chodzi po smie. 
cenie, mójąc pramdžimanáňke >Przyk torej Zámfe zafława 
pofylánie. A też imote Przyczymysyu nich ieff Zepľománe Nabo- 
šefftmo, áná cożby ie pofytáli,z czym Jióko, ponieważ ich ná. 
ukiy ceremonie záko mázánia golenia, Sc. fa (przeciwne flo- 
ma Bożemu, y fmiecenin piermfego Kościofź sm0 ktorym Xie- 


30) Przy świeceniu nie golomo, áni mázano > śni im ofiáranác| 


— 


Zá żymel 


fpolnym 3e3wolenierm kieżeyjy pojpolitego czlomicťs/ maz 


ARA epe 
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OWA MK 
zájyme) vmárle kazano. Co [fe pokóznie z Doktorow Krze- 


sčiánfkich, ktorzy powiedńią , że Pan Kryftus pomózowónie 

cielefne oleykiem, zniofł, á w duchowne przemienił. 
Auguftinus Oration: adver: Judaeos. 

[Pomózowónie ćielefiez infemi Sabramenty/w Qucho 


vone odmienił Dog -]| 
Cyprianus Lib: de una: Chrifm: 
[Ofały naczynia Zydowfkiejftónot y oley.] 
Jaftinusin col: cum riphone. 
[Olep on figurowa! pomásánie ibucbovone.] 
A z golenia brzytwa glow, ábo plekow, fydząc, názjmáig ie 
ogańfiwóm, ) Heretyétwem. 
AmbrofiusEpift: 3 
[pogánfcy Kaplani głowy fwe go 
święte przyímuta:] 
Epiphanius in comp: do&rinz. 
śtowi chodza 3voygolonymilby / té 
oliwie niewolnicsy/y Prárávy znáť.] 
Lib:2. cont. Parmen. 
tende 


6. 
lo gdy Ifidistzeczy 


[Dy heretycy tego gdzie 
wam roftazano Xie lé 
bow przećiw£o temu/iż to 


Hje 


Apoftyinfjdawmi, 
ko mázániaj golenia, 
[pomináia, Ale śni tege; áby im miano mowi 
[Demi mocofiárovoánia ofidry/ 
ko w któdźónie rąk ;j modlitwy. 


iejki, te zabobony, dobre po czáfiech, 
fłorow świetych swvnioff. 


eegene 


Ordinománie M. inifirow. 
PACC uu 


& Nauka. 


Bao. er 
bie nien podług vyzedu ffvet? , ov Diffritlie Damafiis,y 
e /woim zmota Synod ná ktory ffe powinni E 

Hn 2 X a b Ge E (Destaca 

Sonic mfyfey Minifirowie , Pátrononje 3 HAN Grudn 
chácze:ná ktorym t ym [pofobem bywa ordj-|*ięia fig 
s "omány Diakon ábo Kátechiflá ná Mini. taaa: 
NÁ i czyotymzP6 
9.) Sa ^ e? s e terium.. t d : tificale Da 
r. Dnińonego Bráčia Miniftromie pel? Zborowi zapowiedzą maf.TAma 
presktádem Apoffolftim:Ktory diei Minifiromie z.ffacb4- | d 
cann trawią ną chwale Bożey , náffuchánin ffomá Bożego, s... OR 
ná rozmyslániu rzeczy niebiejkich, ná modlitwóch fmie- 4 Gelafu, 

, A P $ 5-8 A> è TY 
tych: Páná Bogá profe AC pedíug rofkazónia Dad Boże 20 y| aj y 
przskládu Apofi ofkiego, áby mily Pan Bog, ná ten vrzad igla Rip 
Śmietydla chwały fvey dla budománia Kościofź Liege, y Kui cose ná ka 
zátkánin vf! przećiwnikow rady ,tákome3esce , Náu.šde dni f e 
zyciele myfifaf dd AE GAGI náuk che, Trozył 
czyciele my/ylał, Joy Kosciol Krześcińń/ki náuka Dľa- ko G Solo 
májtma, 3 ymwotem pobożnym, budowóli. t£pod Gie 
2. Exáminuia SeniorowieyMinifrowie tego ktory ma byč Or ero "om 
. z s z S . Ze. t 
dinomány. Abo rómo nżo obn2fci, Abo publice w Kościele. KE 
3. Minifler ktory na fowo Boże przepowiedźć, nápomní lud, |Ordinatio. 
do chwalenia Páná Bogá Piofneczkómi Duchownymi, Cato e 
ei . Cé de > . Ze 

Przymiod/ one few ktore mowi Dawid: Pisa 


at 4 A : ^ nus fo]: 91. 
walcie p2fná / óbowiem dobry Geff : stado) 
Sprewaycte imieniowi iego / boé wo£ie// 
cziie teft, 

Záfbiemála trz sy Pieśni; 
|3 ochotnym fercem ćiebie 
ty Ducburácsyf sátoitác 
4. Pośpiewóniu vczyni krotkie nápominánie, wżiaw(y ffomá eege ktora 
z Proroká Amof4 Cap:8.Y11,12,13. (ábo infe )do Spowiedzi. nee 
2 Bed ie 
V SPO- [TT 


Pňfmo 
Dr Y:. 
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SPOWIED Z. | 
teztiey hwa 


r. Po Spowiedźi bywa Abfólucia, ábo opowiedánie odpufcze- 
nia grzechow,y Symbolum spiemára Niceńjkie, 

6. Kazánie b ywa Atomi należące. 

17: Po Kazóniay po Modlitwóch Jpiewśóią , Défferan niebie: 
ffi Pánie Jezu Bryfte/zć. 

8. Po fpiewániu prz, flapi Senior do Adlu tym  fhofobem: 

I. Opomie Senior Zborowi, iż ma byť ná Minifterium ordi- 
nomány Diakon, (á mfiákož nie tylko w dzień ordinátiey ma 
wiedzieć Zboro tym,óle ná tydiie&Miniffer onego mieyfcá, 
ná ktorym bedžie ordinácia „ma z Kótedy Jy 0 tymoznaj- 
Uic) mowiąc: 


2fmilBy Rezesčiánie Di ożisieygego/ 
„Jeśli beofie mola Żo3a/ y zezwolenie 
Sbory iego / beożie orowiowan ieden 


t3 náMinifterium< Ý táť Šráčie mily wyftóp. 
Tmyflapi by mogtbyčod wfytkich widziany fyfan. 
11.C4 


t360/flufniemag być swiecony, Schyfimyy sie 


Conci: Car] 


noou pieżey 
dey nie $2 ; Ka? 
wid. xi fterium Kryfšufovoe byl odDddny? 
żep/niechny ; ' h Z WE 
teżyposwo| Tu Patron , auditorowie , o nace j o żywocie onego méžá dá- 
lenie y św 


mieficzń py 


mn rr r z a ————— 


bie (ámyd) y wpytkiego Zosčioľá nie 3áwteolt/ 

ofobó twois / goybyś nie mogi zprofšáé temu 

świętemu vr3eoomi. 

p Ala. qi go piermey fam Senior, A potym infey bróciej 
43€. 4 


III. Po exámen,rzecze Senior: 


Clygeliscie ty namilgy Brzesčiánie/táto ten 


i65 né pytánie / zfirony wiary / y nauki Proto? as, 


cEiey/y A poftol(tiey /oopowieoa: A przetoż ia y 3 
brácis mote / náslóouisc prsyELéou A poftol(Fie 
go /y obyczdiu Rosčiotá ftáro$ytnego JAvsesét/ 
Ańftiego/ Pytam was mieniem brdčiey morey /Á 
naprzob Patrona y aubitórów iego / Y was léi 
mych /ieśliwy zezwalaćietebitofidynie ná to/ Aby 
ten mó3/Pónu Bogu przez vflugenáBe/ná Mini- 


dza świńdectmozć gdy ná iegoordinátia zezwolą, 


IV. Rzecze Senior: 

Ponieważ bráčie mity fłygymy wpyfcy/13 Da 
ttón/yfłuchócze twoi/y Šbor ten w imię Bryfiuz 
f(owezgromaozony / zezwala ná twoie pofłanie/ 
świóbectwo ouducezorówey / o żywocie poboz 
žnym oawa/prośi/560a/óbyśna ten vtsáo zacny 
y święty byl poftány: Przetoż osnáymuieé w 
ptz00/pówimność/ y veza flug Bryfłufowych/ 
ygajórzów tátemníe 2503ycb/Etovy ten ief. 
NW. m W o. $7 VERO 


Y 24 Mat: 


Ae y 19 


yi luc 


Aë: zo 
Y 25. 


ATim:g 
Y 2o, 


e | m 


mg me E EE EENG Ge 
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V. RZAD MINISTROWSKI.. 


d Lowo Bojefczytzey bes ptsyfdby/y ob; 
miany opowieodć, Cát bowiem momi 
Syn Boży: [7 Dien Äre narody; chowóć 

wfyckiegocom wam brzykazał.] d 


(36 pańfta/ weblog vflámy fynó Bożego fo; 
Tn wáé, Aktoty MÓWI; [Kr Wyd 


IV. Żbótu Atyftufowego od falfywych pro; 
toLom/ to eft ob bźlwochwólców/y ob blyśnie, 
9m / mieczem flomá Bożego bronić, Dáwe 
święty pówieda: |Mieyćie fie (ami ná pilney bieczy, y 
trzode nád ktorą was Duch swiety poflánowii Biskupy, 
abyście pášli Kosciol Boży.] 


AQ:20. 
Y 25. 


„= Dobtefludhóczefónować/ czćjć / śzłey 
niepofiugne Earáé / fitofomáé/ 


Timis 


udpóminać/ yeg? | 
20, 111119 2 4 te ed T^t o [ ) di 
commwsicoméc, Détvelamietv napifat: [Tych ] fir 


V 3 ktorzy! 
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Vu graefta , karz przed wfiytkimi , aby fie y drudzy 
ali.] 
VI. Wá tym vrzeošie iátecznite/ prsyflsonie/ 
y pobożnie żyć. Czego nducza Déwel świety/ Lë 
imowióc: [Samego siebie Bam wzorem dobrych óczyn-|g Ir, 
kow w nauce záchowuiac doskonałość y powage.] 


VII. fióottsooe250$6 niepónówać/ syftu 
fáráteno nie utáé / Zkosčiolá bożego nieżgar 
Gać watemnittem nie być / owoc godny przynoż 
šiť, Piotr świety mowi: [Paśćierrzode ktora práv ^j^ 
was ieft, máiac ia ná pieczy , nieg przymu ffenia,ále do- , 
browolnie ,nie fromotnie , zysku  ffukáiac , aleroprzey- 
mym fercem. Ant iako pánuiac nád djiedjictwem Bo- | 
żym, Ale ido bedac przyklady trzodžie.) T. 

1Cor, 

Y 6. 


mc m 


Zátymrzecze Senior do niego,pytdiąc goo te rzeczy: 


PANE 

tom éleprseo pánom ZZogiem/ y przed 
7 rem zgromóozeniem świetym : Jeśliże 
M ^ tyczuiegw fereu twoim / že čie Io pon 
Hog täten vesebprses nótdhnienie DUDA Suit Jy | y. 
tego powolywaypobuosa? R. Czuie/y páná, 

Bog oto proBe/ by to /co we minie zóczół/ 65 

bo śmierćt wyfonywał / ola chwały úmieniá (we 
goświętego, Senior Amen 


IT. Pýtam čie: Jesltžekytermu vrzeoomi! ná 
Étoty čie pan Dog pomolywa/y powinnośćitey/ e” 
Etoró uż čie Duch świetytldożie/ chce oofyć |--I 
OR (30 WE czynićż i 


Tit: ai 
y 


Petty 
Hy. 


] ná | 
ey/ Luci? 


GM 


czymć R. Dfampg 
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lean Ce 


nu Dong 3 iego swig] 


eMinifironm, 


tym wfpomożeniem/oofyć mu bebe czynił. 
nei, 


ENIOR: 2f 


gi TIL Dytam čie: Jesliše ty ná teh przed wfe 
à puie& tticola pożytku ciel 


świetfFiey / nieola pro 


gactw / bo čie to wBytEo misie 
chwały Bożey/ y pornoženia rolefiwó Btyfiu 


OK miost /13 ola fámey chwal 
nie ola aoi 
fFicb/Etore js niepewne y Erottie, 


fogegor R. 5 
Żogć moieno / à 


men, 
IV. Pytam čie: Jes 


altey Opífátia y3ámárta./ 


czymiiz R. Doobamat 


a VI. PM Ge: Jegliże ty zrod 
Rowu Że e przeči 
WY Boženy nie Przeciwney /Eto 


rener, 


ionis Bay Btyfiufowa/y Apoftolfto/w Biblie 


V. Pytam čie: Jesliše ty po 
tiie y oobromolnte poo oi(cipli 
3edo/ X tvostecsnie chceš prziyfh 
wlo3one od A osciofa Bożego / goybyśp czym 
y[tepit/ bo vtsebomi 


: 2fleola fime 


lišety nád naute Provocz zez, 


ná pi(itite pobaliz 


ttooiem dofyćnie czy, 
nw imie Pźnftje,. ` 


y / ieonoty/ 
tey vay conz 


a Dr 3 


/ vGyl/ co pan Ktyftys pifino fie 
toftazaf /-y Apoftotowie 
R. ©biecuię to pánt Dog 


KO Słowo Boże pifóne 


U/ ytego Bośćiotowi, fres Akg 
d więcey fienię Dome: 
856 SENIOR: Amen, 


uicód zés 
mfnione 


teft. ] 
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Smdrie- Fergie Zenoomiesfťa / y Confen8 GBenerálnych 


tr hoSSsht, an à 4 + 1 
Can». | KDYN000W / viebrožielštávnoly vozrymal? 
Torunsth R. "Gie bede: slubuie to Doguy Bośćiolowiie; 


Can: z. 
go, „SENIOR: Amen. 


VIL Pytam čie: Jefliżety slubuicš Ďonu/ y 
kosttotviieno/ w tym vrzeožie ftétecsttie y nie 
odmiennie tuwóć / onego dni ola przesládomáy 
piż/dniola świktó/ dniolavbofiwć nícooftepo/ 
wóć/śniwnimoftawać oo śmierci; JATO niepo? 
všy vezvnú/visroByfie tego plugá/násao fie wro rn 
éili/ t&lentá oiebieftiew $iemie záťopáli / żezlym 
fovoim? R. Slubuie ná (pmienie/i5 tego vtse 
bw/osftotegomiepan 250g powołał /nie obftaz 
pie: (D cobedey páná Boga prosil / aby mie m 
ním ptwierożał Duchem świętym. SENIOR: 
Amet 1 

V HT. fráoftáteB/pytam čie: Jeśliżetynatym) 
vt5eofie d)ceB3yépobosnie/bes nágány/5dorBe i. 
trie fie fitsegóc/Dftéwicauie Gytél c R. ho" 
y obiccuie v imię Dor, 


— 


Rzecze do ffucháczom Senior: 
Y yGyéteesesciónie milt/ Tato ten ans zé 
wf(pomożeniem Dozem/ obiechie pani CH 
| Jee Fościotowiiego/vrz50 fwoy wiernie 
v przyfłoyniewytonywóć: Czego 13 nie može st 
tami ftootmi vešyniť / bez ost ływfpomożenia) s 
256$ego/ Dpaofiy náEoláná/pánd Doc prośmiy| y; 
Aby my ooDawał msorosči/ pmieietnośći/ Gäre) 
| cznośći/ 


l 


—— 
E 


Eph. , 
y». 


% Cor: 
10. Y: $. 


Mat: 10 


Y 2o. 


| 


— | 


AE Gfowic? 
dwElóoa tz2 
1te/-42cg 
táftivožiez 


dánie/ floż 
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Bofiwó/nówicei Amen, C©yczenaf,Frotyszć.| — 


A wflanffy Senior , na głowe kleczącego Miniftrá rece wti- 
Ae, mowić bedžie te fowá głośno , by mogł być od wf- 
thich Anti: 


Dog Die nagniebiefki / Etory čie ná veza aku | 


tiinifirow(ki powełal / niechay. čie Duchems, 
nápelnismaozrosci/vinicietnosči/šrozymienia ffo 


s voá (wego niecbayéroobama/ NÁUŤA 3otome/3y/ 
«i: poter pobosuyim / niedbay čie obdátzy : w tym 
+ ptzebźie swietym./Niechayci blogoftároi: Neko 


prdwicejmey /niechay čie broni op nieprzyińciol 


no] Zosčiolá (wego : PiTiáfšom obronnym / flupem 7^ 
velšeláznym /niutem mieożiónym / báBté mocna / 
ivtiiecbay čie pofšámi naprzećiwEo tyin/ Etorsy (ie 
"| prawośie(przeliwiaą: i Eo niekiedy pofiámil Je 


Hicron: in 
Ca:58. Ifa: 
(Orbinoż 
voánte Nri 
nifitowo / 
nie tylEo 
Jmoolitwa 
datofu/ úle y 
vať vili 
dániem by 
wa mpo? 
náne.] 
Con:Car:4 


temiagć/ Odliabá/ Dánielá/ Apoftóty /náptse/ 1; 
ćiwFo Zrolom / Xió3etom/ Biftupotn/ bálwo = 
chwdifiwem /3abobottem /ysiępoftugeńfiwem/ ex: 
vwieostonyim y 3áslepionym ` Łliechay to Dat 27. 
om tobie (práwi/ábys mogł przynieść qoony, $4 
owoc/y pożytek iemy/y Bościolowi ego: LA co 
wfyfcy rzeczmy Amen, 

Zátým záfpiemála , Pánie náb tory. w niebie przebyć 


"main, abo, Jesus Bryftus do nieba wftepuiac/ić, 
le) A gdy śpiewńią , Minifirowie porzadnie kľáda rece ná Mini- 


fra klęczącego, mowiąc te ffomá nápifane,ALo co komuPan 
Bog w vá nitoży. 


IV: Gdy fie odprówią, rzecze Senior do Miniflrá ordino- 
wdnego. ` 


z : - Napomi-i 


rem. 


p = Aet eur fe m m amu uL —— 


icd 


wadliwy,ni | 

dom fwoy dobrze fpréwow at, 
|ktoryby Dstatki miał'w karno-| 
ści. ze wfselaka vczóiwośćią.| 
sen Abowiemiefliby kto nie vmiat 


Qu.7.Cà 


Zi gz] | t ! 
r. vlalnego wego domu fprawo- 


wać, 14kolš piecza mieć bedšie.| 
n Zu Kośćiele Bożym? Nienowo- 
[z «ty, dby będąc nádgty,nie wpa-| 
ev dV Nf obwinowánie Szátáhikie. 
„m A bowiem potrzeba iet, aby| 
mial dobre świadectwo od ob) 
cych, aby nie wpadł w pohań- 
jenie,ywśidło Dyabelflue: 


KEEN 


yi 


Aww Bapityle csimartey voťláda: 
ZADEN niech młodośćitwo- 
Icy nie wzgardza:ále badź wzo| 
rem Wiernych,ý movie, Wob: 
cowániu „w miłośći, w duchu, 
Wierze;y w czyftosči: Až prziy- 
de pilnuy czytania, nápomind- 


. May nauki, Nie was lekce dáru zess 


ktory ieft w tobie, ktory tobie; 
dan teft ku prorokowániu zwlo ^ 
śeniem rak Stárfsych. 


podánie 
GET Dez 


L 
AFiedy fie tr 3 áchorma nátym vrzebšie / ect? 


55" NyByBon glos wbjieczny Boży: [Ey slugo dobry, 


Mar. 
30 


wnidź do radości motey. Di iegli beosieB gnusny Age 
[obály/sty/ boiálimy/ y niepożyteczny/ to čie poz 
itfa/co y onego/Ftory w$léfy Talent oo Dáná/ 
 BAPopał go w Sienie Ftetego Dan ťažal wtzyćić 
do Ciemnice/do$ie teft pláca/ yżgtzytanie zebów. 
Boy fietc$ábyas vsesiti nie byt dezente / táto 


~ [Juag ;/ y itBy / bso$ola o6fcsepterifiwá (bat? 


£ 


o e e 


ola 


— "ela niesbosnego 3ymotá/ 2i ná twemieyjcezeby| 


166 Ordinománie Miniftrow. 


Dan Bor/iáčo ná Juoagowe/ nievo[aost inpey 
ofoby/weolug onych flow: LPrzelożeńfkwo iego nie- yo. 


chay weżmie drugi.) Ei? 
V. Senitrowirekepoflukeńfwi , y Minifirom reke towó m E 
rzyfmáfpolecznośći, y miłośći dama,zá vpomnieuiem C. onfe- ; id 
niorowym.A voten czás fplemáiaPfalm: jábo v3ec3 pietna/sć N y a 
| k E 


VI. Obroćiwfy ffe Senior do flucháczom, rzecze: 


Nápominánie do Słu. 
chaczow. 


2[pomiitam was namilgy ZWrześćidnie/| 

ábyséietego trTinifica/Etore panogi! 

fobie obral, Vľaprzoo flucbálivcsacego 
ftommá Bożego /idto Doftá / Žegatá/ E 
JAtyftufowego/y Gáfársa táiemmic25o5ycb. Syn 
boży mowi: [Kto was słuchamnie slucha + - to was 1e 
odrzuca , mnie odrzuca.) pómietayćiet3 fie pan 2008, & 
guiewa/goy flug iegto nie flucbamy/ y Fatse tych/ 
ttorzy ich riteflucbéis + Czego mamy prsytlao w 
Achábie Avolu/Etoryis nieftucbatfEliaBá y OD: e 
cheefić/B30g go wniwecz obročiť / ná woynie go, 
zóbito /móietnośćiegotozBArpano / y pokolenie «s 
iego zginelo. TáRšey w Jezbeli/zenieiego/Etora ^ 


_— |dhownydh/Póweł č. mowi: [Badśćie poslušní prat- y m 


i Prototr ZZože pízesládovslá/ psí tý icol. 
Druga «scie mb poddáhi W tsecsád) OM, 


baueren 


s - e lojonym| 


163 Ordinománie CMiniltrom. * 
mowiac: [Kto fia was dotyka, dotyka fwirgenice okálzacha | 
mego.] Tenšeiefcze pon mowi [Zemficzefie krży-|, neg 
wdy sług moich.] Czego mamy przytlao w Ato Y7 
lin Jeroboámie / #roremu retá v(cblá/ goyfie nájs r 

'|proroEA JAOOONA zamierzył 
Viáoftátet. Dowittiscie go żywiośćić przy” 
Iftoyno opáttomáéc/ ile Dattony ftucbácserego/ 
zá praca: Atoiefinieińlmużna/ éleporoinna3a/ 
plátá, Syn Bez mowi; [Godzien ief robotnik ja- 361 
pláty fivey.] Dávoel teš swiety mówi: [Ták Pan po- «cos 
| ftánowil tym, ktorzy Ewangelia opowiedňia, aby 3 E- ^ 
wángelieyiyli.] Tenżetegcze mowi; [Niechay viy- o 6 
cai? fytkichidobr ten ktory bywa náucgon w slonrit,ge- |" d: 
miikrorygonóncja.) 4% Zabonie nápijano : [Do- "iw 
chodów ärch wżywać bedziecie , Abomiem to ieft 34- 
pióra wiffásgà službe, ktorą czynicie w przybytku zgro- 
madzenia.] 


Conc.Mii. 

Can. || VIL Dlasmiádečtvá pewności, Miniftrá nowo ordino- 

Gamm mánego wpiką m Atá S 'ynodomwe y y fam fie wedlug zmyczálu 

ftupá świe fearożyćnego Kofciotá podpiffe. 

ceni nied} , d - : Pre 44,» 

|. V ILL. Pobľogoffámieňflivie, vbogich zólećib(), 3 zaśpie- 
wawfj, Zboru eeng Synowi, rozpuffczony bywa Zbor. 


podpífáne Amen. 


continćtes 


"NZ KA 


B ONSENIORACH.| 
LAN Ozzy romnegowvurzediie názyma [pafftár-goSoneié 
A fm, [potminifórem , ábo ollua , VUT A A "ei 
/ EA r zyem, Jpoleiedzem , J „Jpotbijkabem sod V- pirit ma: 
AS) rzedu polnego D iednego ktory ná obie goe, 
4 , y s) Czego mamy naprzod świńdeciwo w Apo- 
uc. 104 . Pe "bk 
- p | 73 s Š ch świętych, 
vlt, Cor. 3 
RZE S lor, & teftis Chrifti paflionum; Stárfy h Étorsy 
Gal: 64 fa miedzy wámi/proffe (pelftérBy, y świadef mat Aryftv, 
E [otoy cb.] A pozy onych piermfýych By/kupźch K. rzefčián- 
- , /kich,a ktorych ták bike Chrifoftomus, [X teraz viele SÉ csse ses 
È Pos (fupow Pifia/Confeniori ër Commi 
E Juliufowi y Jvliauowijyinfiym (połowa 
ray fom náfym, 36. |. 4 Calixtus Papież, [Calixtus rcii Calixtus 
EF M Kup K oséiolápomfedbnego/miáftd Rzym, Denedyttor P tor. 
M tvi Brdtu/y IpotbifEuporvi/3dromi. í z 
Pu 
d 
ofþotflugámi:iáko An faji neee E- 
fin Baan, ktory pifzc doHieronimá, momi, Pánu namilfez Së pu 
mu /bráty y fpelpresbiteromi dieronimowiA u guftinus.] piRola ad 
Ignatius B;/kup pife:[Saluto& aj ophoros diaconos Smyrnen: 
` : x uno; £7 Chrif Sei: 
——— meos,& conífervos. | 4 penne zwáli ich yConfeniorámi, á- in Epift:ad 
A No CepifEopźmi, iáko J Chrifoftomus» 


dpafat, [Przed tym vii. x. 
Fregi 


i NáukáoCon[eniorách. 

imme PNUE EE EE EE qa EEA que RAT 
ipreobitcrowte/y Biatoiowie Bryftufomvý zwan byli Bi 
ftupómi.] A czynili tonie dla tego Aby mieli rozumieć , że byli 
| tegoż urzedu, ktorego y oni, wzgledem drdynománia Xieże) ,) 
yi. rząd, Ale wzgledem teg0, iżko mowi AmbrofiusfQuain 
Chorepi- [Epifcopo ornnes ordines fünt] to ief, 3 teży Seńiorówie, 

lábo Bifkupi, fæ tákše Presbiterámi y Diakonámi táko y oni. 
fràytuym ko ciele tókowi,ktorych zma- 
Concilium Neoczfarienfe , ná- 


oest Cam's 


2 
mid; 


PADA | 
Nicepho: 
|Ancyranum, y 
An- fęgpim / Etory 
„dál ficdbo P 


tók jet [ 


flan ichmatt [ Jeflite 

áciczgoys w tconym mieś 

náb to! Ordo Chorepi 

śmiech Swietych} Ziboveiem ty 

ściele/ to eft A pofEotow/y sieo 

manijtao poczatťu! áni povoagi/ter ftan/ przetóż nie nioże 
ém finfinic Fac] bo teft prożny /y owpeméby bylsepfomé 
hy)y aby vpadl potrzebá tego.( Toż fe może rzec o Kárdyna- 
tách, Opátách, Kánonikách, Mnichách,dre.crc. ) viek torzy 
3 Biftupow ola frvego wczafu/ nieobawoidie: fie im 3lecáé 
[ludu fwego. Oni teoy Xiftupi/ Erorzy fie tátovoycb rzeczy 
yoosa/3oa titi fie że fa podobni nierzadwicóm/ttóreiAt (Foro 
|poro030 [OśiatEi five infym mámPom tu wychówóniu Dé: 
waia dby tym wiecey nierzadw pátrzáty. Cát y či rožiatťil L2 | 


| " ` fwoiel 


——Ó 


SEN Suffraga- 
nei,funt ci 
tulares E. 
piícopi. 

| 


pomecy , ták tež y te. 
nfenioromie przy Senio- 
te tego vrzedu typ; *(pofobenh; 
I. Pokazónia, odprásvin fy Modlitw di pofbolite 3 fpiemáia 
Swiety Duchu taczyf zawitóć Enamizé. 


II. Senior każe wyllapičonemu Minifiro?wi, 
ie Bracia onego Diffriin, zá zez, 
Hym, máig [fe zwierzyć Confenioratum. 


Ktory gdy w Aan, rzecze Senior do wfýtkiego zgramá- 


dzenia: 


PYTANÍŤE 


dam was WË /edf Minito iato 
Y flucbácsom. ^feslináto posiwalaécte/5eby 
tenmé$mávtseo( onfe iorftibyLobrányz 


Pozovolal zgodnie rzecze Senior do niego: 


Ambro. in 


Ponieważ to ie wola Boża/y Że3WÓeliE m s Timor. 


pytEiego A oséiolá/ Srátiemily / Abyná VEŽKO El 
Confeniorfttbył obrány/Sluchávše Etory ie góra św 
k enior fiA ná lecey fie nie maš/Áz eet? 
5390 Confeniorfti/ Y náb to Więcey (ie nie maż/óws 


Ra i Domy 


m s r Ó a —M—— —— 


"lái oomyslay / czegoćteraznie poruczály/ ántoaz 
wóię/ bobyś totofiytto ná prozno org / 5o? 
olicyby to mocy ntemiálo, 


VRZADCONSENL 
orfki. 


I. 1 Byšs Senioreniné Synody /NÁ Di 


fitácie / y. náintrooucovoánie inift/ 

tow iežošil, A goyby oubylsátruonioz 
ny czymEolwiet fługnym / żebyś to fam oopráz 
womatconátedo vršsonalešy/ wśiewfy 5 (obs 
pifirza Syitooówego / y poblisBego EI (ufre) 
2 możeli być y &aiiorá iconego świeckiego, 


11: Abys vžadu Rościeliegó pilnie bogladal/ 
á cobys wiofial być w porzaotu Rośćielnym/W 
obyczdiśch / ymżyćln iitichEolwieF ofob / báos 
buchownych Abo świeckich zdrożnego /wyfte/ 
piego y nie porzóonego/ żebyś Sesiorowinie 
ie geff dia) wytto Bayrseosudymomal / Aj 
beż rády iego/y oozwolenią/nicnie czynił. | 


[11.2/bys práyťlábný w náuce/y w żywoćiebyl/ 
Miiniftrom/Diatonom/y Lectorom/onedo pil 
nosci vtseofie / y'oo pobožitosci m žyčlý wio 
Jose v náporináisc: Atotetef maf Bánomáť/ 
milowóć/y owichzawidoywać rána y pormocé» 

IV. Nto náčisiecze Fláožie Kosciol Sot) ` 


EL — 
ábyš 


OE Sege 


- bo X ectorá/naPlábem Difirictówym. Atá bye 
tat čie ; Jeśliże fiety chętnie /y dobro 

L 

DU 3. Zá tym rzecze da niego.Sczioy; 

ifi ` Y Bráčia tež tobie obieculé./ Prilosć / Veći 

107 wość/y pofiufieńfiwo, 

cá 

b 

ta/ 

all 

Jm 4. Rzecze też Seniordo Z Ovromádzenia: 

SE Dpaofiy náfoláná / modly (ie sá tym nomo, 

fte tym Confeniotem pánu Bogu / Aby mu w tym 

T: | brzębjie blogoftámil/ mowiśc: 

T Mopnriry A. 

pil/ TY2nie Boże náb Etorys wfiytkie t3ecsy/ ná 

pio niebie y ná $iemi/ moca boffwá twojego 

9 ~  fiwotzyl / yone OPAtCZNOŚĆIK Grotz, Gad 

g OŽÍB/ y fprawuieg, Prosimy čie/ weyśrzyże ná 

sży/| | | oš čist toy Swiety /bron good wfyttich nie; 

kak, — rg oe AE 

byś! 3 


p Z EEN 


173 
Abys prsy fobiesámBe chomal/ abo Diatond/ à; 


mem f, 


Prag 


O Confeniorách. 


—— 


E 


przytaciot/ rozmnoš go w prawośiwe/ yw poA 


bożne dywalcetwoie / y przytmiażay tych/ Erorsy 
w ním D przetożonemi / yoay im moc Duchź 
swietego / áby lowem /yvczyntiem / 30Sćiol 
twoy bubowáli, YDey$tsysetoi y teraz / ná tego 
fluge twego /Etótyná ten vrzko / zk (polnym SC? 
3tvoleniera wpyttich nas obrany ieft.UTápelui go 
Duchem Lët / y 3oroweérdos/ áby ten vrsko 
mogi gooniewytonywóć y ná nim pobosnie/ys 
zbubowóniemżyć, Vozy to wpytto/prosiimy 
éie/ola páná Ježujé Bryfłufa: w imietrorego tab 
(ie tobie moolimy/ Dycsenág/Etorys tefte. 


Amflamffy Senior „na klęczącego C. qnfenioró, fam tylko,rgce 
zułoży , mowiąc: 


Pan Bog wgedhmogócy/ Dóiec/ Syn/ y 
Duch świety / nátymvtseosie niechayći blogo 
fláwi / niechayćie moca BojiwA fwego t360fi/ 
męorośćigy pobosuoscis obdárzy / OAŁÓW nie 
bic(ticb /ymiłośći luożtiey viycsy/dbys mogi go 
ony omocmwesmátiía twego przyniesé/Amen, 


s. Po bľogoflámieňftvie, po záleceniu bo ich, záfpiemamfy 
Bogu Oycuné, rozchodzą fie. 


Ago. 


«35500 


OBIERANIE 


SSE NIO RO W 
Diftrictowych. 


D 


EK | | 


176 Obieránie Seniorow. , 


Duch swiety poftanowił Bijtupy / áby čie pásli Bośćiol 
B oży/Etorego fobienabył przez Erem fivoie. R tu fie pilnie 
praypátracic iáťo przeložone Zosčielnejiconego miáfká Be 
pbezu/ Presbyterámi názmawpy/potym ie Bifłupómi náz 
viva támše mäer. Com dlatego pi3ywiodł/óby hry poaz 
záli/iž v napych pizobčom e byli presbyterowie/Ptorzy y 
Biftupi: A potym pomálu/ dby rozermánia wyForzentone 
były / ná iconcgo vofšelčie fkáránie voložome ieft. Jáťo tedy 
presbyterówie miedza/13 3 zivy cadiu Kos iotál termubtózy? 
by nád nimi przełożony byli fa poddánymi: táť też y Difur 
piniech to wiedza / iżróczey 33WyCZAWI niż 3 poržadzenia 
póńftiego /n40 presbytery fa wietfymi/ y fpolnie 3 nimi) 
Rościoł máia rzodśić. TIóslatniac Hloyzepa/Etóry málac Y 


LA 


xoh 
um:lt 


fiupow / Presbyterówieżawfe ieoneggo 3póyśr300EU sie 
bie obtawfiy/y nawyżfy ftopień wyniożpy / Biftupemnó 
zywóli.] 
Auguftinus Lib: Queftiórvete: & novi Te. 


przetożeńfimo Bifkupie nád Presbyterem z zwyczói Kościel-| 2]. 
Skok po Pe PORCJA Es) — | > 
l nego KG 


Obieránie Sentorow. 177 
i jnego iell , Tenze Serm: de verbis Domini 13. [Piotr pier: 


e to fy teft w porsootu Apoftolftim: | Z ez3e czefto przywodźi 
d one fententia Cypryanome , one Approbuiac , | Baden fic 5 nas 
je Bijtupem Bijtupow nie pofiśnawia/ áni też tyróńftim 
de Bréchem inBycb pod pofiufeńftwo fiwoie podbiia. ] 

y Ambrofius in cap: 4. Ephef: 

o [Pawel Apoftot Tymotbenfšá Presbyterá oo siebie po: 
y fEinowionego Biftupemzowie/ bowiem pierwey pre 
y sbyteromie 2Siffupámt nazywani bywáli: vo f£ gyptčie 
«d Presbyterowie orOinnia/ icélimiemág 25iftupá obecnego.] 
is Atak Presbyter, y Bifkup iedno fa, tylko w porządku Bier 
nt A iefi,Bi/kup ábo Senior dla záchománia vzadu, yitdnoty m do- 
en : gu Bożym , rednák y to dzieie ffe zá [polnym žezmoleniem w- 
dE 


(ytkiey bróciey,bez.ktorey nic vczynić nie może: Ktorych obie- 
rńiąc, glowy ich, yręk,oliwą nie móżemy, kiiow, korun, pieri 
ścieni, krzyżykow, rekówic, trzewikow, pończoch nie dawa- 
mj, kofciofom ,obrázomyoltavzow ,dzmenom kielichowm ,o? nat 
fomyobrufom ctc. fmieci,krzcić, bierzmowania oliva, Ták: 
de pofłukeńfiwa Rzymftiemn Biltuponi yiemumynofenia tá: 
iemnic z.korony,nievo[tAzuiemy. Te bowiem zabobony prze- 
cine fa fľomu Božemn: Nie v3ywat ich on fióry Kofčioť, álé 
tylko rece ná nie kľádšiono, ová Bożego pifanego, náuczáť lu- 
; dźi , y pobożnieżyćm wrzedżie,kazano. Czytay o tym ktochce 
Concilium Antioch:Ca:17. Carchagin:4. Can: 2. Tole- 
tan: 4.Can:18.Cyprian:E piít:68.Tofiemrzecz (przeciwną 
pomázománia Bifkupom czytamy Clemens Romanusl 1:3. 
Recognitionum: [vffało tuż Etsy$mo/prses tore © iftup: 
fiwo/abo Proroctwo/adbo A roleffvoo dawóne bylo.] 
Innocentius III. in Decr: Lib:3. Tit: 15. de 
facr:unét: Cap: Cum veni (set. 
[Body przyfiedł 6o ftolice Apoftolftiey Bifłup Bráťá 

reńfti/ Etory przy świeceniu fivym / nie wsiol byl świetego 
pomázánia / bowiem v was nie zwytli fie pomázovvá: 


Biftupi/ gdy byvodia świeceni.] Gloflator dokźóda[to ieft; 
v ŚreŁow. 


— 
Ł Turiia- 


Lib.2. Cap 
55 X 6. 
Lib.s. Ca 
Lib.6. Cap 
6,8, & 25. 
de Bapt. 


— 


| 


RES Obieránie Seniorow. 


Turrianus Jefuica in Libr: 8.cap:4.Contti- 
tut. A poftol. 

[© trzyżmie/ Etorym głowa Biftupia w Łościeled) Zá 
chodwich bywa pomázoroána! Clemens Biftup Rzymfhi 
nie w(pomina wtym pofčánomieniu A poftol(tim/ ate też 
dm Dionyfius. Abowiem wiebžicli/ Se teg Ceremontey nie 
podano EosciolomYO (cboonun. A też coEolwiet podáli A- 
pofiotowie/niewfytkim wefpol podali dle ideo fieim 30 


łodngeinfym Rstadše y Ośiśia/ Brekowie/przy świeceniu 


3ifupow y Presbyterow / Erzyżmónie viyvodia. Atore 
Ceremonia gani Simeon Arcibiftup Cbeffélonicenftt Bea: 
śćiolom Sachodmim.] `. 

Durandus B//tup mowi: Lib: 1. cap: 8. Rational. [Poe]. 
másowánie Bijtupow / poczateť wśieło 3 (tárego Cefta- 
mentu.] Ponieważ ták , A czemuż też nie przyimą Malšeň- 
fimóż? Levit.21.Obrzefki? Genefl17.Ofiar krmówych?Num. 
28. Czemufy wine biią przed, ofórómi [moimi nie krwóme- 
mi? Levit: 10. Bo tego wfytkiego Bilkupiflározakonní prze- 

rzególt. A ták nie pomázamánte , nie lafuly, nie krzyże , nie 
kurwótury,aniinfe Appáraty zabobonne, Piku czynią, iá- 
ko Ee rozumicia. Ydla tegoż Hiflorik PapieľkiPo- 
lidorus ták nápifaf: [Cevaecay too tolwiet wefiy/ zgolá 


wiecey v(téwy Sydowfkicjamizeli Apoftolfie pofásvio-] 
„Lb. 4. Cap. T de Inventor, ycYum., 


penes 
SEUWSA 


D El mm 


uka 


Obieránie $eniorow. 


Lo dwu Seniorom , dla Ordynowónia 


f/kiego, Can.r.de Superact. 
3 Tým [pofobem bywa obierány Senior. 


A. Odprázvnia nabożeńfiwo, iáko y Przy ordynowóniu Mi. 
nifirow, 


11. Senior każe wyfłzpić onemu Minifirowi ktoremu z, poy- 
frzodku siebie Brócia onego Diftričtu, zá zezwoleniem Dal. 
n)m,móią fie zwierzyć Senioratum: Ktory gdy nwyflapi yrze- 
cze Senior do wfjtkiego zgromadzenia: 

... Tenéito ieft me / Etorego ŁTinificowie Ae 3 
info beáčia s poystsootu fiebie obiecňia zgodnie/ 
Dé VĽZKO Seniorfti A tát pytam was / Jefliwy 
nato pozwalačie: o i3 go wByfcy maciefluchóć/ 
tofyfcy go też fobie macie obierńć. 

Tu mowić beda porządnieco komy Pan Bo gw fiá włoży: 

4 gdy fie zaodzarzecze Senior do niego: 


M RR S OE nd 


2 Vrzad 


| Conc.Nic. 
(Can: 4. Dos 
[tGebá áby 
|wfiyfey Biz 
|ftupt/ ies 1 


Biftupć de 


49 Iaifrowie zá fpolnym zezwoleniem m tobyć može 
E 
js 


wiedili.2ie 
léliby to nie 


Wez.mą z.infychDiffrictom iednego d. mogło byé/ 
y 4 &bo ole fáz 
potwierdzenia Seniorá, wedlug Conffi- 


tucycy Synody Generálnego Krákom- veby/ ábo 


fiejgwafto 
„wiiey potz 


válePťoáci 
Ovodí/3. Bi 
fupi máig 
fie ziechác ] 
CIE: Rom: 
Li:8.C:27. 
Conft: Ap. 
E X ieslibp 
topotuebá 
vjčtagnetá 
lábpodieha 
ne? byť Ze? 
igcony / G 
Ola pneslá 
bowénía/ 

ćbo infey 

ptyczyny / 
wiecey ih 

być nie ma 
że/niech bg 


Leo Papa, 
D;ft:63. Cà 
Si forte. 


Ftoisy?niez 
dca; pen 


Obieránie Seniorom. 


gemeet 
| Ze D 
nie profi 


Ke V RZXD SENIORSKI. 


E Aprzvod. Teżymóć bedśieß pewne Mi- 
i nifteriumsná tym mieyfcu ná Erovymes/ 
ábo wie ábo/ná Etote čieoáozosá maj przy (obie 
X Le wychowywAćŚdtechifie fpolnymnaElaoem Paz 
teonow tego Diftrictu / Etoryby fiená Minifteri- 
um pilnie ćwiczył/zy vo niebytnośći twey / gdy ná 
Vijitátny poicosicB/Easánie ooprámowal, 

Druga. W Difirictéie fobie sleconym/ whe 
ožie gožieby potr3ebá/ w Úisfšecstách / ywe 
Msiád) UTinificy pofténavoiáé map. 

Trzecia, Powinien bedzie / poftánowiote 
nápewnych micy(cácb UTinifiry/y flucbácse ich/ 
puzynamniey taż w ro vifitomáé / 5 iconym Abo 
se omiemá Seniorimi świetfrimi. 

Czwarta, D wielka pilnoscis firzeo3 mot 
Ming tt3oby ériffiey fobie zleconey / żeby tey wilcy 

erp e rapieżni/ nóutó jalgywey beretychy nie ŽÁVAŽŠ/ 
Sim [i /niecozpraśki/y nie turborálí 
pómięti- | >, iota. Lé Synoby inBycb Difštictom/bez 
D oc weżwwAny/iedhAć mab/ nabládem Zbory Dt 
[obe dre (krictu foootego 
eg S3ofia. Powinieneś Synody w fwoim Di 
77 šeictčie czÁfow náznáczonydh/3Á potiscbámi pe 
direten onemi ftléoác/y oneczóD3ić. | p 
pum | SSiooma. -jealiby fierBcsely miedzy bech 
ycie Carl cgi iátie/mof ie przyjmowóć/y wezwawfży o 
dag bu (švon/3 Sentovmi świetftimiie tosfaozać/ Y 
"i^ ^^^ pogaozóć A to bez nórugenia praw, 


© (m 


— | zi 


Obzeránie Seniorom. 
Ofna. Katechifty/ d mioożieńce goe Etoz 
všyby Eu ćwiczeniu oo Minifterium (pofobní być 
mogli/ à voawść fięchćieli/ maf etóminowóć /y 
prsyünomáé, Hier: Epift 
3»$iewieta. Sifty ob Innych Aosctolom/y Ga tę 
FicbEolvoicE perfon / Etoteby oo JAoséiolom też biffupftwó 
go Difteictu poflánebyly/ prstymowáé maf / 4259» 
ná nie 3á t$ Seniorom świetftich / t3Tinift/ Kéi 
tom / y orwgieybrźćicy/ k zilafšcšA Eeer nie saen 
Bych rsecsácb/obpifomáéé mag, -. CS 
3D$iecista. Dräier ftu$/n&o nienie pánuy/o/ RAMS d. 
5: fe czći/y Bánuy/bo fa bráčia toot/ y fpolminifiro d ves 
». [tofe/ tylEos ty teft fázy vo vtseosie / yw ptacey i» podane 
` |Seniotftiey/pierwfiy w porzadťu/ y przełożony / pofo 
w t56o$te. A przeto ná tym vezedšie táť Żty/idy biecwgó | 
ťoby pan. Bog miał chwate/y Bośćiol iego poćlejg 
che. D405 firożem teligiey y Cap RosśćioliBo, 
żego: bsoź wiernym y róffropnym Báfársem wii 
oomu Bożym, nab czelaotś ieggo. Co goy vezyz deg 
t'i/ odniesie Eorone żywota wiecznego. Stu, pacis 
Y ^. bay co mowi Syn Boży» XofaBá s^ w fáp: 12, P 
[Ktoryf widy teft wierny roftrobny Rafai; Ärer" 
Pan poftánowinád czeládžia fivola , Aby im w czás roze boščile 
dał obrok zamierzony. Szcześliwy on sluga ktorego przy- iz 
Gëft Pan naydsie tak czyniacego: Zápramdeť wam po- žiešer/ nie] 
wiedam, żeć nád wffytkimi máietnoštiámi i fwemi poftá- Cer 
nowi go. Lecz tesliby rzeki on sl. uzá na fercu fwym:Omie-|; 
kawać brzysć Pan moy y porzaľby bić sługi ysłużebnice, dad 
—_lyżeścybić, y opité fie. Przyd$ie Pan slugi onego ważień E ii 


Z3 wktóty 


figen:Tra. 
31. in Mat. 
A fjrtich 


Bifkupach 


Obieránie Seniorom. i 
E 


ET | m 


A tél pytam ée - 
PYTANIE 
I. y s£fli ty csuieG vo fercu twoim / że čie Honds: 
Hon przez Ducha swietego pobubsa/ déi ` 
bys ten przód prsyrol 2 


(P>, Csuiesápomoce 5036, Sz 10 n: Amen, 


eee 


II. Pytam čie: Jefliżety prágnieB tego vt3e/ 
ou /niebla pánománia/ mt proznomwánia/ du po," 
żyttuzśle ola fátnego pomnoženia cbwoly Der? 

I». Dlapomnożenia dywaly Bożey/ nie ola ša 
ney Ëer rzeczy SENIOR: Amen, 

LIL. Pytam čie: Jefliżety obiecwieg/weole bad" 
tu. op Pánd Hond fobieodnego / temmnvrseoom 
bofyć czywić/ náťtoty čie pan Dog powolyma/ Y 
ná Etotyoobrowolnie voftepurtefz 
R. Obiechieżć pomoca Boję. SENro R: Ame — | 


BTS iv. pytam 


A 


ou 


tfi 
dr 


1 


Pfa.133. 


Bphef. 
a, Ën. 


bg 


DEE 


Obieránie Senioyon 193 


————— 


I V. Pytamićie: Jeflíše ty chcefi rozum trooy 
boffienm pifmu pooość/y ieflichcej; Doft pifmá 
S: wożinduczać/olattórych bywafš pofšánovvioz 
ny / 3yisc pobożnie /tezeż wie/ y świstoblirwie/ y 
bracie miluiacz 
R.Chce/siwfpomożeniem Bożym.S £x: Amen, 

III. Zátym rzecze do niepo imieniem Bracie yt 
A bracia też tóbie obieciiis milosé / eet? 
wóść/ poftuBerifttvo/ v bež Giebie nienie czynić) 
tobie w vt3eo$it twoi oopotriagáé / Y 90 niez 
pezyiaćiolbromé, 
| AToddádza mu mfMcy Miniffromie,y D 'yakonowies C c.c c 


porządnie, poflufeżfiwo, zá nápomnieniem C. onfeniorozuyną, 
Amtenczás bedą śpiewść Pfalm, Jóto rzecz pieťnalzé. 


IV. 4 gdy ffe odprámia y śpiewać Drzellánarzecze Seni- 
ot db zgromadzenia; i 
Vpadfšy ná Foléna/ modly fiesá tym nomo; 
tnym Seniorem pány Bogu/ áby myw tem, 
t3eo$ic blogofláwil/momtac; 


MODLITWA, 


Anie Jeżu Krye Synu Boga żywegoó/ 
ttorys r300 w JAosciele twoim pofšánoz 
„„ Wi) bottorego pofylag flugitmote/ vnáz 
jucšyciele fłówć twego / Dyatony / tTTinifey / y 


eniory/dla yczenia sEánielicy/bla fáfowánia 
o Gatra 


——— 


Ordo Ró: | 
fol:98. ma 
to pytanie 
Przy Zeie. 
cenim Bi. 


feep. 


mano aai meggeggegeegn 


Obieránie Seniorom. | 


lal/šeby oofyć czynił, Do 
iey /Etoty 3ywieBm iconośći 
5 Duchemswietym/ Zen, 
teft w niebie/ 3€. 


Amfawij S tniorowie ; ná kleczácego Seniorń recektáda, 
mówiące v 

cieni] Bog Déiecnág niebie(ti/ Etoty Oe fu r340307 
Jtosciolá fvegoweżwać/ Y oolóczyć 
Ducha (wego swietego 

ty Duda s. ob/ 

tero$i / moco 


tgce/ MO 
lit fte á 


Bitupizóż 
ov paf.] 

Aug.Serm! 

fup. geftis 

cüEmerito 

(spo á2 

niebpweź 

D W , D 473 g. X mn ] 4 

woj aby by). VY ďobymi nápominánie dotińifirómny dà fluchAczow)te- 
méie Świe mi Besch: | 
cení Biftużj 
|piJ 


Ordinománie Sénioram. 


Lo 


NAPOMINANIE 
ER 1£go meżć (N.) ná tenvtzao Seniorfti refsa, 


poświećilem wam / oieosac 3e (ie Páná 7ce“ 
- Bogaborywyćwiczony ieft w piemtech <s"? 
swietych. A tál bráčia ŁUTmifirowie/ Dyaťonos Gegen 
wie/ Pátronovie/y fincbácseinfy / vpominam ak 
was/abysćie tego Sentotá/ brátá fiórgego/ mię D plo 
tomváli/Bánomáli/csčili/ pofiufníbylí/ vicosac i$ 2421 
baoí vezčimosť /badž Erzywoć/Etóza mu fiebšiez PÁ sá 
ie/ nafdmegofie Dáná Btyftufa śćięga/Etoty idz 16cm 
Eo yiupy ETiniftrowie pobożni / né mieyfcu IEgO mego Fae 
lt, Sludhayćież do teoy chetnie / ietmu w vrsez 734 
ożie/ Awpracey iego Dopomagayćie / y bez migz 
_ [oomosét/ yrády lego nic nie cšy čie / pomniócnż 
7 |onefłowa Dávotá świetego/Etoty mowi: [Stárfy 
ktorzy dobrze przoduia, niech beda godnemi awolakiey 
czći,tym wiecey ktorzy prácuia w mowie, yw náuce, A. 
bowiem mowi bifmo: Godny ieft robotnik zaplaty fivo- 
iey. A przečiwko iemu niebrą yimuycie skargi, mylawffy 
na dwu abo trzech świadkacb.] Í 


VI. Pobfogoffámiesfhmieyvobogich záletinffy, y zaśpiewa» 
wj, Depu Lyculy Synovvi/zé. rozpufíczony bywa Zbor, 


Amen. 


o "Sr OE Ot pg 


Aa EE 


Lesen 
186 OS. upcrintendencie 
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o SVPERINTENDENCIE 


Synodu Prowincialnego. 


KaśćiotBo (9 Theophila&usin cap: 4.Ephef: 
Me UR Owi Apoffol: "Aryftus dat nietsore 2Ipoftoly / d'Pro 
ARJ prugie DroroEi/d drugie Ćwóngelifty drugie też pófiecze|”" 
przelġone y vežyčiele. Wunaprawie świetych / Ev roboćie pofiugoć 
Ire 24 vyánia! Eu budoroániu čiálá Bryfiufowego. © tych mowi/ 
delato. D śfEerzóch y Dottorách / ťrorým ftórónie o Eoscicle poru 
rzadzony |czonebyto. A widźifże twzaeność: A dioy zni) coBolwiet 
byka. |wypełnia/y czyni/y ťáždy 3 nich zofobná vítuguie co należy 
oo ćidłó Bryfiufowego/ dbo do budowania Eoéciolé.] 

Hieró: inCap:4.Eph:[Flie mowi 2Ipoftoliinfic dat pá 
Papera. [terzejd iwer Uftrze.2lle infe Páfterse pe šiférze: Aby ten 
ie, dbo, tory ieft Pafterżem/mial tež bý čy WH[tsom:3? niedhay fo 
|Násoz cie bio vý Eośćicle/ chociaż by fra byl świetym /nazwifta Pá? 
sbiteróGie ftexfkiego nie przywiafcza/iedno ážby mogł w»czyć/ttoryh 
abo E pásie. bo też áby ieben! y tenże przełożony Eoécielny / byl 
Moore" | Váfkerzemly Doftorem.P áffersem owiec/ tiftrsem hre 
ofi Ato tedy niebudnie Posčiotá Atyftufgvoego/ánt te lu 
du fobie podánego naucza, dby 3 ludu podńnego / AA oéciol 
Rtyftufow był zbutdotánysten dni ZIpoftolem/ám Proro: 
tiem/ áni #vándeliféa/áni páftersem y Uži fórzamina być 
zwány.] 


Chryfoft: Homil: ór. in Matth. 

[Syn Boży mowi: 2Licfliby ich nie vydal! powiedj s ig 
Eościotowi/toieft/Prefulibus, ac Prafidentibus.] Tenże, 
Homil: z. in Epift:ad Titum. -[Dlategom čie zoffawił W P 
Rweciejdbyś oftśtet rozizadziť/y poftánowil ftázfie po miá? 
fiáhriátom ia tobie był przytazał. Saifteniechćjał bowiem 
wfyttiey wyfpy / iedonemumeżowi poruczyć / dle ťážbemu 
zofobná vlafna pracaly fkáránie včázáčy náznáczyé chial- 


Abovlem rozumiať/šetáťoroemu praca tym lzey fa besiel + | — 


TI 


"` [A osciol 
nie ožialo w fos 


us Lib:8.Conftic:A poft:Can:26. 


"(léis BiftupiiśkiegoEolwiet narodu / vsnawóć tego). 


Etory miedzy nimi pierwfiymieft/ y onegoságtowe mieć. 
Cto teft zá Wetropolíte / iá£o wyttáda Concil: Antioch: 
Can: 9.) y nád fententia tego nic przewyżpdiac nic czynić/ 
dle tyl£o to / cotażdey zofobná párochicy / y micyfcom icy 
poooánym/naleiy. owfem áni ou bez woley/y fentencyey 
wpyttich/ niechaynic nie czyni. Cat bowiem bedźiezgodd: 
y Bogbedźie wielbion/przez A vyftufá wDucbu Świetym.] 
Concilium Nicenum juxta Tomos Conciliorum, Ca- 
non:6. & Ruffinum Lib:r.cap:6. Hift: 


[Dane zivyczáleniech fie záchovouia/áby wewfyttich| 


Ze - 300 omutard gun 
Eréinácb tycb/ tore fo ototo Egiptu/ Libieyy Pentápolá/ 


244 a leran 


S #perinič. 
dentoGGje 

4LoMetro: 
postes Sue. 


n 


nat 


eebe EE TTT — ` ~ 


ajca b VA 
fecha 
b My 


188 O Superintendenčie ? 


(tupoximidftá Rsymn / takowyż3wyczay left / áby miał 
ftáránft/o tych £ośćiołóch Etote (a oboto Rzymu. Cótżeteż 
y w Antyochiey/ y w inych provinciách! vczćiwość wia 
fna áždomuniecbay bebsiesácbomána.]ConciliumCon- 
ftantinopolirani ls Can: 2. doktada. [29iftupi 2Myátycey! 
tymi &oécieTámi niccbay 134030 tylEo/ Ecore fo w 2Myeyl | 


Epifcop:R omar: (Effe tufmaieft vzečláby či Etovay fo vo SECH 

E qiptcie/micli cych (adsič/ Prorgy fa vo Chraciey.] Hiero- & SC 

nim:ad Pammách:adversError: Ioan: Hierof. [Do Bi y 4. 
ależy palaftináz] Concil: T 


pne 2 i 
SeiGitiele ged? fie niezowie dni Biftup Bzymfti.] 

Božým Srel H ën, ow d wä 

E. Pelagius Papież támie Canon: Nullus. j 

fed. [Zaben 3 pátryárcboro; néstoi[tá porofedonoéct nie) = | — 


| Synodu Prominciálnego. 189 


d M ` [ebay nie všyma) Abowiem tejli naywy gy pátryárebá/ ná: 
| 3wány bywa powfechnym/ vyoloczy fie 3acnośći infych 
, Patryércbor. Odjoway tego Boże wiernych | áby fobie 
i Pro chčial to porwóć / ftadby widśiał že fiez iáEicyEolwict 
przyczyny vinnteyfa czći bráčicy fivoiey. A przetoż miłość 
wáfiá / żadnego w listiecb (vooicb / niechay nie nóżywapo: 
wfechnym/óby fobie powinney czćinie vymował 1 gdy ine 
femu cześć nie powinna przywiafcza.] Grzegorz Papież 
doktóda Lib:4.Epift:36. in Regiftro. [Jefliże ten w bledšie 
ginie/ tory fie Powpechnym zowie / Žaden tuż Biftup nie 
bywa snálestony áby mial w pravodžie zoftóć.] Tenże, Lib: 
4. Epift: 32. [VYfyteť Éoscfol/ czego Bożenie day /3 ftanu 
fivego wypada/ Eiedy ten Etory bywa nażwóny powfe: 
chným/ vpada.] 
Z tych ták iáfnych, y zacnych świńdeciw,to ffe dowodnie, y 
Web: 3. potéžnie pokáznie, że Pan Kryflus , najmyšžfý Bifkup ná, y 
d aed Xiaie páflerzom , y Abofiołowie wodzowie náfy, J Doktoro- 
Pa [mie świadkowie rządu piermffeao Koféiolá , nie fánomili, áni 
Heb: signáli tókowego rządu Kościele Boż Jm , ktory zowią Mo- 
YT (NARCH 14) to ief , pánamánia iednego , zóktorym zámffe 
chodźi t yróńfiwo. Anitákomego,ktory zowią Dimocrśtią, to 
ie ,Rządzenia wfytkiego pofbolvá z ktorego cz.effo mfíczy- 
náta fierozruchy niebeśpieczne:po gotowim Oli, górchiey,toiefą 
Buntow kilku ofab. Ale ffánomili, znóli, 3 mieli Ariftocrátia, 
toicfl , Rzad ofob przednieyfych, vezonych, wiern ych, 3 po- 
bożnych. A tákomyérzad zámffe byt dobry,nie tylkow Rzeczy 
|pofpolitey świeckiey, leczteżymw duchomney,ktoiedno weyrz.y 
w Pifmó ś: w DoiloryKrześcióńjkie, y wdawne Philofopby. 
Ktorego rządu , y my z tófki Bożey Prieffrzegamy. Mamy bo- 
wiem Dyakony, Presbitery,Confentory, Seniory, J Superinten- 
denty, ktorzy w[fyfcy porządnie , obyczáiem i fivoim , y według 
vrzedu y powinności  /wey;należą do Senatu, y rzadu Kosciel- 
nego. Do ktorego nie (ami fie mdžierála , nań Jámopás nie m- 
chodzią,onego nie wyfłuęnią śni fte go też dokupnią.Aleporzą- 
dnie zá zezwoleniem mfytkiego Kofciofá, J zá pewnym śnić 
n _Wectwem, do niego bywóią wezwóni, s nań publice z nabo- 


W TE 


da 3 šeńjiwem 


red) Náktorym vrzedšie D yakonowie , do woley Bogey , y dov- 
Qn jid. podobánia Bróćiey trmáia , Ápotym , ieśli dobrze bedę flużyć, 
icia ypolo- vyžffej poľtepnig. Presbiteromie,áš do fmierčim nim šyig, gdy 
ow. | ie nanim vczćiwie záchomvnig. Con /eniorowieieśli dáley nie 
poftapią, óprzyftoynie fierządza, tákm nim zoflamáia. S E- 
NIOROWIE táhšeáž do śmierci ná fobie ten vr zd noft 
czyniąc mu dofyé , y w nim prz ykláduie, pobożnie , y pomagnie 

żyiąc. Nie iefi bowiem v nas takowa confufia y levitas, iáka 

ono bylá v kócerzow , o ktorych ták pife Tertullianus Libr: 

de Prefeript: adver: Haretic: cap:r6. [V nich iny disis 
Biftup/awfy iutro:osisia Dyaťonťtory tutro 2. ector/ost 

šia Presbiter / Etory introlálE.] Pramdá ,iž tóki Canon ná 
Synodzie, generálnym Krákom/kim,vezyniony iefi o nim: e 

Can. 1. © 1360 tego 00 Synodu do Synodu tylko trwáć bedžie/ y wez 
Seniorie. (pług zdania Synodowego/ ábo tenże 3oftéwoman / y póź 
chwalon/ áboinBy obieróny/y fiśnowiony być ma. ] A/e ie- 
dnák nie ták tenCanon flánomiony iefl „żeby zgotá, koniecznie; 
pracife Senior od 5 ynodu doSynodu tylko trwał, návrzedšie 
raz podánym,á infi żeby náiego mieyfće Sne zámffe było: 
bierány , Tókowy obyczay nte bymał niędy w ftórożytnym ko- 
ściele, kóżdy bowiem ktory bytná ten vrzad obrány,á wiernie, 
pobożnie w nim żył, 43 do śmierci m nim trwal, To nas nie 
ieftin ufu. Lecz, tym [pofobem ten Canon poľožony ieft, Aby by- 
fo wolno Kościołowi Bożemu infego fobie flárfego obróć, ie- 
Przydyny Fliby Senior temu wrzedowi , nie mogt,ábo [praftáč, ábo prze 
słojenia z, chorobe ila y fárosé dofyć czynić , ábo też czego Boże zówór 
"wie ` Je, gdyby nánim jyl,nieporzaduie nie przykľádnie, yniezbo- 
ý s. lnie A co więtfakiedyby miókieodfczepieńfimo wpadł. Ro- 
fkdznieto fam Duch ž. [Epifcopatum ejusaccipiat alter] 
Cyprianus Ma tom mocy kościoł iáko powieday Cyprianus. [Ecclefia 
Siten. |haberpoteftàtem, vel eligendi dignos facerdotes, vel 
vent indignos recufandi.] Mamy tego przykład w onym bier: 
[Ere The fm kościele, ktory Pótryśrcby, AN eltoriufa, Mácedoniufá, CC 
zom. — |Oc.Bifkupy, S. ámofátená,Photiná, Oc. ee, Z urzedufktdat, | 
Tee ——MM5 55. | 
5. á infe 


PU TIMERE SK WEEN, ED 
| 190 O Superintendenčie | 
|żeńfitwem wielkim, odtych ktorym to należy , bywáia ordyno> 
mán ábo świeceni. 


— > 
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áinfše náich mieyfce obierat, y fimi Rzymiánie, Papieże fwo- 
ie, zPabieftwą zrzucóli iáko FigiliufA,Formo[a,Chriff opbo- 
váslaná SI y XXII y X XIV.Grzegorzá V. y VII. y XII. 
Benedicta XVI. CeleffivAV . Engeninfá IN y infych: ledne 
dla uiefpofobnofci , drugie dla złości ,átrzečie dla kócerfiwó, 
Kto chce niechay otym czyta Plátingy infych, invitahorum 
Pontific. 

Co fie dotycze Superintendentá Synodu prominciálnego,te- 
Boze zmyczólu j z potrzeby obieramy ktory iednák nie przod- 
kuie,óni pánuie,m kościele Bożym ióko ráki Papież, przed kto-|Spofab y ce 
rym Papieżem nofs dwó mieczá gołe. Abo iki Pátryárchá," ao] 

rzed ktorym noffapálcat, y dwie pochodnie zapalone , Senio- Swperinić 
rom tež w vrzedšie ich nie przefkadza , nódwrząd fwoy opi- denis. 
ány, nic fobie nie przymłafcza , ná Synodšie Prowinc válnym 
wolnie go Brócia z Seniorom obierdia , Vyzad iego tylko trwa 
do trzech lat. 4obieráia o tyma|pofobem: 

I. Piermfego dniń Synodu Promincyálnego, ktory.záwfe by- 
wa v piermfty Piątek po świetym Mátihenfiu, po kazániu, y 
po modlitwach, nim ffe zácznie Synod, zásieda napierwey Se. 
niorowie po nich Confenioromie, potym poffomwie Duchowne 20 
Banu, ponich Miniftromvie ef onego Diftryčtu , w ktorym 
ief Synod,ć potym Pótronowie. A záfiadffy z S uperintenden-| 
tem prz.efffym ,uczynia fcrutinium , Ieśliżewrzedowi dofyc 
czynił , lóko ffe ná nim záchomat: O czym yon fam [hbráme da- 
wa, leśli żle,zgdnię mu to. ležli dobrzepochmalg, podżieku- 
ig y ná drugie trzy látá , teśli bedžie tego flufna potrzebá , J 
zg0d4 mfjtkich, y onego też [ámego wola zoffáwiz £o. 

2. Porzadnie wotuig kogo obrác. A gdy fie mf [cy zgodzę, 
om też fam pozwoli, Senior onego Dzfiryctu;w ktorym S Synod 
bedžie, powfiawfyvczyni Przedmowę krotką,cbwaląc Páná 
Bogź że fam onego mejá obrał,yukazat dzieknięcy Bráčiey zá 
zgode. A potym do Superintendentá nowo obrónego rzecze: 

„„Dráčie mily / wola Boża ieft / zezwolenie 
nefše/y wfyttiego 3gromáosenía/ábys tenvrseo 
Guperintenoene(ti ná fie przyigł / tory ten ieft/ 


— .weolug&yinobupvowiticyálueD3atomffietto, 
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maa j 


tendentfki. 


chóć/ Jefliby potócia/y potrzeba tego ftufónia by/ 
tó/ola potrzeb obchodžácych Fośćiol Dožy: 
iech 
TA d DI 
ioco tie wynośić/w VEZKO fie ich nie WOAWAĆ. Aniteż 


Oro | obie nád ten wrzód wiecey nie przywiapczAć/bo/ 

pocket [by tym famym / y to fiefttácilo / czego fie bráčia| ` 

wwo pobromolie DO cafu powierzać /0 co W mocy 
obiaé/ná ťážoý Synoofie Drog per A téite 


co mief/pz 
tráčiá/ Etos 
tyby fiomc 
gege 

PYTANIE. 


3. Przełożyrofj muwrządego,rzecze do niego: —>1+ 


ke 


P: 


pomocy 
4. A potym rzecze do zaromádzenia: sol mo v 
Dpaofy ná toláná / moolmy fie3á tym tomo midi ts 
obránym Syperintenoentem Pánu Bogu / áby «voce 
mu wtym przedzie blogoflávit/mowiac: ią 
MODLITW A. 


+ 


náßego Jezufa Zryfšujú/ Etorys oo wieku 

teft Panem / śwfytkie rzeczy fow twoiey 
mocy, Tyspooal prává twoietośćiofowitwoż 
temi: Tys też prz 


Ps Boże wBedymotécy/. Dycze Déná 


194 O Superintendenčie Syn: Prowin: 
A wfiawfy Seniorowie, wiożą wf) [cy zárazrece ná głowe ON 
kleczącego Superintendentá. -A iedentenże onego Difirytiu | 
bedjie mowił głośno: i 

2508 óiec/fiworzyćiel niebá y Żiemie/fyniez 
go miły Jezus Rryfłus / oofupiciel światA/ y 
Duch swiety / poświećićiel wiernych) / miech fie 
náv tobó zmituie/ niech náo tob oblicze fwoie 
tozówieći / św tym vrzeożieniechći (am blogoz 
(timi. Lé co wfyjcy zeczmy/Amen. R. Amen, 

f. Senior ktorykolwiek imieniem infych Seniorom,, Supe- 
rintendentowi nomo obránemu ofráruie, Chęć, Mitość, Zgode, 
wczóiwość bróterfką oddámáť , yiemu w vrzedžie dopoma- 
Siche ëre, T dadzą muwjjfcyrece: e 
6. Superintendent powffawfy , do wffytkiego zgromódze- 
nia bedźie mowił, one flowa Apoflol/kie- 

$á(tá Dáná nágego Ježujá Bryfłufa/ y mi 
tość Boga Oycá/ y polecsnosé Duch świete/ 
go/ niech beožie z wimi wgytkimi/ men, 

R. Amen/ y5 tobów 
7. Všiadf ná fwym mieyfcuvzecze: 

Soożili De iuż zaczać Synod w mie PAŃ 
ftic/En hwaleBożey/tu pomnożcniu wióry Heze 
śćińńftiey/ Eu zniesieniu bleoow/ Abo 3gorBenia/ 
iefliby (ie iátie ználázty w Eościele Dožym / furo 
zwiżóniu queftty / y rzeczy teuonycb / faliiakies 
Dla naprówy rzeczy (tážonydh/ola rzedu oobre/ 
g0/y obmyślawóniao rzeczach Eosctola Bożego: 
Dla tych bowiem przyczyń w pierwgym onym 
tośćiele Synody bywały: 

R. Gofii. 


Tzócznie Synod, yodprówi go obyczdiem zmykłym. 
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2. COF 
z Tni 


— 


ODPRA- 


ODPRAWOWANIE 


SYNODOW. 


Actor: 15. y 6. x | |Prajeyny 
[ % £brdli fie Apoftotowie/y Stárfy/ áby wybaczyli te Rosé 
Ipráwe.] Tómżew:z2. [X podobálo fie to Apofšolom y lze 


jące do nie 


Stérfymsemfyttim Rośćiolem. ] m 


Concilium Antiochenum Can: 20. Et habetur 
dift: 18; 


[ži proffony tež byl 
wieć wymowil fie 
13 fie ie mogł ftd- 
ftrony támtey con: 
kalka Biftupom,mo 
c3 wefpole£3 Pre 

czy do Antiochiey 


Concilium Hifpalenfe 2. Can: 6. 
[Poftánowilicbmy S ynobowym zdániem / áby wedlug 
dawnych Decretów © ycow/Żaden 3 nas nie śmiał bez roz: 
faotu Synodowegoj/Etoregotol wie Presbyteráábo Dy: 
aľoná/ 3 vrzedu fitábáč. Abowiem Biftup może fam dać 


Xieżcy y tlfiniffrom czesé/ále iey (atn odiać nie może. Tác 


ab 2 Fort 


eg 


196 Odprámamánie S "ynodom. 
Eowibowiem od iconego nie moga być potepient/ áni tež 
zá ofodzeniemiednego / nie moga być 3e czći [voey volafircy 
zlupientiále gdy fiária 00 fabu Synodowego/co3 númižka: 
nottroftaże czynič tá ie ofadśić.] 

Cyprianus Epift: 3r. : 
[Podoba fienam/ zniożpy rády 3 Biftupami/ 3 Presby: 
terámi/ y 3 Dyatonómi/y 3 wyznawcami/ Zárovono 3 figis- 
cemi láitámifpráwe vpddłydhrótowóć. Tenże Epift:75. 
[ 3 £torey przyczyny / potrzebnato ieff rzecz vnas / aby ná 
Eażdy roESeniorowicy przełożeni vo iednofiny fie groma 
o5áli/ dla rozrzadzenia tych rzeczy / Etore ftárániu náfemu 
poruczone fa: Aby ieśliby Étore żeczy były wieltie/żó (pol 
na radą były odprávoománe.] 
Concilium Laodicenum Can: 40. 

[Gie godzi fie Biftupom pogarozóć Synodem/gdy bez 
da nan wezwani I ólemdioiść/ p ná nim/ bo inych vczyć! 
ábo fie fámym nauczyć tych szeczy / Etore fo pożytecznie Dë 
poprawy Rośćielney/y infych r3ec3y.] 

Nicephorus Lib: 8. Cap:14- Hift: 
[CtáConcilium Fiiceńftim byloiftupoto wiecey niż 
ttzyftó/ć3 nimi preobyterow/Dyabonow] Eolitowiy im 
fy db bárao voicle/Econ eb fie zliczyć nie može.2ylo tež tám 
bárso wiele 3 prconicyfy cb S Atom vezonyd)! y wymo 
voných / ideo wprzoo w ifrmicco świetych 7 táť też y w 
swiet ftidh Eady fivey Drone bedac gotowemi pomoc] 


Damafus in Pontifical: & hab: Tom: 1. Concil. 
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pA SÉ: 


Nicolaus Papa diftinét:96. Can: Ubinám. 


d 
| 
[ Sdžie o wiáre fporteft/Frorateft powfecbna/Etora ieft 
vopysťich ípolna/Etora nie tyl bo bo Steier! ále tež y Dei de 
iboro/ y bo wbystich sgolá Brześćian należy: Slufna teft 
t3ec3 / być ná $ynodzietopyckim..] | Gloflacor dokźida, 
[ £o fie wf ytticb ootyPa 90 wfytkich też ma być tráctoz 


— M 


wano y ápprobomano.] 


Cufànus Cardinalis Lib:2. de Concord:Cap:ré. 


[Rozumiem že dni 9. éicy/áni Clericy bes bráu máta być pile: 
00 Synody prsypuficsent : Aleobráni y wczeriimeżowie| | ihr 


Lib: 3. de 
Conciliis. 


Rośćcielni. Tiierozumiem też | dby y w resfaotu mieli być| 
wzgórozeni/gdy fie tylEo fiuta dobrego Nzeczypofpolitey/ 
dnie BEoosisPaoEolwict prziydśie/tylEg áby było znóleśio: 

ne.]  Tezże Lib:2. Cap:6.[ Potwfechne Concília/ola Are 

tytulow YOtáry by wály zgromadzóne / áná miey(cu 3910: 

mábosenia/ w poyérsob£u Eláosiono f£ voángelia/ áby potaz 

34110/ že onáieft prdwidłem y regula wfysťich conclufiy:X 

wedlug świadectw Pifm świetych, defretó fténowil Syz Vide Nice: 
noo] Zkad/iepokáznie, iżdo Synodu należą, nie tylko Du. Tib: Cap 
chowni ,áley świet(cy, ná ktorym (pory, rzady; y infe rzeczy,| n 


iż Kościołowi należące, Pifmem świętymsnie Decretómi, (fowa|Vide Eufe. 
ge Bożemu []rzectmnymi, áni Wielkośćiómi máig być náprámio-|bium Lib:3 
m ne decidománe.T ákše z Náukámi  Modlitrvámi iy Pofłómi, So Mes 
" w 2. godsieyá m miłośći bváter[kicy máia b yć odprámománe, iń-|Conftant. 
w ko nižšej nóbifana. Ná ktor rym też bowinni Pánomie Pátrono- a3 Ze 
wie „przykładem Däreg Kościoła, S eniary y Miniftry page. un.“ 
nmowác. 
re 
d 
je? 
gd- | 
nen 
AR 


Concilia 
Generalne 


fie, crc. Náklorých, ábo 


crates t4kjein Prooemio Läb: Hift:[ 
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NA / Okt 
duk?. 

BE Omym Kościele [lárožytným Krześciśńfkim, 
Synody czworókie bymály, dla potrzeb Zbo- 
NA zovy ch: Generálnej Nócionólne,Provinci- 

M álne 3 Difinichowe. i 

GENERALNE dmoiżkie fg: Tedne, ná 

9? 39 ktore fte zeromadzáia ze wfjtkiego sviátá 
Jud ie „ ták duchowni iáko też y świetfcy , ktorzy iedno chca y 
mota A tepowinni zwotywócCe farzomie wierni, idkoff y zwo 
Jywáli, Nicehfkie,Conjlántinopoljkie, Epbefkie,Chńlcedoneń 
Jami prefidomáli, yonymi whadáli, 
ábo ktory Pátriárchá, bądź też Biftup , zá wiadomością y po- 


|zmoleniemich , vide Tomos Conciliorum. Tzz£zdje też 
|napifatono Hieronym Lib: 2. Apolog: contra Ruffi 


num: 
vicos mi/Etory Cefars ren Synodťazal zwołóć:] So- 
Dla tegofmy o Le” 
farzóch rośmidnte vezynili/ 13 00 tego c3áfu) tato poczeli 
być Arzesčiány ) Bośćielnepotrzeby ná id) ro(fasániu na? 
leżały : X Concilia według zDdniaich swolywaóne byvoály] 
y ie các swvolprodnebyrodia.] Liberatus in Breviario, 
Cap: 12,8 habetur Tomo 2. Conciliorúm. [Leo Papież 
przez X.iff prosiť Cheodofiufá Cefárzá/ y pulcberyey žony 
iego / áby było Concilium powofechite we Włofedh/ by 
znieśiony bytbłod wióry / Erory fie oftal praes gwalt Diofe 
forów. 2 v nog YOdlentyniánorot Orugiemu Cefarzowi 
(Bachodniemu) y #udoriey żenie tego wiele Biftupow 
Rzymfti Biftup vpabáiac/proéit/áby Gefárzá Cheodofiwe 


[Po 


Nacional 
mô 


eg 


fá napomniałóby iny Synod był. ] Leo Epift: 9. & 23.ad 
Theodofium : [Prosimy pobožnosči woáfiey /óbyśćie we 
YOlofiecb roffasalimicé Concilium 25iftupic.] Ale nic nie 
wprośili , ábomviem w Chálcedonie złożone było, 

N acron a LN E Concilia fa,náktore fie zgromadzála 
Duchowni , y świetfcy ; iuż mie zemfytkiego świótź; áletyl- 
|kozsiednego Krolefiwá , ábo nácyey ktore też zowia fe Gene-| 


e 


[ 


rólnemi. H o dlatego; iż Ja Generálnemim onym Kroleftmie, 
kókie byty Afryckie, Hrfpáň/kie,črc. liko eno momiConcili- 
Jum Toletanum III.Cànzug. [JXoffasal swiety y potofiecb» 
ny Synovi] choć tylko byli Bifkupi Hifpán/cy: T Rzymftie, 
zá S ymmáchá Papieża: [Symmachus Concilio generali 
prelidens;] choć żyłka byli Bu/kupi Wiofćy.Tte też zovofymá- 
(i Królawie pobożni.. Táko Rzymfkie czwarte,zć Symmachá 
Theodoricus Kro/ zwołał: T Recaredus Krol, Toletóń/kie 
trzecie. Ná których prafidowśli Bifkupi onego Kroleftwóprze 
dnieyfy. vide Tomos Conciliorum. 
PROVINCIALNEG onciliafanáktore fte zaromadzá- 
ia Duchowniy świet(cy ziedney tylko Provincyey. lákomych 
Conciliy wiele było,ktorę zwotywóli„y nanichprafadowóli Me- 
tropolitomie,ábo Arcybifkupi vide Tomos Conciliorum. 


prafidowat Bifkup. Oktovychona ndpifaf Gratianus Dift1g. 
Can:Annis:[Biftup ná ťáždy rot w fivoicy dioceficy ege 
[100 ntecbay ma o fvootey Xieżey. ] | 
Kościoty teg reformománe fowem Bożym Emángelickie,, 
przykładem flárego Kofciotá K rześcińńfkiego , Synody troiá- 
kie miemáia, dla potrzeb Zboromych: Generálne, Promincy- 
álne, Diftryčtome. 

Synody Generálne záko Nátionálne, czáfūnáznáczonego 
nie máig:ále bywóig fktódóne čzáfü potrzeb zy gwałtownej ko- 
ściofń Bożego , zá (polnym zezmoleniem S. uperintendentom, y 
Pánow Pátronom przedniey[ýchmwedlno K onflituciey Synodu 
| Generálueao Wodšifán Can. en T oruńfkiego,Can:10. 
SykadyP vovinciálne bynmáianá kájdy rokná roznych miey- 
fcách, medlug Gonftituciey S. Synodu Provinciálnego Ožarom- 

kiego, Can: 2. ktory byť m roku 1598. J Wlodźiftówikiego, 
Lang, ktory byt rokut 4 o r. 

Synody Diffryclome, raz m rok bysudia , ktore Seniorowie 

|Duehbomniftládáia, wed lug Conflituciey $ynodu Generálnego 


| Wiodšiflámjkiego;Can: 8. y Krakowfkiego, Can:6. de offic: 


Super- 
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DISTRICTO we záfie Synody fk, náktore fte zgroma- 
dzita Xięża ziednego Biftupfimá , Ktorezovolymat, y ná niche 


Pro&imes- 
álne. 


D ifridlo= 
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———— 


Superint: & Can deSynod. rore Synody tym [pofobem 


odprámománebymáia. 


L Senioromiepodlug czńfu náznáczonego , Proceffem ná 
Synod Miniflram, Dyakonom, Senioromfmiet/kich Lectorom, 
Pźtranow wzymÁia , záktorym Proceffem powinni frewffcy 
ia md Procetie ; o ktorych ná Syno: 
dšie máig tráčtonáčy y ktory z Miniffron,yo ktoreymóteryej 
ma gesid, . Liefliby niemagl pyzybyé ná S. ynod ktory z Mini- 
(row; ábo Seniorom świetlkich , dla iákiey wielkiej ć fľufnej 


śmić y y propoficie »oypi 


przyczyny, liß ná Synod pofjła, 


mawiayperwią przyczynę: Ofiórniąc fte iednák ná mfytko.po- 
zmolić,coby Synod podíug fInuá Bożego pofłónowił.: Czego ie- 
śliby nievczynił,bymakarónywedlng zdánia Bróterfkiego. A 
to medług dawnego zwyczóin, C ońcil:Carchag:rv.Canz2l. 


[Biftup na Sýnod nieday ni 


mu co gwaltoronego pizebtoośiło/niechayże w ofobie fiwey 


poślelegatć / bedac gotow.p 


ftánowi/falva fidei yeritate.|Concil:Carthag:v.Can:o. 
dokláda, iáko ma Gratianus Dift: 18:Can: Placuit. [Excu- 


fationes fuas licteratorie co 


relateníe z. Can: 19.. [ Jeśliby Eto sánicobal być ná Con- 
cilium,4bo Zgromddzenie bráciey / á niželi bedšie rozpufz 


czoneConcilium, rozumiał o 


letio) fpołecznośći Bróterftiey ynie gobái fie go przylaći 
ážbedšie tá prayflym Synodšie tożgrzepony.] 

II. Po Kazániu Senior záczyna Synod tym pofobem. Po- 
svflamffy bed ie mowitoneflowa A ipoftol/kie: 


w ktorym niebytność [fwa wy- 


eomieffawatść/ Aleieśliby 


tzyiać coEolwieć Synod pe: 
nftribant.] Concilium A- 


puśćić miechay zna/3e felt dá? 


fafta Dánáná 


Tvczyniw(y nápominánie da w 


Gego Jezujć Btyfiufa/ 


zywania Ducha fmietego , 


26, 
y Modlitwe 


śpiewaią , Duchu swiety 3áwitay Enam / 26. 
Pážlka monde Vy cze náp ttoryš tefki2é. / 
nozówfe Synody.Eufebiusopifnigc Concilium Antiocheń- 
[kie momi Lib: 7:Cap:2- Hift: [00 peleich tedy rozmaitych 
cżó(ow/ Cato Ocedfiadopuśćiiadilebroć Biffupi/ presbi 
terowiejy Diať onowie wefpot fie zgromadzóli/ vo £A30yw 
istronitábsentu modlitwy miano. A Niceńjkie Concilium 


Ták zóczyna- 


gg op ifu- 


opifuizczmowi, L1b:3. cap: 11. De vita Conftant: y Niceph: 
Lib:8.cap:r6. Hift: | Bijčup 2Intiocberifti Euftachius, £to« 
ry po prawey fironienapierwey éieosial/ povoftarvfBy/ Ero: 
tka orácio do Cefársá veaynil/y Himn/ Etorym Bogu wfe: 
chmogacemudźietował/czytał. JConcil:Tolet:IV An Pre 
fat: [Goy(my fie wo Coletánie mieśćiew 7j mie pánfkic/ za 
voffasániem Sifenánoa Zirolá Zifpánfticno! y Sráncy: 
ftiego/sgromáosili/ napierwey czynilichmy Ośiet i 3bówi: 
éielomi náfemu Bogu wfechmocnemu. ] 

111. Ffiedą Minifirowie zároftazániem Seniorfkim , ná 
miey/cóch (mych, porządkiem , według ordináciey fwey : po 
nich Dyakonomic , zá rofkazóniem Minifirow : Ná drugiey 

ronie Senioromie świetfcy,pó nichinffýPátronomie, Lečtoro- 
wie Date, Czego przeflrzegano ná pierm[fych Synodácb , sto 


d, miedzy fámemi Minilirári.. A ieśliby tego byla 
zebń , wzową Seniórom świetfkich. Coteżyprzed 


tym záchámymano. C oncil:Carthagin: IV. Can: 25. omi: 
x € 


DO) 
n 


Concil: 

Athanafius 

Dyakon na, 

Concilium MY i ! 

J eniu Presbiterom/gdy bedzie [pysány nie: 
E t-s Concilium Goa/fóntynopolfkim VIII. Ce: 
zapen, Pai farz Bafilius w ghs monil ,Áffomá iego położone fa po Cano- 
phaniDya pie 27, [ Jeśli Eto co maprzećiwko temu éroietenm / y pe' 


kon ma CO 


Zen xj. 0 Pecbnomu Synodowi dbo dego Canonom / niecbay Ye 


kenftím 2. poyśczodtu fłdnie / y niechay mowi. co mu fie zda! badź 
Ufori piad badš tež lát /ábo choć y miefezánin.] NáConcilium 


Ze Vide Có 
Cil: Nicé:z. 
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Báfjleyftim , Presbiterowie mieli füffragium deci vum] a | oi 
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nidie fiet 
że potrczebu 
ią Concilíp 
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22.8 23. & 
& fuftes & gladios. Vbi Zenn 


de Concil: 


gladii,& fuftes,qualisSynodus e(t? Milites propter hoc, rridčt:e:z1 
Cez accepir,! 
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accepit;ut nos terreret.] 4 żefliby też kto chciał co pomie- 
dier potrzebnego, choć odwotowaw(j,molno, tylko áby wziął 
venia vŠeniorá. 

V IH. Ordynácie Dyakonow, Miniflrasobievánie Letto- 
row, HÄ eniorom ták Duchomnych,iákoy śmietfkich,ieśliby te- 
gobytá potrzebź, bymśią,wedlugGanonu SynoduK rókowikie- 
go Generólnego ktory ten ieff o, Miniftrách piermf), [ĎAden 
3 wfiniftrow/prsywolafcadé fobie Minifterium,áni fie fam 
pofyláé nie może. Ale Senior ná Synodáiech Diféry ctor 
wych/tiniftry obieráé/oroynoroá£] y pofýtáč ma. ] 

IX. Mille Abo pofyłźnia Minifirom , námieyfcá , bjmáig 
wedlug Auditorow; y zá [polnym zezmoleniem mfytkiey Brá- 
Cen, ut fupr. 

X. Confens czytáia wedlug poflánovienia S ged To- 
rwńfkiego Can:3.Iesli nie może być mfytek,tedy Canony iedne- 
go Synodu: A ná drugim Synodzie, drugiego Synodu Canon); 
(rec. Tone do exccutiey przymodjić, ieśliby fte im nie dofjć 


rowie świet/cj, y inf Pótronomie przedniej. Abomiemy či 
do podpifomv należą , ná znák pozwolenia y fmiádetlmá. Ná 


nus Cefarz, Helená mátká iego,Calphurniusf/óroffóR zy m: 
liú 
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Toletań/kie UL.podpifał fe temi ffomy,ńiefcze wprzod przed 
Bi/kupy, [Flavius Reccaredusrex,hanc deliberationem, 
quam cum fancta definivimus Synodo, confirmans, 
fubícripfi.] 74kżey żonó jego, [Ego Badda gloriofa regi- 
na, hanc fidem quam credidi, & fufcepi,manu mea de 
toto corde fubfcripfi.] 

XII. NA, y legácie odpifute Pifarz., y inffy Bráčia zá 
roftazániem Seniorfkim, m ktorych też záťaž y ozuáymuig 
tym, ktorzy ná Synodzie nie byli,co fte na nim poflánomito. A to 
przykľádem dawnych Conciliy.Eufebius Lib:7.cap:24.Hift: 
nápifat, | DOGY (cy Biftupi/y Pafterzówie / Etorzy ná Con- 
cilium byli wezwáni / teden lift zá fpolnymzezwolenieni/ 
do Dionifiufá Rzymftkiego Biffupá/ y do Maxima Zle: 
gónorynftiego mianowicie nápifált/ £torego ezemplarz do 
wfyttich prowinciy rose(táli. YO Erorym to liśćie/ y (voie 
fšáránie / y pilność / 3 ftrony oner rzeczy Sdmofótenowey/ 
wfytFim o3nay mili/ y przewrotne Pacerftwo iego/ y dowo- 
dow iego/ przekonanie (réie quzeftyietEtore mu zadawali: 
A nád to/ vof ptc żywot/ y oby czdle.oniego człowiekd/ $r3e 
tel nie wylożyti ] 4 By/kupi zgromadzeni ná Concilium Ni- 
ceńlkie,tóki lifl do wfytkich kościołow nápifAli,á ma go The- 
odoretus Lib: 1. cap:9.Hift: [73 34 lafta 25 030/ y zatoftae| Noray; 5 
zaniem naświetfiego Cefárzá Conftántiná / Etory nas 3 ros[refkozázia 
amáitycb prowinciy/y miaft/ w icoio3gromáosit; to wiel- ce Kg 
Eie y święte Concilium Tliceńftie zebráne teft / Sodlo fie orf Ce 
nám3á r3eca potrzebne / áby o0 wfiyttiego swietego Con- La? 
cilium/ liffy Do was były pofláne/3 Etorych mosectearozie 
mieć o czym był (por/y co poftánoveiono.] 

XIII. Fżywónie Sákrámétu Wieczerzey Páńjk: bywa ná 
każdym S ynodźie, Generálnym,Provinciálnymy Diftryktorvým 

XIV. JP Sefiey gdy ffe odprámi Synod ;` Senior podžieko- 
manfiy Miniftrom, Diakonom, Seniorom świetfkim , y Pátro- 
nom,iż [te ná Synod | Pówić raczyli, ja chwale Bożey [potecznie 
obmyślawóli , IN. ápominá ich , do pobożnośći , ydo miłośći, do 
zgody, y do przeftrzevánia C onftytuciyS ynodowych.Napomi- 
na ich też do Modlitw „áby Pánu Bogu zá dobrodzieyfimwo ,kto- 

Late 
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Ire nad nimi okazać raczyt,ná onym Synodie, dztekomáli, pro- 
ac go, ábj to wffýtko co należy do-budowánia chwały iegoy do 
(kutku przywieść racayl.Co teà y Concilium Agateníe ect 
nito ; pokázuie ffe to z tych [fom iego, Can: 7a. [ 413 1v "me 
póńjtie! wfystierzeczy pożytecznie poftdnowiwfjy / ey: 
noo w poťolu rospuficaa fie/w przod Pánu Bogw/ y Broz 
lowi fwemu/podżietuymy/profocmiłośćiiego Do flipa] 
byfmy ná wiele lattáfotoef rsccay (Eénowié/y tegoż vcZYŚŃ 
tu bwaleiego/ mogli.] T pokleknazyf) sec, tk fie modla 


z Senioren: 


MODLITWA. | 
ietyń wiecznie miłosierny Pánie / éiebie 
nániebie ynóżiemiwgelkie fiwotzenie / bes 

KJ przeftóntu chwali. / ywyznawa Pánem / y 
pobrodfieiem (wom / OŻieknióc imieniowi twe 
mu šwietemy/sé niezliczone bobzodžievfšmá/láz 
fí twotey świetey, A my te tetas/mty 3groma/ 
dzeniu srvietym /čiebie chwalimy/ Panem fwym 
wyżiawamy/y34oobroośicyfiwA tole swiete 
ośiefniemy / ies nasnátym Gynoożie Duchem 
fwoimtzsośil/ y (prámowal: (prátoy / y mowy 
nófie / Eu chwale Jmieniá tveno swietego obráz 
cat, Prosimy čie poťornie/ Dániey bobrodšielu 
náš / réie JAosctol toy swiety pomnašáč/ y 
vožfšersáé/ czyń mubobrse/ poor w nim fpraw/ 
(štašy 2nielffa ogcobš/ oegczem ftomá ewoiego 
pofrapíay/ fłygitwe/w vrzeożieich/ rács mocs 

tvora (Prámormáét/ y luo Rezes lán ki të amazon 
ciae w wierze Duchem twoim świetym. Do. | — 
twietoż y to mily Dánie /cośfprawilw nas/ na 977. | 5 
"mm K SMENY © 
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tym zgromaozeniu evotetym/(itsegóc Abyfiny tez 
go nie pfowáli/ áni vtta cali / co owim twoim 
buoyiemy/38 powodem Ducha twolego swiete 
gosDay nam wgytim pobożnościieoność/y mi 
losé Arzestiánft4ssbomiem ná tym należy bydoz 
mánie Rosgéiotš twoiego, A po Smierći / dopro 
madi nas/oo A rolefšivá niebieftiego. -Oczyńze 
to/ola miłego Synś twego/ Jezyfi Bvyfiníš/ w 
imię Etorego tobiefiemoolimy/ Dyczenaj/zć, 


XV. Rożchodźąc fie; fpiemáiaon Pfalm , Błogoftaw 
nam uáf Pánieké. y, Bogu C ycu/ «€. 


X VL. Oznáymuia Miniftromie fluchźczom fmoim, co ffe 
ná Synodźte poflánomito.. Wedlug onego Kanonu Synodu To- 
letóń/kiego;apudGrac:dift18.Can: Decernimus: [Ce rze 
czy! £roie fie ná Conciliách ftánowia / &ájoy zofobná Bie 
ftup fwoim Rośćiolom niechay o3naymi. ] y ono do effeitu 
|/wego pominni przymodjić.. Czego mája dogladác Senioro- 
pie Duchowni; y fnietfcy  podtug Confiitucyey Synodu Krá- 
kow/kiego, Can: 5. de Senior: ord:equeft: 


"WPROWADZENIE 
MINISTRA 


ná mieyfce. 


26242 go mie 
- (A ostio 
nego D 


tao(my.] 
cciey zyromádzení/ Ć 
wotó/ tdf też dla saco 


Antyochia 
folica Au 
[poffolft 4; | 
nie tylko 
Rzymfęa 


opolftie ` bel 
ftem vo nicEtor 
Abomiem Ary- 


[Bla tetgom čie zofkávoil w ARrečie/ 031307 
zii nie Dër poftdnowił Stárfie podlštáftách iebyl| — 
Pieriege. sýta Presbytery nj tpm micyfcu zowie Dfup tg, L| 


tri gedet j w lis 


ly w tśćiedo £y motbeufá. A poftanowitl Apoftoł/ aby ťá: 
żdemu zofobná miaftu/ Biftupibyli przełożeni. Abowiem 
'Iniecbétal całey Gefale iconemu ŻBiftupowi poruczyć/ dle de 
by Fáždezofobná miáfšo! fwego wlafnego Pafterza miálo/ 
rofťazal: Wozumieiac/ G tym [pofobemznośnieyfa mogla 
być Wośćielna práca! á 1$ či wietfša pilność 5 firony ludu 
mieć mogo.] 
Hieronymus in Epift:ad Tit: Cap:r. 

[3 pofidnow Gtárfe] :€.. TItechayżeftuchdia Biftupi/ 

trórzy mála moc poftánowienia Presbyterow w Eá3oym 
Imieśćiezofobnó ] 
Synodus Wlodiflavvienfis, Can:r2. 

[WT Tiniftcow eroinowdánic/ áná miey feá pewne tu vftus 
gówóniu 5borom pán(tim pofýtánie/ Guperintenocntom 
á ich pomocnitom/ Seniorom + iniféromiieft zlecone: A 
ofolo wyžvwienia/ y potrzebnego opátrzenia th aniftrov/ 
Panowie Pátronovote fie ftáráć/á SeniorowieDucbowni 
y świetfcy tego fpolnie bozorcámi być powinni.] 


Synodus Cracovien: Can:2: de offic: Superint: 


O Diftrictéie fobie zleconym Superintendent vof ebóie 
gosieby potrzeba w IlTiá(tecsBácb/ y we wsiách tl imftry 
pofšánaviáč ma. T4m3e,Can:4. dc offic: Seniorum ord: 
egu: [Powinnibedadoyśrzeć tego/aby LTiiniftrowie mieli 
potrzebne wyżywienie/ y fľufne pomtefEánic/ y zájtávoiáč 
fie onie/ žeby żadnych Erzywo / y véiftovo niećierpieli.] 
Nie iefl to tedy nowa rzecz w KościeleBożym, Stár [ým miey- 

2] [cå Páflerzom nie máiace,Páflerzámi wiernymi y pobożnemi 
: |ofadzóć: Abo też ná mieyfce Nánczyčielow fatfymych, y nie- 
ys (pobożnych, pramdsime, y Bogź ffe boiace mpromadzác , owe 
Ezech: 7)? Zučizu ff), y Z vrzedu zio3ymffy. A czófem też, gdzie tego 
RK y 19 ief przyczyná d odmienić, budowóniu dogadzáiac, choć 
y. ` "Me wierny, y pobożny Páflerz.. 
4. Reg: 


Ofe: 4. 


begeestert 


D d Nau- 
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Nauka. 
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nego Zboru należące, obwiefcza , poddóne y czeladke fna do 
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Pótronó,żeby dobrá Kościelne oddat,medlug Konftituciey $y- 
nodu! 


mála ná miejfce: A gdšieby byli zótra- 
dnicni, powinien iednák iechác , chač ie- 
s A : JESZ 
NĄ, Ten , Ate 2 faba poblizu Miniftrá , 
23» Jola porządnego ) vczćimwego oddania, 
Patron onego mieyfcá , Auditor) , do o- 
Kościoła flámia. 
111. Minifler nowożny, ná onym mieyfcuvczy  obyczá- 
iem zwykłym dniá onego. 
IV. Senior vczyniwjć krotkie nápominánie , iáko Apofto- 
twie po miáfteczkách poftánamiáli Páßerze , oznáymi przy- 
czynę onego zgromadzenia. A 


4 1 
AG: ui 


V. Senior kazamffy onemu Minifrowi wyfłąpić, śby mogł RE $ 


byćod wfytkichwidzióny y poznány,nápomina Patron, y fiu- 
chácze, Abt goiáko Doft, Ange Bożego , zá Páflerzá fnniego 
rzyieli onego flucháli;cžćili y emm poddáni byli. $ 


VI. Oxemu Páflerzami Senioroddawa ZBOR, to ief, 
Wierne,dowied$iamf) fte wiele ich ieff,y one fhifamfy w Xie- 
i Kofčielne: Nápomináiac go,óby onych ofob nie vtracat,nie- 
dbállmem y ztym życiem. 1 owfemyśby ich przyczyniał, ińko 
nauką zdrowa , ták y żywoter przykładnym. € 


VII, Oddawz matez Kośćioł, kluczenaczynie Kofáel- H 


ne, Szkolę, Szpital, Plebánia. 


IIX. Bogis záraz namawia Seniorsonemu Páflerzomi 
táka, z ktoreyby mogł mieć une mychomvánie. Abo nápomni 
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Wprowidzenie M. iniffrá ná mieyfce. 
nodu Piotrkomfkiego 


Sen:ord:eque: y Wlodsiflámfkiego, 


J Krákom[kiego, 


LX. Paflerz uomotny czynivzec 
o» ,oftáruiacim wierność, ched 
cich też áby 40 Paftu(śni byli ffá 


modlilisábymu w vrzedź 


mażĄ Póferżem nowotnym, 
mieyfcu, błogofrówił ; do ktorey Sen 
mowiąc: ©pavfiy ná Eolánaj té, 
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oich oo c3áfu fobie po, 
Alfiwa/ y oo bluśniec, 
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w winnicy twoiey / fuminienianage niech potraz m 
piáis/ y posiláta/ Bcepiecu nas náuti zbawienz 
ne/y cnoty tobie fiepooobátéce, A ty fam Daway 
w3toft/pracey ich biogofławigc. © swiety / 
oobrotliwy Pánie/ nietács nam pláčié ola náßey 
niewośiecznośći / złemi Aásnoosieymi: Ddyoz 7» 
way nas mity Dánie/ oo złych robotników / 00) 
niewiernych natemničom / y tych wpyttich/ Etoz 

eży ob čicbie nie fa poflánt, Przez Jens Keyz 
Gut? Dáná náfego / w imieBtotego tobie (ie moz 
olimy/Dyczenak/Ftorysie[t/ 26, 


XII. Po modlitwie fpiemáia, Pożegnaynas Boże D y» 
Geint, A zólećiw(y vbogich, yzáfpiemamf) „2d ou Výcul 
y Synowilić.rozeydz fie. 
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Pofšot/ A to vrzebu 25 iftupiego pránnie/ bobreqo vczynEu 
3904. Tymi flowy hčialvťazác Apoffol/coief 11300 Dt 
upi/ feft to imie prácey! nie doffoynośći. Grecficé to fe 
flowo Epifcopatus, stab poczatet fivoy móiacejiż ten Pré: 
vy nád inBymiteft przełożony/tych Etorych left przełożony! 
(fuperinte ndit,)0oglada/móiac fióranieg nicb.] 7Amże ná pá 
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lóicy nie ie 


pianpr0ióz 
pifano boz 
wiem, 26.] 


ftefiny Déci 


eft głowa domu fwego / należy nań vrzad 25iftupi/ táťoby 
domownicy tego bo 
fimo nic wpadli) áni3o 
Etorý tat orogo ťupiony ieft.] 
Concilium Bracaren: 2. Can: 1. 
[Zoto fie wfiyttim Biftupom/y ná to fie [polnie zezvvor 
likiidby Biftupi ieżdżoc poti 


dey Provincycy/y po ŁAŻDym 
Diftrictćiemaprzod pilnie fie p 


ytáli od Xiežey | (ét por3az 
Det 3 Drang vfługi Arztw/y Wieczerzy Póńfkiey zóchowwiw 
io] peo infierzeczy w Rościele Bożym ooprámuio. Zl ez 
śliżeznayda dobrze odprároujace/niecbny pánu Dongudšie 


r: 


&Tone. 


Unter / 
ftory oo 
Śtyfufoa 
wegońmie 
nić Brześć 
člány fle 30 
wą/ofiówiż 
ia Bogu Pó 
3oconioma 
efiéte/ poź 
świeceni 
op Bosá 
vol atoblis 
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„ letéie dy Eażdcy zofobná Plebánicy teśośil/ Aby fie wymie” 


Eua: A ieslisnie/teoy nicumieietny ch nauczyć mále. Gdy 
Mai tycbszeczy Biftupi pilnie fie wypytála oo Xieżey Ierger 
Ier! drugiego dnia zgromaośiwpy lud támtego A eéciolál 
iniechay ich vezaláby fie ftrzegliblebovo balwochwólftwaj 
lábo rosmáitycb voyftepEoto:toicft/mejoboyftrod/cubaolor 
(md! Esymoopisyéiefttod / falf y voego évoiabectwá / y in 
fych grzechów śmierć przynofacych. A czego fobie nie ży» 
ein aby tego drugim nie czynilizał aby wierzylizmartwy ch 
wfłdnie wpyckich luośt/ y ose fodny / w Etory Pażdy wer 
Pług (prav fivoicb/ooniedicsapláte. X tat Bijtup zicone 
ga Rośćiola/niechay icošie Do drugiego. 
Concilium Tolethanum 4. Can: 35. 
[Potrzeba áby BifEup ná Eáioy rof! w fivoim 
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||Zborozuw kóżdym Difiricicie, przez Stárfie, iáko nie zefi no- 
mwe , ták teš nie ma być o Puficzáne , zániedh ymáne, y šle vda- 
máne. Abowiem viftácyámi, budowónie fkepomnaża, áz gor- 


feniu fie zábiega. 


gege m saaa 


/ 7 
Nauka. 
d zmyczó- 
nu Synodu 


Świet/cy , m. 
ná vifttácia: á 


IV. Dniź pewnego, ktory fobie upótrząS enioromie,á na- 
wiecej w Niedzielę dla mig Sego zeromádz.enia, w Kośćiele 
Difitácig odprámnig. A ile gdżie tego widzą potrzebe. 

V. Mabożeńfwo ezá fn vifitáciej [am] Äerz oriegož miey- 
Vcáodprámniesobyczálem zw zyktyną. 

VL Po nałożeśńwie Senior Przyczyńe preyiechánia o- 
Znóymniesuczyniwjy krotkie nápominánie, 

[má S., 1. Sam: 7. VI. ACTA 21. &c. A 

16.) 4. AGor:18. Y:23. Adtor:19.y: 2r. 2.Corintzrż. Y 14. 
i-Phil:z. Y 19. Tz zivyczáin dawnego Kośćiotź „o czym fg po- 
lo3one świńdectw nyiffey. 


V ML. Czyta Senior náuke Pánu?) świetego , ktory vezý m 
liście piermffyns dô Tymothenfáám kápitule trzeciey,iśki maj 
byc Minifjer w náuce Jwżymacie,rzekfj; 
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Dofłuchaymy Row Dámlá swietego / Etory 
opifał 1. Tim: z. iaEr ma być OTinifiet vo náyce / y 
w żywoćie/mowiyc; 

2 "fetta teft tá mowa: Jesli Era Di(tupftz/ €. 
Pátrz w ordynowánin Miniflrom, fal. 163. 
©tof ftyfyčie namilBy Zárzesčiánie / iáfi ma 
być OTimfier / v nánce/ y m žywočie. Atá 


PYTANIE, PATRONA, 


[ešli toż 
ty ztych Fto 


Chryf'Hó: , 

iiie y iluchaczow. 

Repo. > Dram waswfystich/A miánovvičie Pa 
Gieda: | trong tutecznego mieyfch/ Jesli ten paz 


ftet5 vezy wedlug fłowa Bożego pi[d/ 


sr nomia Hetto / SO Etórego ani ná lemo/ dt ti právo, Miej; 


Ge fievebyláé, R. 4 

w1bp ce 5 y LEN 
siebie ai 11. Jeśliieft w vrzeošie (vym pilny/ oofyćli 
ntes mám ^ s, vq iw) JĄ 2: s d 
sie: czyni: todefk/ Jeslináuti bywa voVšieozie, 
maśle OWA rsy / we Srzode/ yw Piste: Gét ob 
moiy s chody Pámietti świętych : „Jeśli ooprámutev/ 


ślóduycie. j Me SU .. 
Jeto nie |fługe DOiecsersy Pźńfiey/ meblug swyczáin bo 
onen? Sčiotá Reześćiańftiego: Jeśli pofty zA povieda 
ipie żwyczdyne/y one OOPŁAWUIE: Jesli chore nawie 
siebie (44 1038/ y moleytwierdza 7 „R. 7 

me^wevot/ ESL. 
ione e|. TIL. Tesližyie wedlug náuti Duché swiete 


we puch | GO /pobožnie/rrzeswie/y przytlaówie: R. © 


świetego.j e 
IV: „JA 


——— 


va 


r. Tim 


mu 


e 


Tit: te 
yr 
n peti 


y» 
—9 


i 


Jav 4 


E Dev: 
Z p» 
sA z Prov: 
(a7 Ye. 


, et: H 
ne i D 


JUL EJ DH 
véli EC 


KARE 


| Odprámománie Vyftáviey. 
I E CR I 


vm TV. JAłodomfwoytzaoś R. ^ 
Aida odpowiedzią te pifmá przymiedžie. 


Ná pytánie Seniorfkie, fczyrze y prawdziwie odpomieda af Helkia- 


Fátrony fľuchácie, ktorym to należy. 


PYTANIE MINISTRA. 


[. ram też čiebie bráčie miły: Tesli Ero bol i 


ftowa Bożego przvíšal ? Abotesli 
VET ii niegonieoojtaly R. 


V 21. |leśli przyfłał, Pán4B ogá pochwali, á onemu zá praca podžie.P Eeer 
roca] kuiesypomniawjy go Zéi to fAfce Bożey Przyczytať, nie Jo- „41 did] 


Géi ;| bie. 4 ležli tež ktoodflaf, vpomni ffachácze , áby fte 


Yi. |  ziegorffyli. A ieli kto ieff te -g0 przyczyną ; (karze go tám- Arroniz 
B 


Beea Ze flowem Bożym, J każe mu £o fukác. B 


Yr 


Y 66. 
XTim:r. 


^p spowinnose teft/y bes niegoniemoże nic tri ini 
p. Babubomáé. Poípolitaono przypowieść left: [ 


T |prognicy bojpolftwo bywa wbominane do bobożnośći , 
Apo.;. |džie zwierzchność żadnego [táránia nie mao Nabożeń- 


e vie] R. Tprzywiedjie one przyktódy. c 


Ý 15. 


een) III. Sluchácze bywéisi ná fłuchóniu flovbá 
Gála 29 93€80 zdwfie / y w vżywóniu Sáťrámentu 


w. Swietego: Śniemaplimieozy nimi iafich niezgoo/|ic;ć 
Y: |y3yćtazłego+ R. 


TE z.|leflinie bymáia czéfto, nápomni tch? Aieśli też fa miedzyni- 
24. 


mi iókie niezgody, y žyčia zle, zgáni im to iámnie. P 
= 


raj ll. Jesli Dátron ief pobosny/ tezeżwi/przy; 
tláony/y miłosierny prsecim poooánym : Anie 

Y». jtejtli przejšková idfa Op 00 nabo$eriftma / y wież 
ad jożieli ich oo ftuchánia Hemd Bożego: Bo to ed 
et]; 


—— 


Ee IV. Je: 


[^ 
Tzá Ezechiaf$ 
Krol, Kad- 
planó;i.Va 
ral:29. 703 


D 
^ 
= 
e 

SE 

AA 


budkoá - 
00 niu choa- 


1yBote) do~ 


tymi Moyref$ od. 


bladi A. 
aron , choe| 
byi nas) 
Bym Káp- 
anem Ex- 
0d:xa lods 


ffe 3á bal. 
VCoch ea. 
[7996 2. bar 
24. Eufeb: 
Lib: 4. Ca: 
24.de Vita 
„ [Conftant. 

[Conflan- 
tinus moz 

wit/ Wp w 
Rościele/ć 


Do 


oo Logg 
poftánoz 
wionym:] 
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Iv. Jeśli fie weolug Confenju. Synodom 
Benerálnyd) fprówuiegy Sbor (obieslecony 234 
vši? Abowiem to ná Ei3oego UTinifir oťláda 
Synod Generálny Coruń(ti/ Can:2,3. y Wio 
ožijtávo (ťi /Can: 3. Do tego: Jesli Confšitycye 
Syodów Generálnych/ Drovitciálnych /y Die 
Grietomgch. bierg fiwoy effect?... A temu: Jeśli 
ieonó $orma/ábo Dorseofiem/ y Batechizmem 
00 Kosčiolá Bozego przytetym/y v chwalonym 
Gabożeńfiwo ooprámuieBz R. Ž 
Aieśliby ináczey było, Miniftrá zgromi, y ná Synod goodnie- 

Sie, 

V. tlTagli Diałówa/AboZ ectovd. A čo (ię ZÁ o 
tao sz|chowuię przeciwko tobic/y ieślić fo pofługnemi ^7, 
nad Tri Pto te vvpi/y opáttutez R. 3 
forsę | VI. Szboli iesli ieft:á Rector Abo Batatas 
Synod os OOfy Cl czynie W BEOle vrzedomi fwemu: (ali pilni 
"SCT R ogeita, vezali Pieśniftuoentów/ A fali poftyz 
Goion (ni tobie : ZZymaltexamen ožiateľ omátésy oo 
pótton bo totu: A fro im płaci: RZ 
seg) VII. Doopte Kosčielite tesli iefi/y w takim 
bam äunielt  JAEO Aielich/ Pátyná/aTieoný 
"lc Kezéilna/Obrus/2č, R. 7 
»sy*| VII ^fegliieft Gpital/ & oobvá Bpitálite labo 
pisrum fit Obráchim / Bro nimigá(uie / Ftorych nifenie mia 
En WZYWAĆ dobrym (urieniert / iono vboftuoo? 
psc Pie | 25060 teft ftloo vboric) Iudi y chleb páná Sg 
ché. Ilan ? R.' 
s IX. te" 


Synod 
Torun- 
ski Cà 
Eb. 


A8:20. 


Odprámamánie Vifitáciej am 

IX. eStr>yntá čoscielita idto fie obtáca? R. X kt 

X. Cosá opáttsehie map / á iešlís Pontent 357 5,7 
niego: bochoožili čie zupelnie? Abowiem to ieft/|7t 
tie iámustte / élesaplát& twoissá fłużbe / tora Marci 12. 
czyniż w Domy Bożym / wedlug smidoectyp "^. 
Swietych Pifm/ Numer:18. y 31. Luc: ro. y 7. 1 Yi 
L Cor: 9. $ 14. 


XI. Afó powinien Aosciolá oprávotác ? 2f; 
bowiem Bościoły/wEtotych (ie flu$bá2505a oby 
ptawuie/nie imóigbyć pufšofšone/ śle poprámtáz 


L 

Athan: E- 
pift:adSol: 

| Ptpáni 


Synod 
Torun- 


To inferzeczy , ktorenaleža do budománia , 4 /aopifóne n|véle 
Kanoniech Synodowych, pilniefte mymiáduie Senior ,iešli TA 
tego widzi być potrzebe, Do gadzdżąc iednók J w pytánin| otómionoz 
"fielkiemu budowaniu, á vchodzge žporfienia. Ná ktorej Pól tówoż 


e , 4 - 2 P ti/Pózólniź 
pytániayo wfjtkich rzeczóch, Minift: fuftia Jpráme dama, ée: 


Eez pái 


POSSE 
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|pó// Zbor Boży, ktorego nábyl przez.mía fng Krem; Stawiąc tež 
dme go fiebie we wfytkim wzorem dobrych vczynkow, w nás viva: 
uce Kczyrość,ńw vyzedžie poważność zdchonuiąc.Napomni 
też Pátroná; y infe fluchácze do fiśtecznośći w Nabożeńjiwie 
y dopobożności,y miłości Krześćiań(kiey, y do pilnego fláránia 
o powanożemie chwały Pźnń Boga mjęechmogacega y, Tonegom 
Wierze świętey , mnóuce Apofiollktey wtwierdzi. A żeśli tež 
co nie porządnego záltánie, ma im to zęśnić lomem Bożym ; y 
napomnieć,aby [ie Párdli idkoby wfytlie rzeczy do kluby fmo- 
iey przywiedli , referniąc fie iednák w tym wfytkim Senior, 
ná Synod blifko przyjęły Dybridłowy, A iżby ich Pan Bog do 
tego mffytkiego [pafabiat, coby byb z chwalą lego naśmietfa, 
przy dokończeniu P'ifitáciey ; modli De Senior Pánu Bogu ze 
njfythimi. 


"MODLITWA. 
ps: Bożewfedhmogócy Dyczewielricz 


go dwieffończonego milosterosia/Cys ief 

A. powodem 13504 w Rośćieletwoim, Tys 
Apofšotom ftugom twoim/ w námieosániu obo 
row blogoftámil: przez nie luożi Arzesčiánftie / 
w wietzeprawośiwey vtivictosal / w Prsy5u poz 
&ilal/ y w pobożność swietey zmacniał. Urogta 
my čie poťornie / ráczše nam / y vo teráśnieyĝym 
námicozániu Zborov twoich błogofłówić / VB? 
czeščié, To co tejš wtym Zborzetwoim dobre 
g0/ świętego / vrobie (ie podobátacemo/ vpptep? 
o3ay:á co sef złego / y tobie przećiwnego/ wyko 
Geiag, Páfšeršá tuteczneno / Duchem twoim 
świętym (prwny: Därow niebiefkich przytmna? 
$aymu/ola budománia Roséiotátwego, Pátroj 
NÁ/Y! 


AG 


H 
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na/y 3e voByttim oomem/btogoftaw náswiećie/ | 

w láfcet:woicy/ y w dobrym zdrowiu oługo choz | 
way. Słuchacze wgyttie/ w nabożeńfiwie praz 
wożnwym vtwietozay: żywotem Brześćióńftim 
oboac3/ [noži niepofłuBne ££wdngeliey twoiey / | 
3miętc3/y ośmieć Duchem twoim Swietym, Vá 
tym grunéie/broń mily pánieluosi wpytktch/ ep 
powietrza/ oo gloon/oo mieczó/ ob ogniá / y oo | 
inBycb przygoo niegcześliwych : A po smieréi / 
Dayżenam wfytłim żywot wieczny/Amen. Dy; 
czenśj/ Etotys ieft/ 26, 


IX. Zádlecimfty potrzeby vbogich,y záfpiemámffy, 25ogu 
Qycy/ 1€, rozeydz fig. 


X. Nim odiediie Senior, Biblioteke iego w domu,tábie co Vë : 
czyta , ábo pike, ogląda , žeby ták nigdy nie proznomať, ym E 
xiegi ffe zámagal: Pomniac y ná powinność [moie , yo Vifitá- libros pra- 
cyey wiedząc. | clara fa- 


lpift:ad Ne- 
potia: [píz 


ZENNNZ zj 


ZACZYNANIE 
NABOZENSTWA 


W Nowozbudowanym Kościele, 
Co pofpolićiezową 


POSWIAXACANIEM. 
E T L  Chrifot:Hom:19.inEp:ad Hebr: 
SCT Ne Vamdedicayir, hoc eft, quam conftruxit,quam 
Košéiolá. prazparavit,8z quam initiavit. Dedicatio quippè dicitur 
Devte: 20- jmitium utendi. ] 
d Polydoruslib: s. Cap:7. de Invent: 
[Chryfoftomus ait: Dedicare, aliud nihil eft, nifi u- 
rendi inicium facere.] 


wfchodubyło.] ; 
Socrates Lib: 5. Cap: 21. Hiftor: 
[A 6ótiol w Antyochiey ná zachod forca pofkávotony 


if] 
ChryfoftomusHomil:74.in Mat h: 
[jam Befal ap przodków fiwychiietatowych przegród 
w Fośćiele3 poczatťunie było: Albowiem w Aryftusie je 
zušie niemág megcsyang] ániniewiáfty. A tež zá cadfot 2v 
poftol (tib wefpotet fie modlili nieficsyany y nicwiáfty-] 
Concilium Turonenfe ir. Can:4. A 
[Domoblitw / y do všyvvánia światości/ lditom y Me 


gen 


| 


XC 
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wiáftom/ ifo ieft obycaay / otworzone fa rvrotá Do 
micy[cénastoietfego.] 
I 


Tertullianus Lib:Contr:Valentinian: Cap:2. 

[Domnáfey golebice/ieftci profty.] Tenże Apo- 
loget: cap: 39. [S bobsimy fie do Zboru y oosgro- 
maozenia/óbyfmy fie Bogu moblili/fcbeosimy fiey 
ná pr3ypominánie 25 ofFicb pifim / sáprawoe wiáre 
świętymi glofy Eavmiemy /y ná vżywónie Wiecze 
13y Pánftiey /y ná tárnosé Posčielna/ y dla Dobro: 
wolnego fľládánia iálmužn.] 

Auguftinus Epift: 109. 

[YO £ościele żaden niecbay nic nie czyni /. tedne 
to/ola cze” ieft zbudowany / (fao y náswifto wsial: 
Gdy fie modličie Jogo Píálmámiy Piesniámito 
niechay bedšie vo fercu vodf ym co Wynafačie glo: 
fem fiwym.] 

Beatus Rhenanus in lib:o.Eufebii. 

[Pierwfy Jrscéciánie Eoscioly Eu czći Aryftu: 
fowi Pánu zbudorváne / zwáli Dominica, do £to 
tych fie fcboośiliola modlitw, Olatazań / y Ola pży: 
wania Sákrámentu.] 

IV. 
Hierony mus Epift: ad Nepotian: de 
vita Clericor. 

[Wiele táEovoycb ieft/Etorsy buduią śćidny/ y fi: 
lary £oséielne pooprówidia / mármory fie śroieca/ 
podniebienia fie pozłoćtfte I finia/pełómi oltarz left 
e[&osony : A (lug Bryftufowych niemáf żadnego 
obránia. L'iiecbay miniťtnie 3A0awa: Bogóty był 


111. 


CelKościoło$$ , Mat: 


26. y ss. Aët:ze fa 
1fa.56. Y 7. 


IV, 
Ochedoff&&oKosérota. 
Aug:in Pfal:25.[ Dom 
Boży Ptoty iejt Fośćioz 
IE / ma feficse w fobie 
złe [usi / die ozsdobá 
DOMU Bożego / vo Doz 
bredh feft/ w świetych 
iefi,To odhedcjiwodo 
mu tree? ia Dawid vz 
mifowatem.Ci należą 
oo ocdhebofiwó domu 


-Bożego/wttotydh mie 


fs dwatć Boże/ y é 
fa miepfcem miegEdz 
nia hwaty Bcjep. A 
tat omitowafem oche 
boftwo domu twoie?/ 
to feft / wofipttich Ftoz 
(ży w nim fasá dowoetp 
twoley fufóie]7ezże, 
Serm:254. de Tempo: 

LOcdedofiwo Domu 
Boiego/y miepfce mie 
fłónie watpie” zmie 
fuiemy, A Etovefi ieft 
odheoofiwo domu oz 
że”/p mieyfce míegtáz 
nia dhwofy iegoticono 
Rościof iego/o Étotym 
mowi Apoftof / Bosz 


w Sydowftwie Eosciol/áni fkotu/lamp/ E áosieliic)| iot Bosy świsty ieft/ 


mis] tubtow / mojosersom/ y infego naczyniaże 
3lotá voyntorego. Te rzeczy/ w ten czás podobały 


ftotym wy iefteście.] 
Text ZydoN& (er, y Pa- 


gninus e332474:[Dmiz 


fie pánu ogu / gody Fápláni ofidry ofidrowóli/ y|*ewstempónie miefe 


Erem bydleca bylá odEupieniem grzechow. Alete: 


03 goy$ Pan vbogi/vboftmo bon fi wego poświe: 
Gremien 


aue 


Fénie domu twego/ p 
miepfce przybytku de 


wely tvocíey, 


beggen 
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————— —— 


léit / rozmyslaymyž Łuzyżiego / á bogáctwodbeosiemy fobie 


naX 


2 


Ooemo- = 
Mäi sy/olaonego co Bog powiedśiał w zaťonie: Cie bedief| ` 


Gem bo je Arnobius Lib:6.Contr:Gentes. 


eg wwe | PDinuiecie nas Pogónijiż obrázovo nie ftávolamy! olta: 
rron Dep nie bubuiemy /áni fádžiemy. ] 

ann, Minuciusin Octavio. 
130.722.) [My Rrześćidnienie mamy żadnych olear30w/ żadnych 


"c" gbrazow/Erzyżow nie hwalimy/óni o nie Obamy. 
y 


Ys 


Koštioty Niffenus in vita Gregorii. 


komu gd) [Ryzeččiánie na ťáždym micyfcu/poo imieniem Äre). | 
| fowym 


p A € 
—ÓMÀ a O À a 


Malács. 


*| y 1. 
dom moolitwy/wyftráfywfys niego Diably/wzyrvániem 


Bé imienia Bryftufowego.] 

ole Auguftinus Lib:3.cap:56. Contr:Crefconium. : 

bol [Bogu wfechmogaceniu śćiany poétotacamy.] Tenze, 

nie Epift:49. [A osctoU/Eáplan] Vfiárá/ y infierzeczy /#tore bo 

Eo: tegonaleja/tyl£o iednemu prawośiwemu Bogu przynale: | ` vr. 
bye 3a: Zápravode gdy terzeczy bymdia wyrzadzdne Bogu/twe: Kody 
vd: oług ie ndtchnienia/y náuťi/iefť paawośiwenabożenfiwo.] Rad 
oi à Polydorus Lib: j.cap:é-de Invent: E da Regia, 
sin [ Arześćiśnie 3 pr3odÉs żadnego Eoóciolá iáronie nic ^ 2 


ae zg e D AZS A gods ośćioł: 
budowali śle fie ná mievfcá fryte fdbabsáli) d to dla prze: "pa 


sládománia. Jednat / podobna left rzecz do wiśry / ŻetFoe|przedzym, 


ic śćioły niektore / ábo zbudománe / ábo te Étore w przod fe: azja a 
ES tái fie byłyjoo Apofołow poświeconebyty Aryftufori/ rezo poss 
námiey[cácb odlegtych/ bo Etorycb falenftwo obrutníkov | iecánia ob 

przyfiepu nie miało.] rä: 

A ja I. rok > Nazi 
ief ClemensPapież apud Gratian: de Confecrat: BE) 
ICT dift: I-Can: Ecelefias. novum Do 


minicum. 


[Rosčioty ná mieyfcách fpofobnych /y potrzebnych bu]; 

Ouycie/Etoretrzebó poświacóć modliewómi Boftimi.] 

led: Eufebius Lib: 10. Cap: 3. Hiftor: 
[Tia poświacónie Eoécíolovo nowo zbudowánych. Bilt 

fďupi/y pofpolftvoo/sbálcBá zyromádáili Te X bylovftugo: 

yd wónie Swietych táiemnic/ były Z w a x 1 táiemne meti 3bde rien. 
wićielowey/meficzyżny y bialeglotvy/ftátsy y modii moei Nicephor 

dliewami/ spiewóniemi (e Ośiekczynienieni / 25ogá Autord | i: 

wfiytEich *3ec3y Dobrych czćili. 21 przełożeni Eoséielni/Eto- 

Ww | By byliwzgromódzeniu/ Eážbdy 3 nich 3ofobná orácye Wy: 


amamma 


ym Sf prámo 


prseposore- 
dániem [lo 


in Encen: 
Y 


I . e Ee: 2 
(Hebr: 7,5, tu Ban Dot, 4 oni praeffamáli ná iedynej ofierze raz ná brét: 


10» 
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prówowóli.] Tenze, Lib:8.cap:a.[ Domy swiete modlitwa: 
mi postoieconcisgrunty pogánt voymrocili. ] Nicephorus 
Lib:7.cap:40. opifuige posmiacánie kosčiotá I yrlkiego, ma- 
wi: [Od wéytticb fyfan bytiden bimn Etory Gott mal 
ftovvá Bożego wdsiecznym pieniem voy lawial. Aremu 
było przepoviedánie Tod Bozego. Byly też fprówowóne 
pobožnie y światobliwie tálemne v(Iugoroánta/ y poôžywáz 
niezbawienne/ y niemyporicošiáne Symbola & figna; 
znáťi meti pánfticy.] Achanalius Apolog: ad Conítan- 
tium, yten opifniac pofmigcánie kosčiotá Alexóndryńjkiego 
m[homina tylko te trzyrzecz) : Všymánie Sákrámentu Wie- 
czerzey Póń/kiey,ktorą zowie Synaxin,to ief fpofecznością, 
kazánia y Modlitsvy zótego ktory Bogu kosčiotzbudomvať Ztąd 
tedyińśnie ffe pokáznie,iš kośćioty v prówawiernych Krześći- 
an, nie.móią być pofmiacáne zabobonámi Papiefkiemi y śle 
Modlitwámi świetemi, przepomiedániem ffomá Bożego, yl - 
(ługowóniem świątośćiśmi. Nie máia być śmietym ku cxi bu- 
dománe , ále fámemu Bogu: Nie máia być zbytnim y bátmo- 
chnál/kimkoftem budowane. Nie máia być do iedney częśći 
świńtó,ń ofüblimie do W[choda przymiezománe, Ani dla ofiar 
zážymey zá vmárle flámiáne, Ale dla przepomiedánia ftamá 
Božego,dla v/ľugománia fmigtoáčiámi, y dla modlitm.Yzted. 
że też Doktorowie dawni , mieyfč ná ktore fie ludzie dla nabo- 
šeňfbvá (ckodžili, nie zwśli Templa, kościolśmi, śle Zborá- 
mi. Ano mowi OptatusLib: 6. [A to33 náby cb wofiedl do Poz 
ééioláz] 4 HieronimLibr: adverf; Vigilancium: | Julianus 
prsesládorvcá pámiatťi świetyd hcial/ dbe poplomácá« 
bo w Posčisly obroćić.] Nie przy tego y fam Bellármin Lib: 
3.cap:13.de Rom:Poncif: gdy ták pie: [Dawoni Dottorowie 
A áčinfcy y Greccy / przez wiele wiclow nigdy zborów 
Arześcidńftich nie zroáli £ośćiołómi.] Jiediieli bowiem 3e 
kościoły odofiar nózwóne fa , y ofiórom krwómym y śniednym 
należą. Co zeznama tenże Bellarmin:Lib:3.cap:4. de cul- 


Bu vczynione), to Zell ná mece á śmierci Póńjkiey, 


l Nau 


— |=" 


WE 


Pf u: 


písa 


te Par: 
TY s 
1. Ezdi 


„6.1 


t. Mac 


«Y sc 


[Swieto 


iro NO Pd Ae N 3am killy M: poświgcáz 
ZER R saEntor z Confeniorem mwžian fy kilku Mi lle eb dio 


| eS anifirom, iáda ná ono mieyfce gdżie Zeff ko- ję náv ta 


KE SÉ nowozbudowóny. 11. Pátron one-|wcie x(too 
e) d 


Me pánie/ zg 
^ 


1 100 mieyfcá > obwieśći fluchácze d poddáne ibis 
(UZ moie áby [te má nabożeńfiwo zeromádžili. lé 
DS Ee „111. JJ Sobote w wieczor, jáko y m infe té. 1 
czó/(j przed všymániem świątości Páň/fkich , byra odp Aug Sep 

máne nabożeńfiwo. IV. W Niedziele tókże. śni Xigos 
vi Rano, r. Spiemáia Pieśń, Wieczny Bozer. J PA m oma 

orni O śe Ce PRZY: ZALE obv á RE wew 
[Teras o wierni Dánfcy fiužebnícy/ ič. 2. INZukio Sáb; SE 
tebypoświ 
igcónia v2 


fá 


Pf 84 


ute bytito 
čí twoley. 
C€e?mu boz 
wolemty[£o 
nie ooftáe 


: t. Mach itómosb 
"^ Jle Dem 


| 228 Záczynánie Nabožeňfimá 
Hacnomosbudománe Fosčioty / Fu dywale (ám 
mu Pánu Bogu / AToolili De iemu goróco/ 3607 
nym mieyfcem / y 34 Patronem onego mieyfcń. 
Tożteż/y my teras vezy my /przy 90Dawóniy tez 
go fośćioti nowozbuoowanego/ tu chwale Do: 
żey/ Opaofiy natolśnć fercánáßego/ modmy fie 
Pánu Bogu/mowiyctał remi ftomy: 


MODLITWA. 


Eufeb:Lib: 
4. Cap:45, 
de vitaCó- 
Jere. 7. fant: op/fy 
yi. iac posta 
canie Ko- 
ščtolá lero 
zolimfęre?, 
monu 
bzy poforz 
ne moolíz 
tmp ofiózoś 
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ROZLOZENIE 


na pewne czály 


EW ANGELIY 


x 
yEPISTOL 
Nauka. 
RAPierwfym onym kościele, sb Niedźtele y w 
t dm robotne nie czytano áni wykłódano pifm 
dät (e świetychfruftulatm,po ftuczce: Ale wžig- 
UNI It sf ábo xiegi Moyžefome,ábo Provockie,ábo 
SK ZA é Ewángeliflom , bo Apofotow, porządnie ie 
PÔV) SAOD czytano y svykľádano. Co fie pokázuie z Com- 
mentarzom Doktorom krzesčián/kich , Aofobliie z Angufiy- 
nowych, in Pfal:33.in fine prima Concion: in Iohan:Ira- 
Gat: 2. y z Chrifofłomowych,.Homilinin Genef: Homil. 
in Matth: &c. ktorzy nie zgotá tylko pifmá ofobnie commen- 
tomáli, śle ie yludžiom w kościele iánnie czytóli , 4 potym wy- 
kládáli. Pokázuie ffe to y  Lectorow, ktorzy porządnie pifmó 
świete w kościele czytáli. A potym ie przełożeni kościelni my- 
kládáli. Czytay o tym fol: 70. Pokázuie fie ná ofidtek, y z oby- 
ca iu koščiolá piermfego Rzymlkiego, áno mowi Damafus 
Papieš m liście do Hieronymá Dočtorá,Bchab: Tom: 1. Con- 
cil: [O nas tábometejš wyobrażenie proffoty / iż tylto w 
ruedśiele/ liftieben Apoftolfticzytala/ yiedenrozdsial3 
fE voángelicy momia/memáf obyczálu śpierośnia.] 

A wfókoż gdy iákie święto vroczyfle náftapito „zániechanu ff 
porządku onego ná czás,to czytano , ywykłódano , co do onego 
świętó należólo:świńdkiem tego fate flowó Auguflynome,Pre- 
fat:in Epik: Ioan: [ pamieta stwistoblivosé wáfá / Vo 
chmy żwytlitróEtowóć 3 porzadťu letciy/ Ewangelia we 
dlug and. Ale i$ teraz przypádlá vroczyftosé Omi świe 
tych/wftóre/pewne leEcie z Ewdngeliey/potrzebó/óby by: 


Rozłożenie ná pewne czáfy 
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ly w Eosctele czytane/ Etore tat fa roczne; iż tube nic mogę 
być: porzadeł ten Etoryfiny przedfie wżieli/ 3 potrzeby má: 
lucz£o 3ániecbány ieft/ nie porsucony.] 4 gdy też Pprzypádlá 
pamiątką ktorego fmietego,tedy ,ábo m czytániu Porzadnym, 
onim mzmiónke z occáfiey iákiego ffomá wyktádu, vczyniono, 
co fie pokáznie z Ambrożegoin Pfal:u8.Serm:2o. z Augufty- 
ná, rračtat: 27. in Ioan: inPfal: 120: Abożeżex profefľo o 
nim vezono, Co fte tákše pokázuie z.ermonarzom de fan ĉis 
tychże to Doctorow, Ieśliże teży te fermonarze fe ichntafne, 
bo o niektorych fermonarzách, wątpia [Ami Pabieżnicy , áb 2] 
byty icb,chać fa m Exemplarzách ich , iáko Bellármin Lib:z. 
cap:1$. de Bonis operibus. Lib: r. ca 
Plecon:Serm:de Affum 
JE yktádáli też dfu, ofab, J 
okáznie, z Q- 
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Emángeliy y Epiffaf. 233 | 
A Epiffote exytác,o Przeyżrzeniu Bofkim, R om.m. © Bebe 
Fosčibogactw/zé. A tocodo rzeczy? A zaf nic flufniey onych 
[fow czytńć wedlnę £owietá, v.Ioan:s. Tvzey fa Frorzy swiid 
FTS Opuficzáč tež Emingelie , ktore fmiádczg co fe 
|dšiato z Pánem Kryflujem, po tego Narodzeniu , nim Le fam 
rzez fte świńtu okazał, Zbówićielem 3 Bogiem? Abo te ktore 
/przećzonicy wyrzucáia z nowego [wego Nálendarzá, ochra- 
lniáiac bledow fswoich y Pożytkow doczesnych? niegodji fie áni 
Przyloi dobremu porządkowi. 

Zá nabierwfym rozłożeniem Emángeliy ná pewne czófy, 
w kościelech Wiebodnich , tók czytano Dain igelie. 

W NIEDZIELĘ piermfę AdwęntowaM atth:21, Gy 
fie przybliżólitn Jerusólemi/zć, 

IL Luc: zr. Bebo znóti ná fionem. 

III. Mac: u. fan vftyfawfy w wieśientuj:ć. 

IV. Ioanzr. Body poftáli Zydowie3 Jeruzálem/zé. 

Co fie pokáznie z Homiliy Grzegorzá Biftupá Rzymfkie. 
40,4 potym zá czáfer teñ porządek odnzieniono, A miánomi- 
cie w kościele Rzymfkim. Abowiem porzucimfty E»vángelia o 
Mzechánin Páńfkim ná oślicy do Jeruzalem , Czytálam Nie- 
diiele czwartą Adwentoma Ezvángelia Luc:3. A piętnafte: 
Soroťuszá pánománia Tyberiufšá Cefárzá/zé. Vide Sermo- 
nes DominicalesPomerii. C» też potwierdziły Rzym/ki 
Mfal, zá rofkazániem Pia [áV „Papiežá wydany leśli dla te. 
go iż tej Enángelia czytála m Niedżielekwietnę, A fufnie, 
4 edyc y táEmángelia Luc: 3.moglaby być opufiozona,ábosviem 
oiedney rzeczy momig Lukaff Ewóngeliftń , z lanem świe- 
tym, ktorego ffomá Niedzieleprzefśtey były czytáne, Edy pos 
Halt 5ydowie/ić, 4 tókieśli Jte godźiło Rzymianom odmienić 
dawne E wóngelie Adwentome, chočy Grzegorz Papież , mwe- 
dlug flárego Kálendarzá, kľádšie ie w fmwoich Homiliách. A 
czemużby też dla porządku dobrego , tym [Pofobem nie miano 
czytáť Emángeliy w Adwent? IN. iedžiele 1. Jan vfty: 
pawpykć, 2. Gdy pofióli Sydowiejić, 3. Lucii. Peftan 
— jeff Anioł Gábriel/2é. 4. Marrh.r. 21 narodzenie Jezufa 
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Emóngeliy y Epiffof. 22f | 
nie ma byćvmag,w cZytánim Emónceliy, meding czáfu y náuk? 
WNrEDZIELE 1. Po Troycy £vietey, Luc: 16. Był 
niebtory cslowicE bogáty/ d obtoc3yl fie w purpure/:ć, Te 
Emángelia w te Niedziele zdawną przed tym czytano ; yw 
famym kościele Rzymfkim , Caffe pokóznie z Homiliy Grze. 
gorzaPapieżą ktora d. šifiej fy Rzymianie, ochraniálac czyścó 
mega, tulánia ffe du po świecie , y infych bledow „z kalenda- 
vzá nowego wyrzućili. 
AE NNIEDZIELĘ 2. Czytano Emángelia Luc: 14. 
Cztowiet niettory prawił wieczerza wielPo/ zé. Am Nie. 
dšiele 3. Lucus. Przybliżalifiedg niego/rofy(cy celnicy/y 
grzepnicy/ać.zć.xć. Až do Niedziele Admentowej, Tymże po- 
rządkiem iáko y teraz czytano Ewóngelie, Tednók my doga- 
dzátac Kálendarzomi i fóremu,y nowemu,ób y ták porządnie, 
zgodnie Ewángelie czytáne były, áj do Adwentu, Opufcza 
ie E»vángelia o Wieczerzy mielkiey, £d) tež tá E wóngelia 2, 
ona Ewangelia o Godžiech March: 22. Podobne ieff A role 
fitwo miebiefEic/calomicEomi Brolowi/Etory (prawił wefee 
le fynowifiwemu/eć. Tednerzecz w fobie máig , Co bowiem 
ieft Lukafowi S. YOdecaersalto Máthenfomi S. VO efelel ábo 
©biad/ záko y 1 heophiladtus zezzama , ták pikac: [Pran- 
dium hocloco nominar, quamyis alio loco coenam e- 
am dixerit.] in cap:22. Matth. 
dni PAMIATKI świetych, czytáig E, mángelie, bo zda- 
zná zwyczadyne,wedlug flárych Poflyllarzom,y Poftylie Xie- 
dzá Grzegorzá Zárnomity Roku 158 2. mydźney. Abó też 7] 
infe Exuángelie , w ktorychby suzamánká bylś onego Apoftoľá, 
Badj też Dšieie y Epiftoty Apoftolfkie „ktorychtext zgadzał: 
by ffe z vocácia , óbo vrzedemy zmeczeńfiwem onego fmiete. 
05) z nógłómi świetó, wedlug pofłylie XiedzAK rzyfítofáKya- 
iń/kiego Roku 1611 wydáney. Jeśli bowiem Papieżom weMfa- 
le Rzymfkim,y leznitom w Poltylách /vych nowo mydźnych, 
zdálo ffe odmienić damne czytónia Emángeliy, w Dni pómią 
tki niektorych świętych ińko w džieň poczečia Pánny Máriey, 
Wľojčiechá S., Stóniftawa S., Bárihtomiciá S., Pc. A nam, 
Vez Af fie toż nie zeydžieTkto nam będzie smiat zádáč ila sil 
Daze e ZACZ EO e ——— —À 
| Gg uius, 
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miáne, y nomwosť w nabożeńfeń 
go me mfytkim, y prawa), przefirze 
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? Ponieważ porz gdku dobre- 


D 


nie Doctoromie Krzesčián cy powiet sielisDiftinGt:8, apud 
Gracian:| Vericate manifefta,cedat cófuecudo veritati. | 

W Swretá Proczyfłe , położone [a porza lnie czytania Pro- 
rof, Emangeliy, y Epiflot, ná fivym mieyfcu , pátrz fol: 88, 

Epiffoly INiefiporne ná Niedziele , czytáne bymála, 1 edue 

n» ] 4 4 sa i > 

wedlug danwnego,á flufnego [porzaázenia, A drugie odmieni- 
wf nieco zdamnego zmyczáiu, dogadzáiac dobremu porzad- 
kowi,czytśieęfie podobne oney Ewóngeliey. Ay toc nie ma ni- 
Lomumádsic, Abomicm ym tym nie z, gadza fie À [fat Rzy "ti 
nowy Piu[4 V „Papieża, 3 Krókowfkim dawnym. Tomickiego 
Bifkupá Krókonjkiego , z Emángeliáni od Troyce S. idacy- 
eg zaadzála fte z fobą,ó Epifotami ffe ražni. Więc też Epi- 
(ole ktora położono we Mfale Krókomfkim na N ieażieletrze= 
(Gie Adwentowa, 1. Corint: 4. Cat nas niecbay TOZUMIE 
leżtowictć. Tem Rzymfkim czytátam Niedziele czmvarta, 


^H 


Aktorączytńigw Rzymfkim w Niedziele trzecią, Philip:4.]* 


YOcfcl cie fie 3átofe] 26. W Krókowfkim: záfie czytano ią w 
Niedśiele Czwartą. Roman:14. [ Vnusquifq; abundet 
in fo fenfu]1. Corinch: ro. [Sive alind quid facitis: 0- 
mnia in gloriam Dei facice. Sine offenfione eftoteJu- 
dzis & Gentibus, & Ecclefie Dei, ficut & ego per 
omnia omnibus placeo,non querens quodmi- 
hiuule eft, fedquod mulus, ut falvi ban 
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